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La petrecerea aceea, Sharon sau Karen din spatele meu ia 
spus lui Michael că e un nemernic. Nu-mi amintesc de ce, dar 
probabil că de aceea plânge acum. Când cineva moare, incepi 
să iti amintesti de toate datile in care l-ai dezamăgit, Preotul 
îşi face semnul crucii. Închide Biblia și face un pas inapoi. Ey 
merg încet înainte, mă aplec să iau un pumn de färänä dintr-o 
moviliţă, apoi o arunc pe sicriul inchis. Pământul umed scoate 
un sunet urât și gol când aterizează pe capacul cenlisiu al sicriu- 
lui, o bufniturä nepäsätoare a ceea ce inseamnysfargitul. Apoi 
alunecă, lăsând o urmă maro, ca o pată de căcal. Brusc, tremur 
de furie. Simt gustul cenusiu al amărăciunii id gură. 

Ce ritual prostesc! De ce ne mai deranjám? Nu e ca si cum 
morţii ne-ar putea vedea cum îi plângem. Ei nu mai sunt. 

O rafalä bruscă de vânt rece face frunzele să foșnească. Mă 
întorc si má indepärtez prin ploaie, fără să mă uit inapoi când 
cineva imi spune numele ca pe un suspin. Am nevoie să fiu 
singură cu durerea mea. Nu-mi place să-mi plâng de milă când 
se întâmplă o tragedie. Mai ales atunci când tragedia este a mea. 

Când deschid usa de la intrarea în casă, îmi ia o clipă să îmi 
dau seama că sunt acasă. Nu-mi amintesc nimic din drumul de 
la mormânt până aici, deși acest gol în timp nu mă surprinde: 
De la accident și până acum am fost ca in ceață. E ca si cum 
creierul meu ar fi acoperit de nori groși. 

Am citit undeva că doliul e mai mult decât o emoție. Este io 
experienţă fizică. Tot felul de substanțe chimice ale stresului sunt 
eliberate in sânge când o persoană este indureratá. Oboseală, 
greață, dureri de cap, amețeli, aversiune faţă de mâncare, in- 
somnic.., Lista efectelor secundare este lungă. Eu le am pe toate. 

Imi scot pantofii și îi las sub masuta din hol. Imi arunc haina 
de lână pe spătarul unui scaun din bucătărie gi mă indrept spre 
frigider. Deschid ușa si mă uit inäuntru, in timp ce aud cum 
ploaia bate în geamuri, gi incerc să mă conving că mi-e foame. 
Dar nu mi-e foame. Știu că ar trebui să mănânc, ca să-mi pástrez 
forţele, dar nu am poftă de nimic. Las ușa să se închidă gi mă 
frec în dreptul tämplelor care pulsează. 
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Dimineaţă, când mă târăsc din pat, încă mă doare capul, 
dar sentimentul apăsător de teamă a dispărut. Afară e vânt și 
cerul e întunecat, dar ploaia s-a oprit. Cel putin deocamdată. 
Este umed și înnorat tot anul în Washington, dar luna ianuarie 
este deosebit de mohorâtă. Încerc sá lucrez, dar renunţ după 
numai o oră. Nu mă pot concentra. Tot ce desenez are un aer 
deprimant. Cartea pentru copii pe care o ilustrez este despre 
un băiat timid, care se împrietenește cu un iepure care poate 
vorbi, dar astăzi, iepurele meu arată de parcă ar prefera să ia 
o supradoză de analgezice decât să mănânce morcovii pe care 
băiatul încearcă să i-i dea, 

Mă ridic de la birou și mă îndrept spre bucătărie. Privirea 
imi cade pe scrisoarea de pe masă. Următorul lucru pe care îl 
observ este apa de pe podea, Se pare că a început să picure apă 
prin tavan in timpul nopții. Prin două locuri, mai exact. $tiam 
că ar fi trebuit să cumpárám o casă mai nouă. Dar Michael nu 
a vrut o casă nouă, El prefera case mai vechi, cu „personalitate”. 
Acum şase ani, când ne-am mutat in această casă in stil victorian 
Queen Anne, eram proaspăt căsătoriți, cu mai multă energie 
decât bani. Ne-am petrecut weekendurile vopsind şi ciocänind, 
scoțând covoare vechi gi cârpind găuri in gips-carton. Cam trei 
luni a fost distractiv. Apoi a devenit obositor. Chiar un adevărat 
conflict. Noi impotriva unei case care părea hotărătă să rămână 
intr-o stare de degradare, indiferent cât de mult încercam să o 
modernizim. Inlocuiam o țeavă de apă spartă, se strica boilerul. 
Am modernizat aparatele vechi din bucătărie, am găsit mucegai 
toxic in subsol. A fost un carusel nesfârșit de reparaţii si inlo- 
cuiri care ne-au secatuit finanţele si răbdarea. Michael plănuise 
să înlocuiască anul acesta acoperișul prin care se scurge ap’ 
Uneori mă intreb ce va rămâne pe lista mea de lucruri de făcut 
când voi muri. Dar încerc să mă gândesc la altceva, pentru că 
sunt deja suficient de tristă, 

Aduc două găleți de plastic din garaj gi le pun pe jos in 
bucătărie, exact sub găurile din tavan pe unde se scurge 


Pun scrisoarea pe fundul sertarului cu lenjerie intimă și o 
las acolo, hotărătă să uit de ea. Dacă mai primesc vreuna, s-ar 
putea să-l sun pe simpaticul detectiv care m-a interogat după 
accident si să văd ce părere are, Poate că il voi ruga să se intere- 
seze de acest personaj Dante, să vadă ce poate afla. Între timp, 
am alte lucruri de care să-mi fac griji. În afară de noua scurgere 
de apă prin acoperiș, casa a decis că are si probleme electrice. 
Candelabrul din sufragerie palpaie, Aud pocnituri şi trosnituri 
când aps intrerupitorul din dormitorul principal. Din când 
în când, soneria de la uşă sună singură, din senin. Am încercat 
să contactez trei persoane care repară acoperișuri, dar nimeni 
nu m-a sunat inapoi. Așa că acum aştept un meşter, un tip pe 
nume Ed. Am dat peste cartea lui de vizită pe fundul sertarului 
cu vechituri din bucătărie, când căutam un pix. Nu ştiu de ce, 
dar mă astept la un bărbat mai în vârstă, cu chelie gi burtă, şi cu. 
o centură cu scule in jurul soldurilor. În schimb, când deschid 
uşa de la intrare, vad un tânăr zämbitor, zvelt, cu părul lung si 


faten ținut departe de faţă, cu o bentifä de piele împletită. Poartă 
un tricou cu John Lennon, blugi 
iar intr-o mana fine o cutie din metal 
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— O să răzi. Te deranjează dacă aprind lumina? 

— Aprinde-o. $i nu voi ride, promit. Sunt prea disperată. 

Când Eddie apasă pe intrerupátor şi lumina inundă camera, 
tresar. Încerc să mă ridic, dar descopăr că sunt prea ametitá. 
Aşa că mă cufund inapoi in canapea, închid ochii şi imi ciupesc 
uşor podul nasului. 

‘Cand am mâncat ultima dată? Nu-mi amintesc. 

Eddie se plimbă prin încăpere, căutând prize. E atăt de slab, 
încât paşii lui sunt täcufi pe podea. Am văzut pisici care făceau 
mai mult zgomot. 

— După ce am început să merg la un terapeut, durerile de 
cap au dispărut. Puf! Pur si simplu, au dispărut, S-a dovedit că 
aveam o mulțime de emoţii reprimate. 

Deschid ochii si îl văd ghemuit sub biroul meu, ținând în 
mână un mic aparat de măsurare a curentului electric. ÎI bagă în 
priză, aşteaptă o clipă în timp ce citește ce îi arată, apoi se ridică 
şi se mută la următoarea priză, unde repetă procesul. 

— Boală psihosomaticä, aşa îi zic ei. Creierul tău te imbol- 
náveste la propriu. Stresul este foarte toxic. Tare, nu? 

— Tare, sunt eu de acord, intrebándu-má dacă locuiește 
intr-o comunitate mai mare sau singur, izolat undeva. 

Sunt peste tot in Washington si in zona Seattle grupuri 
care trăiesc în comun, înființate în anii '60, iubire liberă, im- 
part locuința și resursele si evită lucrurile moderne, cum ar fi 
telefoanele mobile si alimentele modificate genetic. Sunt mult 
prea retrasă pentru a trai in spaţii atât de intime cu oameni cu 
care nu fac sex, dar nu judec alegerile de viaţă ale nimănui. Se 
ridică în picioare şi se intoarce să mă privească. 

— Iti pot da numele doctorului meu, dacă vrei. Doar dacă 
nu cumva esti sigură că nu stresul e problema la tine. 

— Pierderea soțului se consideră stres? 

Nu ştiu de ce am spus asta. Sau de ce am spus-o in modul 
acesta intepätor. În mod normal, nu vorbesc deschis despre 
ce simt și nu sunt sarcasticá aga cum era Michael. El aborda 
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lucrurile deprimante sau morbide cu un umor negru, care uneori 
il făcea sá pară insensibil, dar eu știam că era doar un mecanism 
de adaptare. Nu era un tip dur. 

Confuz, Eddie mă fixează. 

— L-ai pierdut? 

Nimeni nu poate fi atât de prost. 

— A murit. 

Acum pare afectat. 

— Oh, frate. Condoleante! 

— Mulţumesc. 

— S-a întâmplat recent? 

— In ajunul Anului Nou. 

— Sfinte Sisoe! Asta a fost acum căteva săptămâni! 

Ar trebui să incetez. Fiecare cuvânt care iese din gura mea 
il face pe bietul Eddie sá fie din ce în ce mai trist. Întotdeauna 
am avut o problemă pentru că empatizez prea mult cu ceilalți, 
acesta fiind unul dintre motivele pentru care tind sá fin totul 
pentru mine. Emotiile celorlalţi, care se ingrämädese peste ale 
mele, pot deveni uneori sufocante. 

— Da. În fine. 

Reuşesc să mă ridic în picioare de data asta, apoi îi evit 
privirea in timp ce spun: 

— Deci, care este verdictul? 

Face o pauză gi simt că mă priveşte, Ghiceşte cât sunt de 
încordată si tonul prefăcut vesel din voce. Poate că sieleuntip 
empatic, pentru că i se face milă de mine si schimbă subiectul. 

— Scurgerea aia din acoperiş este o problemă. Vine de pe 
terasa acoperişului, de lângă turnulet, ceea ce inseamnă că va 
trebui să indepartez sindrila și să tai lemnul pentru a repara 
scurgerea. Imi pare rău s-o spun, dar intre frontoane, turnulef 

şi înclinația abruptă a acoperișului in sine va fio treabă dificilă. 
Cu siguranță, va trebui să aduci un specialist. 

Sunt dezamăgită. De fiecare dată când intervine un specialist, 
prețul crește. 


a JT. Geissinger 


Má uit la el cu neincredere, 

— Cum adică? 

— Vreau să spun că nu există nicio problemă. Nu-s proble. 
me cu curentul, intrerupätoarele nu fac figuri, cablurile nu syne 
rupte, nu există defecte de arc electric, puncte fierbinţi, prize 
moarte sau conexiuni slăbite... 

Ridică din nou din umeri. 

— Totul pare in regulă. 

— N-are cum. Și luminile care pälpäie? 

— Ar putea fi o problemă cu reţeaua electrică locală. Întreabă. 
un vecin dacă gi el are aceeași problemă. Unele parti ale rețelei 
de aici sunt vechi de peste un secol. Oricare ar fi cauza, nu vine 
din interiorul casei. 

— Si becurile care explodează? Asta, cu siguranță, nu e 
normal. 

— Se întâmplă mai frecvent decât crezi. Fie producătorul 
nu a izolat bine in soclu, astfel incát filamentul s-a supraincălzit, 
fie a existat o conexiune slabă intre bec și soclu, care a făcut 
să crească tensiunea electrică. Asigură-te că nu mai cumperi 
becuri ieftine de-acum incolo și că sunt ingurubate foarte bine. 

Încep să ma ingrijorez, A verificat măcar instalaţia electrică 
sau a stat în pod gi a fumat iarbă în tot acest timp? 

— Bine, dar soneria sună singură, când nu e nimeni la ușă. 
Şi cum rămâne cu mirosul de ars când dau drumul la uscätor? 
Cum iţi explici asta? 

Ezită şi simt cum igi alege cu grijă cuvintele. 

— Ai cam fost foarte stresatá in ultima vreme, frate, spune 
şi apoi continuă pe un ton rușinat: Cu soţul tau gi toate astea. 

Pentru o clipă, nu înțeleg. Apoi mă prind. şi trebuie să respir 
înainte de a vorbi, ca să nu-i trag una, 

— Mintea nu-mi joacă feste, Eddie. Nu am halucinaţii 
de sistemul electric din casă, Ke 

Jenat, işi schimbă greutatea de pe un picior pe altul. 
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Şi pleacă. Atunci când aud uşa de la intrare deschizându-se 
şi inchizándu-se, mă duc după el, sá mă asigur că este inculată, 
Apoi mă duc în bucătărie să iau un pahar cu apă, dar má oprese 
brusc când văd plicul de pe masă. Chiar si din mijlocul camerei 
E din colt si scrisul albastru ingri- 
jit, cu care e scris numele meu. Mi se oprește respirația În git, 
inima începe să-mi bată cu putere și măinile mele sigure incep 
să tremure. Apoi, toate luminile de pe tavanul bucătăriei devin 
mai strălucitoare: cuţit, pälpäie şi se sting, 


pot vedea timbrul cu IUBIRI 


Cu un zumzet as 
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Junghiul din piept mă impiedică să mai respir, Ameţită im, 
odihnesc capul pe antebrafe si ascult ploaia bătând in geamuri 
cao mie de unghii. 

— E doar un infractor nesimit, care incearcă să profite de 
o femeie vulnerabilă, zic cu voce tare către masă, 

Asta nu mă face să mă simt mai bine. De fapt, mă face chiar 
să mă simt mai râu. 

Cine se crede tipul ăsta de îmi trimite prostiile astea? 

Oricine ar fi, e clar că are probleme psihice. 

Mă indrept brusc de spate. Poate că asta e, Poate că nuin- 
cearcă să má ingele. Poate că misteriosul Dante şi-a ieșit puri 
simplu din minți. Nu sunt sigură ce simt mai mult; milă sau 
îngrijorare. Adică, pe de-o parte, bietul om poate fi închis doar 
Pentru că are un fel de boală mintală care nu a fost diagnosticată 
si ar trebui să fie tratat cu medicamente, nu încarcerat, Pe de 
altă parte, a făcut ceva care l-a adus in închisoare, Şi dacă a fost 
o infracţiune cu violență? Ar putea fi periculos. 

Scot scrisoarea din plic și o citesc din nou, Un impuls ciudat 
mă face să o adulmec. Un miros slab de cedru și fum de lemn 
imi umple nárile. Si incă o aromă, nerafinată, de mosc, ca un 
miros de trup bărbătesc. 

Sau de animal. 

Gândul mă nelinisteste. Indoi repede scrisoarea gio strecor 
înapoi în plic, apoi o duc sus, în dormitor, și o indes în fundul 
sertarului cu lenjerie intima, Apoi mă întorc la parter, mă co- 
nectez la calculator si tastez „reparatori de acoperișuri Seattle”. 


Două zile mai târziu, când sună soneria, sunt în spălătorie, 
impáturesc prosoape. Mă indrept spre usa de la intrare, sperând. 
că de data aceasta chiar e cineva acolo. 
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— Am avut o fereastră în program, zice el fără nicio urm 
de căldură. M-am gândit să trec pe aici. Dacă e un money 
nepotrivit... 

— Nu, nu, e grozav, il intrerup, deschizând usa mai y 
Te rog, intră. 

Imediat ce päseste peste prag, holul pare mai mic, Inchig 
usa în urma lui și fac un gest spre bucătărie. 

— O să iţi arăt unde sunt scurgerile, dacă vrei să începi de 
acolo, 

Incuviinteazá dând din cap. Mă simt de parcă mă urmäreste 
un lup turbat, în timp ce ne indreptám spre bucătărie. Nu, nu 
un lup. Ceva mai mare şi chiar mai periculos, O gorilă, poate. 
Sau un leu. 

— Deci pe acolo intră apa, zic, arătând spre tavanul bucă- 
tárici. Am chemat un meseriaș sá se uite la instalația electrică, 
S-a uitat și la acoperiş si a spus ceva cum că ar trebui tăiată i 
înlocuită terasa de lângă turnulet. 

Aidan nu se uită la tavan. Mă priveşte fix gi lung. 

— Ai reparat instalația electrică? 

— Nu. Nu chiar. 

— Nu sau nu chiar? 

O spune fără să schiteze vreun zämbet. Nu există nici urmă 
de veselie in tonul sau expresia lui. Nu e chiar ostil, doar că am 
impresia că ar prefera să fie oriunde altundeva pe pământ decât 
aici. Intärzü putin cu răspunsul, pentru că nu sunt sigură dacă 
vreau ca tipul să mai rămână in casa mea. Mi se pare din ce în 

ce mai iritant cu fiecare secundă ce trece. 
— Meseriasul a spus că nu a găsit nicio problemă la instalaţia 
electrică, dar încă am probleme. 
Aidan märäie. 
— O să má uit la ea. 
| — Te ocupi gi de instalaţii electrice? 
| Privirea lui întunecată o întâlnește pe a mea. 
[| — Fac de toate. 
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— Bun. Acum, că am lămurit toate astea, vrei să mă ayy 
cu acoperișul? Sunt disperată. 

Îşi înclină capul si mă analizează. 

— Întotdeauna treci peste lucruri atât de repede? 

Îmi trece prin minte o imagine cu sicriul lui Michael 
încet în pământ. Zambetul meu se stinge si mi se formează un 
nod in gát. li răspund incordatä: 

—Nu, 

Mă priveşte täios. Nu pot să-i susțin privirea pătrunzătoare, 
Dintr-odată, am nevoie să fiu singură. Simt deja cum lacrimile 
fierbinţi imi umplu ochii. Ma dau un pas inapoi, îmi incruciger 
braţele peste piept şi zic: 

— Accesul la acoperiş se face prin garderoba din dormitorul 
principal. La etaj, prima ușă pe dreapta. Te las să arunci o privire 


acolo, Te rog să má scuzi. 
Mă întorc şi îl las în picioare în mijlocul bucătăriei, Abia 


reușesc să intru în birou și să închid ușa în urma mea, înainte 
să izbucnesc în lacrimi, 


Imi ia ceva timp să mă adun, imi dau pe fata, şi apoi pe ochi, 
cu apă de la chiuveta din baie. Apoi pun un timbru pe un plic, 
strecor scrisoarea înăuntru, o sigilez si o duc la cutia poştală. 
Mă intorc in bucătărie, dar nu-l văd niciunde pe Aidan. Mă 
duc in spălătorie si termin de impäturit prosoapele, mă intore 
în bucătărie si golesc galetile de plastic in chiuvetä, le pun la 
loc pe podea, unde picură, apoi mă uit în frigider, dar degeaba, 
pentru că ştiu că nu voi mânca nimic, deoarece nu am poftă 
de mâncare. 

Laolaltă cu altele, odată cu soțul meu mi-a murit și pofta 
de mâncare. Inchid uşa, imi sprijin fruntea de ea, închid ochii 
şi oftez. Asa mă găseşte Aidan, 

— Eşti bine? 

Mă întorc şi il văd in picioare in pragul uşii de la bucătă: 
rie, privindu-mä cu ceea ce ar putea fi ingrijorare. Sau panică, 
nu-mi dau seama. 

— Sincer? Probabil că niciodată nu am fost mai putin bine 
de atăt, răspund și apoi mă incrunt. Asta a fost o dublă negafie? 

— Nu contează. Am înțeles. Nu esti bine. 

Dacă seamănă cu majoritatea bărbaţilor pe care i-am cu- 
noscut, mai degrabă și-ar mesteca propriul braţ decăt să audă 
detalii, asa că schimb subiectul. 
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E un viraj atât de brusc, încât bietul meu creier are 
de o clipă să ii dea seama că vorbește despre prețul pe carey 
va cere pentru reparația acoperişului. 

— Zece... mii? 

— Da. 

— Dolari? 

— Nu, scoici. Bineînţeles că dolari. 

Mă incrunt spre el. 

— $i pretinzi că nu esti amuzant. 

— O să detaliez costurile, 

Fără să mai spună nimic, se întoarce si iese din casă. Habar 
nu am dacă pleacă şi imi va trimite costurile prin poștă sau ce 
va face, dar se intoarce imediat inăuntru, fără să bată la ușă, 
şi se aşază la masa mea din bucătărie cu un blocnotes pe care 
incepe să măzgălească, E atât de mare, incât masa gi scaunele 
par de la grădiniță. Rupe o foaie din blocnotes și mi-o intinde. 
O iau şi mă uit peste ea, 

— Manopera e opt mii, iar materialele sunt doar două mii? 

Se lasă pe spate in scaun și își incrucigeazä braţele peste piept. 

— Dacă vrei, iti aduc toate materialele gi poți să il faci sin- 
gură. 

Bine că esti tu deștept. 

— Ceea ce vreau este un pret corect. 

— Asta este un pret corect. 

— Cum este posibil ca munca ta să má coste atät de mult! 

— Esti expertă în preţuri in construcții? 

— Nu, dar sunt expertă în detectarea de rahaturi. 

Flutur din încheietura mâinii, rupând hârtia. 

— lar ăsta este un rahat. 

— Intreabä-ti soţul, dacă nu mă crezi. Este o estimare c0- 
recta, spune uitându-se la verigheta mea. 

Imi simt gâtul cuprins de o rogeatá caldă. Inima începe $ 
îmi bată cu putere în piept. Sustinändu-i privirea, zie 

— Sunt perfect capabilă să judec și singură. 
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Credeam că negociem, 

— Negociem. 

— Atunci nu poți să insigti cu oferta. 

— Cine zice asta? 

— Eu! 

— Din fericire pentru mine, nu eu sunt cel la ananghie. 

Mă uit la el indignatä, cu gura cáscatá. Apoi se întâmplă uy 
lucru ciudat: zámbeste. 

— Am vrut doar să vad ce vei face când vei auzi oferta mea, 

Mi-ar plăcea să-l calc cu maşina. li zic hotărâtă: 

— Patru mii cinci sute, 

— Nouă mii nouă sute nouăzeci si nouă. 

— Glumesti. 

— Am stabilit deja că nu am simţul umorului. 

— Dacă vei scădea cu un dolar de fiecare dată când nego- 
ciem, vom sta aici până anul viitor. 

Mă priveşte intens, iar tonul din voce este rece. 

— Ai altă treabă, Kayla? 

Își bate joc de mine? Ce se întâmplă, mai exact? 

Un alt bubuit de tunet face ca ferestrele bucătăriei să tremure. 
Ploaia incepe să bată mai tare pe acoperiș. Picäturile mici care 
cad in galetile de pe podea prind viteză si par să mă sfideze. Ca 
şi domnul Personalitate aici de faţă. 

— Nu-mi permit zece mii de dolari ca să-mi repar acope 
rigul. Şi nici nouă mii nouă sute nouăzeci şi nouă. Aşa că It 
mulțumesc pentru timpul pe care mi l-ai acordat. 

Las foaia cu costurile pe masă, má ridic în picioare și mă 
aplec puţin spre el. 

— Apreciez că ai venit, 

El işi ridică privirea întunecată spre mine şi mă scrutează: 

— Ce-ar fi dacă includ in preţ și partea electrică? 

— E generos din partea ta, dar asta nu va face ca banii să 
apară ca prin magie in contul meu bancar, Mă bucur că te-am 
cunoscut. Te conduc, 


A doua zi dimineaţă, la ora opt fix, domnul Personalitate 
bate la usa mea. De fapt, loveşte in ea cu o forță brutală. Ca si 
cum ar fi liderul unei echipe SWAT, însărcinat să doboare un 
grup de nebuni care au luat ostatici si să salveze viețile a o sută 
de oameni. Deschid ușa si mă holbez la el. 

— Bună dimineața, domnule Leighrite. Care este urgenta? 

Mă priveşte incruntat de sus in jos. Pentru că în casă este frig, 
port un pulover larg cu o vestă de put pe deasupra, împreună 
cu pantaloni de trening si o eșarfă, dar tipul se uită la mine de 
parcă aş avea un stup de albine in vârful capului, asortat cu nişte 
pantaloni din piele, fără fund. 

Mă întreabă: 

— Eşti bine? 

— Arät ca gi cum nu as fi bine? Nu, nu, lasă, nu răspunde. 
De ce incercai să-mi spargi usa 

— Stau aici de zece minute. 

— Vad că te pricepi sá estimezi timpul la fel de bine cum te 
descurci cu simțul umorului. 

Ridică braţul. Prins in jurul incheieturii groase are un ceas 
negru voluminos. Un fel de brățară sportivă care ii urmăreşte 
paşii ji te spionează în timp ce dormi. Bate în cadran și imi 
„arată că e opt şi zece. 


JT. Geissinge, 


— Esti foarte generos, Îţi mulțumesc. Am stat trează, 
noaptea. gândindu-mă cum sá nu te jignesc, având in ved 
cât eşti de delicat. 

Cu plăcere. $i, ca să știi, delicatefea mea este la fel de 
solidă ca și umorul meu. 

Ori se abtine să zämbeascä, ori are crampe dureroase lą 
stomac. E greu de spus. Fata îi e un zid de cărămidă, 

— Ai zis că un cec este în regulă, nu? 

Își înclină capul. Astăzi poartă o altfel de vestimentaţie de 
tăietor de lemne sic, cu o flanelá in carouri negre si roșii decolo- 
rată, descheiatá, care se asortează cu blugii decolorafi. Cizmele 


lui sunt... 

— Oh, nu. 

Urmändu-mi privirea, se uită in jos la picioarele lui. 

cet 

— Mi-ai lăsat urme de noroi pe podea. 

Se uită din nou la mine. 

— Nu ai pres. Si afară plouă. 

— Ai dreptate. 

— In plus, podeaua asta e oricum destul de murdară. 

— Scuzä-mä, dar tocmai am spälat-o. 

— Când? Acum o sută de ani? 

Simt cum mă infurii. Frate, individul asta începe să mă calce 
pe nervi! Mă uit fix la el gi îi zic categoric: 

— Da, domnule Leighrite. Acum o sută de ani. Má duc să 
mi iau carnetul de cecuri. Fac cecul pe numele Godzilla saul 


las in alb? 

— Godzilla e bine, răspunde el, privindu-mä fix. Ce ar trebl 
să pun pe chitantä? Femeia-dragon cu ochi trişti? 

Nu pot să protestez faţă de .femeia-dragon” Dar a două 
caracterizare mă enervează. 

— Nu am ochi trişti. 

Se gândește o clipă, înainte să zică: . 


— Nu e treaba mea, dar dacă ai nevoie de ajutor— 
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de pe rețelele darknet. Singurul lucru care mă im 
má sinucid este speranța că într-o zi voi vedea o + e 
ochi albastru si unul căprui intr-unul dintre acele E 
îngrozitoare si voi putea să o fin din nou în brațe. bra 
Cred că o să vomit. Mâinile imi tremură atät de tare in 
cafeaua din ceagcá aproape că se varsă. Madison îi ps 
privirea bântuită spre mine. Aparena ei sofisticată a lana 
Pare si fi imbâtrânit cu zece ani in câteva minute, lisind- i 
arate exact ceea ce este: o femeie care trăiește în ind. Cu lacrimi 
în ochi, zice răgușit 


— Crezi că m-ar putea ierta? 
Imi simt lacrimile in git. Dar imi pun mâna tremurândă 


pe antebraţul ei gi zic 
— Nu e nimic de iertat. Persoana care a luat-o este rea. Nu 


a fost vina ta. 


Ea zimbeste cu tristeţe. 
E Asta spune giterapeutul meu. Dar eu nu-l cred: Nici soțul 


meu mu acrezut. El m-a părăsit pentru altcineva. O femeie mult 
Tai tânără şi tocmai am aflat că vor avea gemeni. 


aude o voce strigând: 


— Va rog să luaţi loc, putem incepe 
imită şi cu greață, privesc spre grup. I 


n face cu måna către 
ușă. Când mă întorc spre 


tocmai întră pe 
de brat gi o Intreb 


două persoane care I 
depărtează. O apuc 


Madison, ea deja se in 


disperată 
— Te-a ajutat acest grup? 


Ea se uită la mine pentru o clipă scurtă, inainte să-mi râs 


pundă calm: 


— Tu ce crezi? 
Apoi se întoarce şi pleacă: Se așază In cerc și privește În 
ceagca de cafea. Nimeni nu o salută Nici ea nu recunoajte Pe 
vm ar fi in propria ei bulă de dure 


nimeni altcineva. E ca si cu 
ceva. Mă imaginez peste fase an la 


izolatá de orice al 
masă cu cafea. vorbindu-i unei străine despre ce isi 


Mă observă imediat. Se blochează si rămâne cu paharul de 
bere în aer, când dă cu ochii de mine. E prea târziu să mă prefac 
Că nu Lam văzut. Aga că dau scurt din cap si mă indrept spre 
bar Alunec pe un taburet și mă uit in direcția opusă, examinând 
decorul. Pe o oglindă luminată din spatele barului sunt prinse 
rafturi cu băuturi alcoolice. Separeurile din piele roșie se aliniază 
la un capăt al încăperii si pe peretele opus. In celálalt capăt al 
asa de biliard este luminată puternic de sus cu o 
‚dweiser. Restul localului este lăsat în întuneric, 
ere stätutä, cartofi prajiti și tutun. 
că banalitatea lui 


încăperii, o mi 
lampă cu sigla Bus 
iar în aer pluteşte miros de be 
La fel ca orice bar, oriunde pe planetă. Gases 
este ciudat de reconfortantä 

— Ce doriţi? 

Barmanul, un hipster cu ochelari, 
ră tricotată, pare să aibă in jur de opt 
să mă simt bătrână și deja îl urăsc. 

"> Johnnie Walker Blue, ti zic. Trei degete: Sec. 

— Bine asa, zice el, dând din cap. 

De parcă mi-ar păsa de părerea lui. 

Calmeaza-te, Kayla. Doar îi face treaba: 

li zámbesc în colțul gurii. ca să mă revangez pentru gândurile 
mele urâte, iar elimi aruncă o privire: ingrijorat că i-as putea da 


blugi cu bretele și o bonetä 
sprezece ani. Má face 


neagi 


JT. Geissinger, 


torc în partea cealaltă a scaunului și să sar de peg, 
dar, cumva, mi se pare că sunt. Îl privesc cu coada ochiului În 
Seara asta poartă un tricou negru și o geacă de piele neagră, 

tā. Până gi cizmele îi sunt negre. Arată mai 


blugi in aceeași nuan 
mult ca niciodată ca fondatorul unui club de lupte clandestin. 

— Eu... trec printr-o perioadă dificilă. 

— Casa ta, zice el. 

Am impresia că știe totuși că perioada mea dificilă nu are 
nicio legătură cu casa mea. Vrea doar să continui să vorbesc. 
Imi dreg vocea, imi umezesc buzele gi mă gândesc cit de multe 
să-i spun. 

— Este mai personal de atât. 

Un cuplu ocupă cele două scaune din stânga mea. Räd ji 
vorbesc despre filmul pe care tocmai l-au văzut. Bărbatul işi 
strecoară cu dezinvolturá un brat în jurul umerilor femeii, trä- 
gând-o aproape pentru un sărut. Privindu-i, mă inteapä in inimă 
o săgeată de angoasă. Sărutul. Compania unul altuia. Bucuria 
simplă de a fi cu cineva pe care il iubeşti, de a råde şi de a bea 
ceva impreună. Să crezi că ai tot timpul din lume, până când, 
din senin, ceasul se opreşte din ticáit. Simt un nod in gat. Mă 
ustură ochii. Mă ridic brusc și las băutura jos. 

— Trebuie să plec, spun cu o voce sugrumată. 

Fără niciun cuvânt, Aidan imi ia paharul, mă prinde ușor 
de brat și má conduce spre separeul din colț in care stătea el. 
Sträduindu-mä să nu plâng, îl las să mă conducă. Má așez prima. 
În loc să se așeze in fața mea, se strecoară lângă mine. Când mă 


incordez, imi zice: 
— Poti să plângi, dacă simți nevoia. Nimeni nu te poate 


vedea de aici 
Are dreptate. Corpul lui blochează privirile curioase dinspre 


bar. Suntem doar noi doi, cu fata la peretele pe care este atârnată 
o copie inrimatd după Dogs Playing Poker”. Imi las umerii să 


*Serie de picturi e Ba 
y fumând. din 18941903 i 1910. folosite pentru a face reclama tr 


bucuri. (n. red.) 


pot să má int 


sa IT. Geissingy, 
AAA 


Mai ia o înghiţitură de bere. Se linge pe buze și se ua, 
mine. 

— Nu. 

— Atunci nu ştii ce pierzi. 

Privirea lui devine pătrunzătoare. 

— Da, pare să fie foarte distra 

O intepäturä, Întrerup contactul vizual și sorb din Whisky, 

— Merită. Nu contează cât de rău poate deveni, nu contează 
dacă totul se prăbușește la final, merită fiecare minut. 

— Chiar şi atunci când sfärgesti plângând intr-un bar lângă 
un străin? 

— Da. Şi nu plâng, lar, din punct de vedere tehnic, tu nu 
eşti un strain, 

Pufneste si ai putea zice că a fost un ráset. 

— Bine, te cred pe cuvânt. 

Își lasă capul pe spate si golește sticla de bere. Mai beau din 
whisky si mă joc cu verigheta, răsucind-o cu degetul mare în 
jurul inelarului. Aidan observă jocul meu. 

— Pot să-ţi pun o intrebare personală? 

— Ar fi grozav dacă n-ai face-o, 

Ignoránd asta, continuă: 

— Mă găsești atrăgător? 

Incetez să mai respir, iar bătăile inimii sunt din ce în ce mai 
puternice. Las paharul pe masă gi zic cu grijă: 

— Sunt căsătorită, 

— Nu asta a fost întrebarea mea. 

— Aidan... 

— Pentru că eu cred că esti frumoasă. Trista, un pic scorpie, 
dar al naibii de frumoasă. Vreau să vii acasă cu mine în seara 
asta. 

Il privesc inmármuritá. 
—Ce? 

Nu zimbeste. Nu răspunde. Pur gi simplu, se uită fix in 

ochii mei si așteaptă. Îmi smulg privirea din a lui şi o fixez pe 


s JT. Geissinger 


— Uitä-te la mine, Kayla. 

— Nu pot, Aş putea să mă topesc intr-o baltă de ruşine. 

— Nu ar trebui să-ţi fie ruşine că vrei să ţi-o tragi cu mine, 

— Oh, Doamne! Tu auzi ce spui? 

Imi trage mâna de pe faţă gi nu-i mai dă drumul. Imi cuprin- 
de obrazul cu cealaltă mână și imi intoarce ușor capul spre el. 

— Ai spus că te prinzi repede când e vorba de rahaturi, imi 
spune când imi intoarce capul spre el. Aga că spune-mi dacă tu 
crezi că ăsta e un rahat. Eu te vreau. Si tu mă vrei. Esti tristă. 
Vreau să te fac să te simţi mai bine, chiar dacă doar pentru o 
seară. Să nu-ţi fie frică de mine. Ştii că nu te voi räni. Esti doar 
un pic confuză acum, nu esti obişnuită ca oamenii să-ţi spună 
lucrurile direct gi nu ştii ce să faci. 

Își coboară din nou privirea spre buzele mele si imi spune 
cu vocea rägusitä. 

— Şi vrei să te sărut. 

Inima îmi bate dureros de tare. 

— Esti nebun, asa-i? Esti nebun. 

— Ştii că nu sunt. 

— Aş putea zice că nici cum mă cheamă nu mai știu acum, 

— Kayla, zice el incet, apoi se apleacă si își apasă buzele pe 
ale mele 

Abia dacă e un sărut. Fără limbă. Abia dacă există apăsare, 
E doar o ușoară atingere a gurii lui de a mea, apoi se termină. 

Si tresar. 

Tremur și încerc să trag aer în piept, pentru că plămânii imi 
sunt strânși într-o menghină si fiecare picătură de adrenalină pe 
care corpul meu o poate produce mi-a inundat fluxul sangvin. 
Acel nonsărut a fost electrizant. Privindu-mă adânc în ochi, 
imi sopteste: 

— Mai vrei unul? 

Mă opresc si inspir sacadat, in timp ce el mă privește dela 
câțiva centimetri distanță, cu ochii lui sălbatici. 

— Nu sunt sigură. Mă simt copleșită. Creierul meu nu func: 
tioneaza bine, așa că nu pot să-ţi răspund sincer. 


* IT. Geissingy, 


di doar o stare de nervozitate, nu de frică. Cred că 
ar putea f descrisà și ca excitație, dar Inch nu sunt pregátig y 
mă gândesc la asta. 

— Ar fi în regulă dacă am sta faţă in faţă? intreb, 

Sigur. Vreun motiv anume pentru care vrei asta? 

— Prezenţa ta má copleseste putin. 

Råde in barbă. 

— O să mă mut, dar te previn cá va fi la fel de copleitor și 
peste masă. 

— Probabil că așa e. 

— In plus, vei fi obligată să te uiţi la mine. Aga cum stăm 
acum, poți să-mi evifi privirea și să te holbezi cât vrei la tabloul 
ăla urât. 

Asta má face să zámbesc. 

— Esti un tip interesant, Aidan, trebuie sá recunosc asta. 

— Mulţumesc. $i eu cred că ești interesantă. 

Vocea îi scade. 

— Ochii ăia ai tăi sunt ai naibii de uimitori. 

Obrajii si urechile imi iau din nou foc. Căldura devine și 
mai intensă când adaugă: 

— Vreau ca ochii aia să fie deschişi când o să-ţi dai drumul 
pentru mine. 

Mi se usucă gura. Trebuie să mai iau o înghiţitură de whisky 
înainte să pot vorbi din nou. 

— Nu că as spune că vom face sex, pentru că nu vom face, 
dar, de dragul conversatiei, ar trebui să știi că eu sunt genul de 
fată care o face cu lumina stinsă. 

— Nu gi cu mine. 

Clatin din cap, nevenindu-mi să cred. 

— Chiar esti incredibil. 

— Dece? 

— Pentru că astfel de conversații nu au loc in viata reală. 

— Doar pentru că tu nu le-ai mai avut până acum nu in- 
seamnä că nu se întâmplă. 


ss IT. Geissingg, 
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— Dar, dacä te räzgändegti, locuiesc chiar la etaj, 
barului. Sunt acasă în fiecare seară după ora șase și stay tea 
Până după miezul nopţii. Dacă vii mai tărziu de atât, s-ar pute, 
să trebuiască să baţi puţin mai tare, pentru că dorm buştean. 

— Nu am de gând sá bat la usa ta, Aidan, 

— Bine. 

— Te rog să nu mai spui asta. Faci ca acest cuvânt să nu 
semene deloc cu ceea ce inseamnă, 

Buzele lui se curbează în sus, iar ochii intunecati li dansează 
cu o lumină răutăcioasă. | 

— Cum spui tu, șefa, murmură. 

Şi sună de parcă are impresia că m-ar cunoaște mai bine 
ŢI decât mine. Apoi se ridică gi face un gest spre ușă. 
ul — O seară plăcută! 

Scotocesc in buzunarul de la spate după bani, pe care îi pun 
pe masă. Aidan se uită la mine de parcă tocmai l-am cälcat pe 
degetul mare de la picior, 

— Nu face asta, zice el, 

— Să nu plătesc consumatia? 

— Să transformi asta într-o tranzacție. 

— Sunt doar corectă, 

— Atitudinea ta mă eliberează de bärbäfie. 
— Asta e ridicol, 

— Da? Esti cumva bärbat? | 

li arunc o privire acră. 

— Nu, ultima dată când am verificat. 

— Atunci nu știi cum e să fii eliberat de bärbäfie. Păstrea- 
ză-ţi banii. 

Cu o sincronizare perfectă, băiatul hipster soseşte cu noul 
rând de băuturi, Pare că Aidan le-a comandat cu un secol în 
urmă. Înainte să le pună jos, mă ridic. 

— Dacă am fi la o întâlnire, te-as lăsa să-mi plätesti băuturile, 
îi spun lui Aidan, Dar te-am concediat și asta nu e o întâlnire, 
aga că plătesc eu. A fost o plăcere să te revăd. 


Dragă Kayla, 

Iti mulțumesc că mi-ai răspuns. In ceea ce priveşte toate 
întrebările pe care le-ai pus, niciuna dintre ele mu contează 
Imi pare rău dacă sună nepoliticos, dar acesta este adevărul. 

Intotdeauna iți voi spune adevărul. Nu pot să fac altfel. lată 
nişte versuri pe care le-ai putea aprecia: 


Înaltul vis se rupse-aici deodată; 
Ci-mi și porni gi-al meu și dor gi velle, 
Asemeni roții ce-i egal migcatä, 
Iubirea care mişcă sori și stele.’ 


Ce părere ai? 
Dante 


Danie, Divina Comedie, traducere de George Coşbuc, Polirom: If 


(n.red) 
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Spre eterna mea uimire, pentru o clipă, chiar am 
considerare oferta lui. Din cauza șocului. Sunt sigură că, 
fost motivul. Altfel, in mod normal, l-aş fi pocnit peste 
aş fi ieșit din bar și aş fi depus o plângere impotriva lui la 
Business Bureau". Cine vorbeşte așa cu o clientă? O fostă 
dar totuși. De fapt, l-am angajat vreodată? Am negociat 
dar nu am semnat niciun fel de contract. Nu am ajuns atăt 
departe. Mai intäi l-am dat afară din casa mea. 

Oh, Doamne, cui ii pasă? E prea mult pentru mine. Mă, 
gur că toate uşile sunt încuiate și că draperiile sunt trase. 
urc la etaj, pun scrisoarea impreună cu celelalte in sertarul, 
lenjerie intimă și mă duc la culcare. Adorm în câteva 
dar în mijlocul nopţii, ceva mă trezește, 

Ametitá, mă întind în pat și ascult în intuneric. E din 
furtună și bate vântul, iar ploaia cade pe acoperiş. O creangă de 
copac se loveşte de geamul unei ferestre, undeva la parter. Nu, 
nu a fost o creangă de copac. A fost podeaua care scärfäie, 
aude ca si cum cineva se târăşte pe scări. Mă ridic în fund, 
inima imi bate cu putere. Ascult cu atenție, încercând să 
peste pulsul meu, dar sunetul a încetat. 


Mi l-am imaginat? Sau este cineva în casă? 
Încerc să nu intru în panică, să fiu coerentă. Casa e veche 


» Brea si e singurul lucru la care 
hemuiesc pe marginea patului, 


ERE 
Organizaţie americană unde poi face plângeri legate de afaceri pel 
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Spre eterna mea uimire, pentru o clipă, chiar am lng, 
considerare oferta lui. Din cauza șocului. Sunt sigură că apa. 
fost motivul. Altfel, în mod normal, lag fi pocnit peste mosi 
as fi ieșit din bar și aş fi depus o plângere Impotriva lui la 
Business Bureau’. Cine vorbeşte aga cu o clientá? O fostă 
dar totuși. De fapt, l-am angajat vreodată? Am negociat pre 
dar nu am semnat niciun fel de contract. Nu am ajuns ati de 
departe. Mai întăi l-am dat afară din casa mea. 

Oh, Doamne, cui îi pasă? E prea mult pentru mine. Mä ask 
te si că draperiile sunt trase. Apat 
urc la etaj, pun scrisoarea impreună cu celelalte în sertarul cu 
lenjerie intimă gi mă duc la culcare. Adorm in câteva mine 
dar în mijlocul nopții, ceva mă trezeşte, 
‘Ametiti, mă intind în pat gi ascult in intuneric. E din nod 
furtună si bate vântul, iar ploaia cade pe acoperiş. O creangă de 
. copac se lovește de geamul unei ferestre, undeva la parter. Nu} 
nu a fost o creangă de copac. A fost podeaua care scârțăle. Se 
aude ca şi cum cineva se tărâşte pe scări. Mă ridic in fund, jar 
pi inima îmi bate cu putere. Ascult cu atenţie, încercând să aud 
INN peste pulsul meu, dar sunetul a incetat. 
Mi l-am imaginat? Sau este cineva în casă? 

Incerc să nu intru în panică, să fiu coerentă. Casa e veche 
si se aud tot felul de zgomote ciudate, mai ales când e furtună, 
Tucrarile zboară prin curte... poate că sunetul a fost un scaufl 
| de grădină care s-a răsturnat. Sau perdelele din sufragerie cate 
| fognesc din cauza unei pale de vint. Sau e doar rodul imaginație 

mele, având in vedere că incă mă obișnuiesc să dorm singură, 
“Toate aceste lucruri au o logică perfectă, până când podeaua 
scârțăie din nou gi trebuie să imi inăbuş un țipăt. Sar din pate 
alerg la ușă gi o incui, Inima imi bate cu putere, iau lanterna de | 
sub chiuveta din baie. Este mare, grea gi e singurul lucru la care 
mă gândesc ca arma. Apoi má ghemuiesc pe marginea patuluk | 


T Organizaţie americană unde poți face plângeri legate de afaceri 
vate sau angajați. (n. red.) dior "e 


gur că toate ușile sunt incuia 
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fata spre ușă. si stau acolo, tremurând şi respirând sacadat, 
Ci gând lanterna in mână de parcă ar fo bâtă de baseball. 
kin At timp stau așa ghemuiti; pini cind tmnt dan seamal 
că mă comport prosteste. Dacă cineva ar fi intrat in casă, as fi 
auzit un geam spart sau o ușă spartă. Aș fi auzit mai multi paşi, 
nu doar căteva scânduri gemând, pentru că treptele scärtäie la 
fiecare pas. Sunt doar paranoicä. 

Asta trebuie să fie. Alternativa este prea terifiantă. Mă ridic 
şi simt crampe în picioare. Mă apropii de usa, îmi lipesc urechea 
de ea si ascult. Nu aud nimic altceva decât ploaia pe acoperiș. 
Mă hotărăsc să mă imbrac și mă schimb rapid din cămașa de 
noapte în blugi și un tricou. Apoi, cu lanterna stinsă în mână, 
deschid cu grijă usa dormitorului gi mă uit afară. Holul este 
cuprins de un intuneric ca smoala. Este o noapte fără lună, iar 
stratul de nori este gros. Ascult în intuneric pentru o clipă, apoi 
merg în vârful picioarelor pe hol, în picioarele goale, și mă uit 
peste balustradă spre living, jos. E întuneric si acolo. Întuneric 
si tăcere. Nicio mişcare. Apoi simt cum mă infor, pentru că am 
cea mai oribilä senzaţie că sunt urmărită. 

Tesi din casă! 

Nici măcar nu e un gând coerent. Este mai degrabă ceva 
subliminal, ca si cum creierul reptilian mi-ar fi strigat un aver- 
tisment. Cu inima in git si cu mäinile tremurând, mă indrept 
spre scări în tăcere gi cât de repede pot. lau cheile de la mașină 
de pe mäsufa din hol şi ies din casă panicată, fără să mă opresc 
să-mi iau pogeta. 

Zece minute mai târziu, bat la usa lui Aidan. Imi deschide 
purtând doar o pereche de blugi decolorafi, care îi alunecă pe 
solduri. Părul îi este ciufulit, abdomenul este plat, iar pieptul, 
acoperit de tatuaje. E magnific. Îmi trece un gând oribil prin 
minte, cum că s-ar putea să nu fie singur. 

— Imi pare rău că te-am deranjat. Plec. mă trezesc spunând. 

Mă apucă de brat și mă trage inăuntru, inainte să pot fugi. 
Inchide ușa in urma mea și má întreabă: 


Fa 


| caci 
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Sunt surprinsă de cât de curat și îngrijit este, având în vedere 
că aici locuiește un burlac. Nici măcar nu sunt vase murdare 
în chiuvetă. Se intoarce cu un prosop alb şi pufos în mâini gi 
imi ordonă: 

— Ridicä-te, 

Desi, de obicei, devin morocănoasă când cineva imi ordonă 
să fac ceva, mă supun fără să protestez. Imi infägoarä prosopul 
în jurul spatelui sí al umerilor și incepe să-mi frece braţele cu 
el. Fără sá se uite la faţa mea, imi zice: 

— Nu te jena. 

— Uşor de spus pentru tine. Nu esti tu idiotul ud care stă 
în bucătăria unui străin la ora unu dimineața. 

— Nu sunt un străin, iti amintesti? Si nu esti idivatá. 

Pare iritat că mi-am zis asa. Sau poate că iritarea lui are legă- 
tură cu sosirea mea neașteptată, ceea ce ar avea mult mai multă 
logică. Bietul om trebuie să meargă la muncă dimineaţă, iar 
acum € nevoit să aibă grijă cu o psihopată udă leoarcá. Imi trage 
prosopul pe cap și incepe să-mi șteargă părul. Obrajii imi ard. 

— Imi vine să intru in pământ de ruşine, spun. 

— Ba nu intri deloc. Taci gi lasá-má să continui. 

Inchid ochii şi 


îşi 
gândesc la asta, pentru că un semn de nebunie ar putea fi să îţi 
imaginezi că ploaia este un spărgător si să fugi după ajutor în 
Casa reparatorului de acoperișuri pe care l-ai concediat și cu care 
ai refuzat să faci sex. Pe un ton prietenos, Aidan zice: 
— O să avem o discuţie mai târziu despre motivul pentru 
care ai ales să vii la mine când erai speriată, dar intre timp po- 
Mi-e prea frică să mă uit la el in timp ce vorbesc, aga că imi 
Yin ochii inchisi gi îi spun tot. Când termin, mă întreabă: 


— Ar fi trebuit să spui 
— Trebuie să te schimbi 
Mă incrunt. 
— De ce m-aş speria de asta? 
— pentru că hainele uscate in 
mele. 
Scam la un metru unul de celălat eu tremurând de 


arzând, până când zic: 
înc Má indoiesc că ai ceva care să mi se potrivească; 
zâmbind. 


— Ia uite, nu te-ai speriat deloc, spune 
— Ba da. Dar am făcut destule lucruri ciudate pentru 


singură noapte, asa că incerc sá nu arăt. 


umerilor mei. Incă ep 
enor tremur de frig. Mă simt complet 
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— Nu am pantaloni de trening. 

— Oh. 

— Totuși, pot să-ţi pun blugii in uscätor. 

Tac, iar el continuă: 

— Sau putem sta aici gi sá ne privim unul pe altul Și, 
îmi convine. 

— De ce? 
După o clipă, zice încet: 
m — Imi place sä te privesc. 

Am o senzaţie ciudată in piept. Ca o strângere, dar și o rei 
xare in același timp. Sunt destul de sigură că e un semn că sunt 
pe cale să fac ceva ce voi regreta. Ridic din umeri și las prosopul 
să cadă pe podea. Apoi imi trag tricoul ud peste cap și rámia; 
goală de la bráu in sus in fata lui Aidan. Privirea îi coboară spre 
pieptul meu, iar buzele i se intredeschid. Pupilele i se dilată şi 
rămâne perfect nemișcat, in timp ce imi priveşte sânii goi eu 
ochi plini de flăcări 
— Vreau să faci mai mult decât să mă priveşti, soptesc. i 
— Cum spui tu, şefa, zice cu voce rágugitá. 

Şi atunci mă apucă de braţ. 
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— Am vrut să te usuc, dar am sfârșit prin a te uda yg, 


tare, aga-i? șopteşte. 
— Nu fi atât de mulțumit de tine insufi. 


Chicoteste. 
— Sunt totuşi. A fost incredibil. 
Un mic fior de satisfacţie imi străbate corpul. Apoi inc 


să-mi fac griji cu privire la ce ar trebui să fac în continuare sj 
| rămân? Să dorm? Să-mi pun hainele ude in uscátorul lui și 
mă învârt pe aici cu ruşinea mocnind in mine, până când yy; 
putea fugi? Isi înalță capul si se uită fix la mine. 
— Rămâi peste noapte. 


| Clipese surprinsă. 
— Ştii să citeşti gândurile sau ceva de genul asta? 


| — Nu. De ce? 
— Hm. Fără motiv. 


— Pe naiba! 
— Bine, bine. Mă intrebam dacă ar trebui să mă duc acasă 


|| MM 
UI “ge! E i 
Ii — Tocmai ţi-am spus că rămăi peste noapte. Poţi să pleci 
dimineață şi să ai tot restul vieții gindindu-te cd a fosto greşeală, 


dar in seara asta rämäi aici. 
Isi flexează goldurile când spune „aici‘; dändu-mi de înţeles 


că incă nu a terminat de făcut sex cu mine. 
— Şi dacă vreau să plec? 
— Nu vrei. 
Pari destul de sigur de asta. 
Mă sărută uşor pe buze, 
— Imi place când te enervez, zice zâmbind. 
— Ce păcat, pentru că mie imi place când nu sunt enervată. 
— Gura fi se strânge gi nasul fi se increfeste. Aráfi ca o 
bătrânică ingámfatá. 
— Vaaaa, mai incet cu complimentele, Romeo! O să lesin 
sio să mă lovesc cu capul de ceva. 


| 


O 


=> | 

N | 
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— ZZ 

icentá lastice si nu a 

ipl rana de lio inu a 

eee urma un masterat. Dar dintre noi doi, Cuer ce 

mai practică. Si mai strámtoratá cu banii. Nu era justificat m 
indatorez și mai mult pentru o diplomă suplimentară 

m-ar fi ajutat să câştig mai mult. Dar Pentru Michael, ed 


m 
catia 
era propria recompensă. Pentru mine, plata facturilor la 


fcientă bs 
era 0 recompensă suficientă, 

— Esti trează? zice Aidan cu vocea îngroșată de somn, 

— Da, 


— Bine. Trebuie să ţi-o trag din nou. 
În timp ce râd încet, el mă Tăsucește pe Spate şi mă sărută 
git. 


— Nici măcar nu te-ai trezit incă, Fight Club, 
Își înalță Capul si se uită la mine cu ochi somnoroși, 
— Fight Club? 


— La ast te-am văzut rima dată, 
arăţi ca fondatorul unui club de lupte. E 3 
O grii y 


— Nu. Pe; 
SA si Be sunt fondatorul unui club de lupte, 


— Serios? 


Rr tee gin ochi, tre. 
EL ttn forma ă 
Sim Li fundu tău să n de V. Rute 
Motos. 
nn, 


JT. Geissing, 
0° 
| i iar råsul lui întunecat 
| inima bätändu-mi cu putere, iar ris rismi, 
-mi în urechi. A 
= aaa ne unde să scap. Apartamentul lui este mic şi ¡Man 
| de gând să fug goală în stradă. Aga că, in timp ce el Pases 
1] er jur căutând disperată un loc weak ascund. 
| | = N-ai unde să te duci, a el, sting lacapity 
i holului si privindu-mă cu foame în ochi. l 
N 3 Se tei fără să-și ia privirea sălbatică de la mine, 
ÎN O picicarcte ta, penisul este lung sifeapán, legănându-se uf, 
ecare pas. 


Est prinsă în capcană. Predá-te. 
li spun o minciună sfruntată, 
— Îmi pare rău, domnule Rege Leu, Tepurasul ăsta nu are 
chef de micul-dejun, as ak 
Apoi fug in bucătărie, în Spatele mesei care stă între noi, 
fern vid ce face. O să se Păpustească, nu? Pentru Re 
ti. 


jimP ce eu tip și fac tot 
„Dar e al naibii de fete 
Cand trag un 
iro chez, il dă la part ând trag 
erp in pe pao lovitură puter. 


ene Mă intorc și 
Perl iei ma 
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— lepuras rău, sopteste el. Atât de rău. 

Mă sărută apăsat și mă rásuceste pe burtă atât de ușor, incât 
e ridicol. Apoi isi pune palma între omoplatii mei, mă fixează 
de covor si imi dă o palmă usturătoare peste fund. Când tipo 
face din nou. 

— Au! 

— Spune ca-ti pare rău că ai încercat să fugi, iepuraşule. 

— Nu! Nu-mi pare rău! 

Aga cum am sperat că va face, mă pälmuieste din nou, apoi 


îşi strecoară mâna intre picioarele mele, Scoate din git un sunet 
de plăcere rägusit. 


— Nu-i pare râu, dar e sexy şi alunecos, Cred că micul meu 
iepuraş are nevoie să fie futut chiar aici, pe acest covor, 

Cand işi strecoară un deget gros în mine, gem. 

— Spune-mi că vrei să ţi-o trag, imi zice. 

Ştiu că totul face parte din joc. Eu sunt șoarecele și el este 
pisica, iar el vrea să-i dau permisiunea să-mi sfășie măruntaiele și 


să mă mănânce. Dar goarecii nu dau voie pisicilor săi mănânce 
şi nici eu nu o voi face. 


—Nu! 


Rásul lui pare mulțumit. Îşi retrage degetul din interiorul 
meu si mă plesneste din nou, pe ambele fese de data asta, lovituri 
usturătoare care mă lasă fără suflare și atât de excitatä, încât 
p ekra il Î 
eliberez. Aidan se apleacă si mă muşcă Usturä aproape 
ia fel de tar ca y pl, ae te al pice ben 

— lepuraşului meu îi place să fie pálmuit, nu-i așa? 

— Nu! Dă-mi drumul! 

Gafaind, mă zvârcolesc 


‚bärbat care este aproape un sträin și char trebui să 
DD aa palet cula eier pec dp 


a JT. Geissingy 
m 


alm că mi-e frică gi că vreau să se 
nt si să nu-l mai vad niciodată, Sing, 
frică. $i nu vreau să se oprească. y, 
Pai presus de toate, vreau să-l mai văd. Vreau să mă scoat d, 
capul meu şi să má find acolo, pentru cá e un loc întunecat iin, 
fricosátor in care as prefera sá nu petrec prea mult timp. Dar my. 
am cum să câștig jocul ăsta prin forţă brută. Mă bate la capitolul 
sta. Aga că iepuragul ăsta mic va trebui să-și folosească creierul 
Mă opresc din luptă și zic cu un aer nevinovat: 

ME Pf în regulă dacă as folosi baia inainte dea faceasat 
‚m dat seama că trebuie sá merg. 

de surprins după un timp. 
îndepărtează mâna de pe spatele 
ste mine, ma imping și sar 


trebui să-l spun cu ci 
să plec din apartamei 
problemă este că nu mi-e 


Scuze, tocmai mi-a! 
— Sigur, räspun 
In momentul in care isi 
meu și isi balansează un picior pe: 


în picioare. 
— Fraiere, li zic zâmbind gmechereste când il văd surprins. 
Apoio iau la fugă din sufragerie. Mă prinde inainte săajung 
la jumătatea holului. Apucându-mă de braț, face un fel de miş- 
care ninja si má aruncă peste umăr. In timp ce eu fip si mă 
avarcolesc, el se întoarce și intră în bucătărie. Mă lasă in picioare 
lângă masa din bucătărie. Mă apucă de braţe gi se uită în josin 
ochii mei mari, imi şopteşte excitat: 

— Ce iepuras rău! 

Mă învârte, imi impinge partea superioară a corpului înjo% 
pe blatul mesei, imi desface picioarele de la glezne şi imi. prinde 
încheieturile mâinilor, adunándu-le la spate. Se impinge in mine 
atât de brusc, incât mă arcuiese şi strig de şoc. 
peste mine, imi máráie in ureche: 
pl o iei tare ca pedeapsă pentru că ai fugit de mine: | 

— Dat | 
Grete da are ea tal e AIR II 
ccoo er Ee 

cu forță, iar și iar, impingând atât de puternic, incit 


In contrast puternic cu sălbăticia lui când mi-a tras-o, Aidan 


este tacut și blând, în timp ce îmi spală trupul sub jetul call 
nu ştiu ce as putea spune chiar 
‚scätoare că nu-mi cere 


du-mi pielea, apoi isi pune 
spală părul. Stau cu ochii închiși şi mă intreb ce se va 
e orhinuare. Nu am avut niciodată o aventură de o noapte. 
așa că nu ştiu la ce să mă aştept. Nu ştiu ce ar trebui să fac in 
situația asta. Ar trebui să îi cer umărul de telefon? Nu. il am 
de, Să-i mulțumesc? Mi se pare ciudat dar, din nou, toată 
Wo ost cladatá. Uimitoare, dar ciudată. PO! doar 
at va fi când ne vom lua la revedert, 


si cu hainele mele sifonalt, 


întâlnirea asta 
inez cât de ciud 


să-mi ima 


eu stând la uşa lui picioarele goale 
are probabil că nici măcar nu sunt uscate incă, încercând să mă 
esc însă. Ce să spun? A fost gro 


nonșalant, fără să reus 
Mulfumesc pentru futaiul excelent! 
Că nu mă pricep foarte bine să fac conversație: 


un început bun. 
dată o femeie care să gândească atl 


port 
campionule! ! 

Nu, Poate 
dar chiar gi eu ştiu că nu e 

— Nu am întâlnit nicio 
de profund ca tine, murmurs 
— Imi pare rău. Mereu gin 


desc prea mult. 
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— Bine. 

Imi ridic capul şi mā uit la el Má privete cu unn 
cu ochii lui calzi. Vocea îmi tremură. 

— Pot să fiu sinceră cu tine? 

— Asta e tot ce vreau. 

— Bun. Ei bine... 

"Trag o gură de aer, apoi expir profund. 

— A fost uimitor. Vreau să spun cu adevărat uimitor. Adj 
incredibil. Nu am nicio experienţă cu astfel de lucruri, penny 
că am fost căsătorită mult timp și am fost destul de mul ting 
într-o relație de lungă durată înainte de asta. 

— Mă întrebi ceva anume sau doar gândești cu voce tar 


spune când vede că nu continui. 
— Nu sunt sigură. Am tot felul de sentimente în legături 


cu asta. 
— Si eu la fel. Crezi că mi se întâmplă asta în fiecare zi? 
Mă indepártez sí îl privesc de sus in jos, toată acea mascu- 
linitate robustă si perfectă. 


— Da. 

Mă trage inapoi lângă el și imi cuprinde maxilarul în palma. 

— Nu. Nu se întâmplă. 

Se uitä la mine intens, netulburat, incät îl cred. Nimeni nu 
poate minţi atât de bine si atât de aproape. 


— Slavă Domnului! 
O spun cu o intensitate care ne surprinde pe amândoi, Aidan 


începe să râdă. Mă inrosesc de la gat până la frunte, Mă trage 
strâns lângă el si má fine in brațe, jucându-se cu urechea mea. 
= lepuras dulce, sopteste el, incă chicotind. Cred că mă 

placi. 

Rogie de rușine, îi zic: 

— Nu, am nevoie doar să imi repar acoperişul gi m-am 
gândit să mă culc cu tine ca să văd dacă pot obține o reducere. 

Se indepărtează putin, ușor șocat. 

— Ti-am făcut deja o reducere! 


s 
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Da 


x pac “da. Am uitat Două mii în total, nu? 

Se strâmbă, dar se preface doar. 

_ Gresit. Zece mii. 

— Stai, ai spus cinci! 

veselia îi dispare. Începe să râdă din nou si il plesnesc ușor 

te piept- 

— Nesimţitule! 

— Sunt. Ce vrei la micul-dejun? 

— Să nu-mi spui că şi gátegti. 

— Doar cea mai bună omletă pe care o vei mânca vreodată. 

— Atunci cred că asta o să vreau, spun zâmbind, 

Isi coboară capul si mă sărută uşor. Când se retrage, expresia 
Jui devine serioasă. 

— Trebuie să-ţi spun ceva, spune și simt un nod în stomac. 


— La naiba! Știam eu că e prea frumos să fie adevărat. 
— Nu e de râu, 


— Atunci de ce faci faţa aia? 

— Ce faţă? 

— Fata aia serioasă si infricoșătoare, ca și cum ai fi pe cale 
să-mi spui că ai o boală venerică. 

Deschide usa de la cabina de dus, ia un prosop, il infägoarä 
în jurul meu și începe să-mi usuce corpul. 

— Nu. Sunt curat ca lacrima. 

Bucurându-mă de atenţie, mă opresc pentru un moment 
de luciditate. 

— Şi eu, în caz că te intrebai. Presupun că ar fi trebuit să 
vorbim despre asta înainte să... 

— Să ne-o tragem? 

— Ăsta ar fi cuvântul, da. 

Se apleacă să mă șteargă pe picioare, in timp ce eu imi las 
mâinile pe umerii lui. 

— Asta şi riscul de a rămâne însărcinată dacă faci sex ne- 


In mod normal, nu má las dus de val atăt de mat. 
— Izu pastila.. Ce? Dă inapoi o secundă Comte de, 
2 
— In caz că devin prea dur cu tine. 
Aproape că râd in hohote. 
— Nu există așa ceva. Imi place cât de dar ești. 
El rămâne nemișcat. Privindu-mă cu o intensitate de se 


poveste acolo. Il întreb timid: 

— Ai mai rănit pe cineva inainte? 

— Da, zice el imediat. 

Apoi își închide ochii şi inghite. 

— Nu din cauza sexului, totuși. Si nu a fost un accident. 

Incep să intru în panică, dar imi păstrez vocea fermă. 

— Atunci cum? 

Işi deschide ochii, iar un muşchi de pe maxilarul lui tresare. 
Inspiră încet, 

— Tatăl meu obișnuia să o bată pe mama. Foarte rău. Era 
un alcoolic înrăit şi foarte violent. A băgat-o în spital de mal 
multe ori. A durat ani buni. Nu am putut face nimic când eram 
mic, dar când am crescut... 

Imi dau seama că imi fin respirația, iar bătăile inimii se 
accelerează un pic. 

— Ce? intreb in şoaptă. 

Priveşte in altă parte, Scrâşneşte, iar când vorbește, vocea 
ihe foarte joasă, 

— Mi-e teamă că dacă iți spun n-o să te mai văd niciodată. 


89 
pen PAL 
ee 


Malas pe spate din mai multe motive. In primul rând, pentru 

rice ar fi facut este evident că a fost ceva rău. $i prin rău 
Gor fer la violent. Si doi, e dispus să-mi spună, dar se teme 
conser? Se teme că má voi speria si voi fugi. Ceea ce în- 
seamnă că, trei, e la fel de implicat ca şi mine in aceasta situație 
neașteptată dintre noi. - 

Nu ştiu dacă există un cuvânt pentru această emoție pe care 
osimt. Poate pentru că sunt amestecate atâtea lucruri diferite în 
acelaşi timp. Dar ştiu, cu siguranţă, că orice i-ar fi făcut tatălui 


său, a făcut-o pentru a-și proteja mama. Apoi imi amintesc ce 
mi-a spus în bar. 


„Nu-mi plăcea tatăl meu” 


Nu-mi plăcea, la timpul trecut. Ceea ce sugerează că tatăl 
lui nu mai este în lumea celor vii. $i chiar atunci descopăr ceva 
despre mine pe care nu-l știam până atunci, 

— Hei! 


ic: 

— Trecutul e mort. Aga că, indiferent ce s-a întâmplat, in- 
diferent ce ai făcut, să ştii că nu-ţi voi cere niciodată să-mi dai 
explicaţii. De asemenea, nu te voi judeca niciodată pentru ceva 
ce ai făcut ca să impiedici rănirea cuiva. Indiferent cât de râu a 
fost acel ceva. Viaţa poate fi urätä și toți avem motivele noastre 
să facem ceea ce facem. Nu-mi pasă de nimic din ce ai făcut 
înainte să ne cunoaştem. 

Buzele lui se intredeschid. Se uită la mine cu neincredere și 
ceva ce nu pot identifica. Ar putea fi speranță. 

— Dar, de-acum înainte, imi pasă de ceea ce faci. Dacă vom 
continua să ne vedem, mă aştept la o sinceritate totală. Ai înţeles? 

Cu un aer uimit, incuviinteaza dând din cap. 

— Bun. Acum usucă-te, Fight Club, pentru că mi-e foame. 


Îmi infäsor braţele în jurul umerilor lui, mă ridic pe vârfuri 
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răbdătoare în maşină. Isiridicä bärbia si dispare pe 

lăsând-o deschisă în urma lui. Zece minute maj 

I uşii gi îmi face semn să intru. 

besc pe alee în picioarele goale. Cel puțin 
astăzi nu plouă torențial, dar incă tremur de frig. Cerul de dea. 
supra este de acelaşi gri tern ca Și sicriul lui Michael. 

— Ceva? întreb preocupată. 

— Totul este în regulă. Intră. 

Intru în hol, strängändu-mi braţele pe lângă corp, Pon 
hanoracul mare și negru al lui Aidan, cu mânecile rulate până 
la jumătate, astfel incât să fie egale cu încheieturile mâinilor 
mele. O pereche de pantofi de-ai mei sunt sub masa de pe hol 
{mi vir picioarele in ei, fără să le mai leg sireturile. 

—Totul era încuiat. Nu sunt semne de intrare prin efractie. 
Am verificat şi la etaj. 

Sunt usuratä, dar mă simt si caraghioasä, gândindu-mă 
cum am fugit din casă de parcă as fi fost urmărită de demoni. 
Imaginaţia mea hiperactivă scoate ce e mai bun din mine, 

— Minunat. Mulţumesc. 

— Cu plăcere, 

— De ce zimbesti aşa? 

— Oh, nimic. Cred doar că esti foarte bună la desen, asta-i 
tot 

Pentru o clipă nu ştiu ce vrea sá 

ne spună. Când imi dau seama, 
— Ai fost în biroul meu. 
— Trebuia să verific ferestrele. 
E Mamici ue a 
tinde mána și mă trage de mâneca hanoracului, j 
de el. Apoi igi infägoarä brațele in jurul meu și imi lipindu-mă 


ce aştept net 
usa din față, 
tărziu, apare în pragul 

Nelinistitä, mă gral 


mea. 
— Bine, spune apoi face un pas inapo, 
-mi drumul. > 
e Ow ER Imi pare räu. Nu am vrut să-ţi ränesc sen- 
timentele 
— Nu, înțeleg, 
E dar apreciez că a incercat. 


Nu are cum să înțeleagă, r 2 
Mer ca s-a intamplat foarte recent. Despărțirea mea 


meu. 
Imi dreg vocea din nou. 
Imi ot aştept ca el să intre pe ușă In orice moment 


Este ciudat pentru mine, Imi pare rău. 
bländefe. Am spus 


— Poți să nu-ţi mai ceri scuze, zice el cu 


ein regulă. 
Fac o grimasä și imi strâng mâinile. 


— Ştiu, dar imi dau seama că nu este, 


o nemernică. 
— Nu esti o nemernicä. Te-aş săruta din nou, dar nu vreau 


să fac să fie si mai ciudat pentru tine decăt este deja. Aşa că uite 

cum stă treaba: il vol suna pe amicul meu Jake, care deţine o 

oe de securitate, O să vină si o să-ţi instaleze o 

Între timp, am o întâlnire la care trebuie să aj dar 

aceea o să mă ocup de scurgerea aia. o 
Face semn cu capul spre bucătărie si spre giletile de pe 


iar acum mă simt ca 


— Nu o să pot începe reparaţiile mens 
er ri apele 
pont 
mucegaiul Bine? din pod ca să nu fie probleme cl 
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— Dece? 

— Se numește consi 
Zic cu aroganță: 
— Nu consimt | 
— Nu mai pomeni 
— Îți aminteşti când ţi-am 


imțământ 


la o bătaie pentru bani. 
de asta si nu vei primi una. 
n spus că imi place când mu uy 


A: 
menesti de asta, 


| iritatá? 
«inte, indiferent dacă pretin 


Mă ignoră şi adaugi 
te consider avertinay 


— Dar dacă mai po 


| si informată pe deplin de conse 
dl sau nu că nu vrei 
Ma strâmb la el 
> Cred că logica ta este greșită 
— fyi convine, dar asta nu schimbă nimic. 
şa din față, 


ie gi se îndreaptă spre Us 
mijlocul unei conversații! 


Se intoarce pe cal 
"Unde te duci? Suntem in 
Z Nu mai suntem, imi zice peste umâr 
Z fatoarce-te imediat aici, afl tu esti c 


el care va primit 


bătaie! 


Rázand, dispare pe usa din fată- 


tipul dela firma de securitate 
n: mare, musculos, ca un täletor 
tebraf și barbă, deși alui e 
câteva urme grizonante 
¡soul meu. 


inde vrei să pune 


O oră mai târziu, apare Jake, 
facut din acelaşi aluat casi Aida 
de lemne. Are chiar și tatuaje pean 
putin mai deschisă la nuanţă şi are 
Pl intre gi îi arăt casa, apoi sjunger in bi 

sira ureche, ice el cu incredere: U 


hubul inteligent? 


— Habar nu am ce e aia- 
— Un device care leagă toate dispozitivele acţionează a 
un centru nervosal sistemult securitate. 

‚edumeritä, iar el i 


Il privesc ne 
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stingy, 


Perfect. 
Mestecă guma gi se uită la mine ca și cum ar vrea yy, 
ceva, deși ezită. "Pa 
— Ce? 
— Nimic. Nu e treaba mea. 
— Ha, doar că faja ta crede că este. Scuipă tot, Jake, 
Se gândește o clipă, apoi zice: 
— Pari o fată drăguță. 
— Bleah, nu începe bine. 
El ridică o mână. 
— Ascultä-mä gi fă-mi o favoare, si nu mai repeta asta, binet 
Incuviintez in timp ce devin gi mai nelinistita. 
— Sunt prieten cu Aidan încă din liceu... 
— Dacă esti pe cale să-mi spui că este un afemeiat, chiar n 


vreau să aud, spun intrerupându-l. 
— Nu, nu asta voiam să spun. 
— Bine. 
El înclină capul şi se incrunta la mine. 
— Dar dacă ar fi fost, nu ai fi vrut să stil? 
— Aga cum ai spus, nu e treaba mea. 
Se strâmbă şi má exasperează. 
— Ce mai e? 
Z Doar cå nu am intálnit niciodată o femeie care să nu ved 
să știe dacă se încurcă cu un vânător de fuste, asta e tot 
— Bine, E un vânător de fuste? 


— Nu. 
Imi ridic braţele in aer. 
— Mă omori! Treci odată la subiect. 
apropie de 


— Bine, uite. Voi fi sincer cu tine, Aidan nu se 


oameni. Nu are incredere în ei. 


Face o pauză esenţială. 
—şi 
— A trec 


? 


‚roape toată viața uk 


ut prin momente dificile ap 
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ge opreşte din mestecat și cred că ştiu unde vrea să ajungă, 
rail mi se incing din nou. 
_ Vrei să spui că profit de el? Eu i-am spus in mod expres 
vol plăti pentru tot... 
“Te place, mă întrerupe el cu vocea joasă. lar Aidan nu 
piace pe nimeni. 

Seuită cu subingeles la degetul meu inelar, apoi mă priveşte 
din nou în ochi. 

— Nu vreau să-l văd rănit. 


ur 


După o clipă în care creierul meu se resetează si inima mi 
setopeste, zic încet: 

— Șieu il plac. Și nu am de gând să-l ránesc, Jake, Îţi promit. 

Scrigneste neincrezätor. Mă întreb oare ce i-a spus Aidan 
despre mine, dar pástrez întrebarea pentru mine. Jake nu mi-ar 
spune, oricum. E un prieten loial şi mai e si codul ăsta al tăcerii 
între bărbaţi, si așa mai departe. Sunt norocoasă că am aflat atât 
de multe de la el. 

— ti propun un compromis. Ce zici dacă instalezi ceva care 
să nu însemne o supraveghere la nivel de FBI, dar care si nu fie 
nici doar strictul necesar? Nu voi fi in stare să mă descurc cu 
ceva prea sofisticat, dar nici nu vreau să ai de-a face cu mânia 
lui Aidan dacă nu este de acord, aga că hai să ne gândim la ceva 
între James Bond si Inspectorul Clouseau. Putem face asta? 


Face un balon din gumă, il sparge, apoi imi zămbește. 
— Putem. 
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de lumină, ci oamenii care ne iubesc, astfel incit, tung 
ei nu mai sunt, totul se cufundä in întuneric. he. 

Proprietatea se intinde pe mai mult de opt mii de mee 
pătraţi. Este impădurită cu arbori veșnic verzi, maturi și 
la mare mai este o porţiune lungă de gazon și de Plajă inu 
si stâncoasă, Imbräcatä cu o haină grea de iarnă şi cu o cie 
tricotatá trasă pe urechi, traversez veranda din spate și coby 
treptele până la peluză, apoi urmez poteca până la apă. Ey 
să mă apropii de doc sau să arunc o privire in direcția bir 
legate de el. 

Michael a botezat-o Euridice. Intotdeauna am urât aces 
nume. I-am spus că aduce ghinion să numesti o barcă dupl 
o nimfă din mitologia greacă, o nimfă care a rămas captivils 
lumea subterană. Dar Michael a spus că îi place. I s-a părut me 
mantic că soțul ei, Orfeu, a iubit-o atât de mult, incât a urmate 
până în iad pentru a-l implora pe Hades să o elibereze. 

Când i-am atras atenția că povestea se termină cu o tra 
gedie, Michael a ras de mine. „Este doar o poveste? a zis elf 
m-a imbrätisat. După cum s-a dovedit, am avut dreptate. MÈ 
grecesc sau nu, blestemul e blestem. Să priveşti în urmă e ut 
adevărat chin uneori. 

Când ajung la copacul sub care l-am văzut pe bărbat, mi 
uit atent în jurul meu. Dacă voi găsi urme de paşi, voi putet 
spune unde a fugit. Pământul este noroios în jurul trunchiului 
şi lipsit de iarbă, asa că ar trebui să pot repera ceva. Dar nut 
nimic, nicio urmă de pași. Nici pământ ráscolit. Niciun semi 
al persoanei care stătea și se uita la mine. Cu părul suflat de 
vântul rece, mă întorc si privesc înapoi spre casă. De aich, pol 
vedea direct în biroul meu. Casa se află putin mai sus de lint 
țărmului, dar ferestrele biroului meu sunt mari şi încăperea este 
foarte bine luminată. Masa mea de desen este orientată spre ust 
aşa că, atunci când mă agez acolo, lumina vine pe fereastra 
spatele meu. Ceea ce inseamnă că cineva ar fi putut să stea akl 
de ceva timp și să se holbeze la mine in timp ce lucrez lar 


= 
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în ambele direcții pe mal. E pustiu. Singura 
mabel pa peschrugü care se invárt deasupra capului 
ninas care se lovesc agitate de țărm. 

einer fost; n plecat de molt. Dar lângă pantofii mei 
suilucește ceva. Mă aplec si culeg o monedă din noroi, O şterg 
cu degetul mare şi räsuflu usurata, E o moneda buffalo de cina 


38, monedele astea pot valora între 
treizeci si cinci de cenți si trei milioane de dolari, 


hubul sistemului, pe care 
La montat le din bi 
del pe peretele iroul meu, lângă 
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El chicoteste intr-un mod care má face sá cred că, 
poveste lungă in spate. Ai, 
S-ar putea spune şi aşa, Acum ai grijă de tine. 

Coboarä pe cărare până la alee gi se urcă în camio; 
cându- mi semn cu mâna In timp ce pornește motorul I face 
mâna, intru și Incul usa, sperând ca noul meu sistem de lan, 
să nu fie necesar, dar nu sunt convinsă de asta. 


— 


S-a intunecat deja când Aidan se intoarce. 
— Imi pare rău că am întârziat, zice el, când îi deschid uşa. 
Întâlnirea a fost un haos, Aproape că am pierdut ultimul feribot. 
Se uită pe lângă mine în hol. 
— Pot să intru? 
— Bineînţeles. 
Deschid usa şi fac un pas înapoi, ca să-i fac loc sá intre. Inti 
in hol si inspecteazä cutia cu codul de securitate de pe perete. 
— A făcut treabă bună Jake? 
— Jake e grozav, răspund zâmbind în timp ce închid ușa. 
Își intoarce privirea spre mine. 
— Da? 
— Da. Îmi place de el. 
— Spui asta ca gi cum ar fi o surpriză. 
Ridic din umeri. 
— Nu-mi plac oamenii, in general. Mă adaptez la fiecare În 
parte. Dar Jake este un om bun. 
— Este, zice el cu bländege, cu ochii strălucind. $i nici mie 
nu-mi plac oamenii, Cei mai multi dintre ei. 
— Ar trebui să infiinfäm un club. Introvertitii Unigi, filiala 
Seattle. Tu poți fi preşedintele, 
— Noi nu suntem introvertiti. Suntem mizantropi, Mare 
diferenţă. 
— Ceea ce imi amintește să-ți spun că apreciez vocabularul 
tău. < 


107 
pen PAL 


Privindu-mä fix în ochi și arătând de parcă ar vrea să má 
ce si să mă Inghitä, zice aspru: 

— Da? Mai admiri și altceva, iepuragule? 

Aurindu-mi porecla, imi amintesc de urmărirea noastră 
sexy în jurul mesei lui din bucătărie. Un fior fierbinte imi trece 
prin tot corpul. 

— O să-ţi fac o listă, 
Ne uităm unul la celălalt pentru o clipă, pana când el in- 


tinde mâna și Își trece degetul mare peste obrazu | meu i 
Murmur: 


— Bine Poti să mi-o citeşti data viitoare când voi fi în tine. 
Cineva tocmai m-a ridicat Şi m-a aruncat într-un vulcan, 
Căldura arzătoare imi învăluie pielea. Räsuflarea pe care o trag 
în plămâni este arzătoare. Nu aş fi surprinsă daca m-aş uita in 
Jos si mi-aş găsi toate hainele făcute scrum într-o grămadă la 
picioarele mele, Când imi umezesc buzele, există un moment 
În care aş jura că e pe cale sá se năpustească asupra mea. Dar 
se controlează, luându-și mana de pe obrazul meu, cu un aer 
de om pus pe treabă. 
— O să pun prelata aia acum, 
— Cet Acum? E intuneric afară! 
se 
N nu vreau sá cazi de pe acoperigul meu gi să-ţi rupi gătul! 
Mă priveşte intens și tăios, 
— Două lucruri, 


— Ob, nu. De ce am sentimentul că asta se va termina prost 
pentru mine? 


Mă ignoră şi zice: 
— Numărul unu, Eu nu cad de pe acoperișuri, indiferent 
cât de inclinate sunt. 


‘Imi incrucigez braţele peste piept și mă abtin să-mi dau 
„ochii peste cap. 


— Numărul doi, zice el mai incet. Si ce dacă mi-aş rupe 
gâtul 
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Pälesc, 
— Aidan, asta nu e amuzant. 
— Nimeni nu râde. Răspunde la întrebare. 

Acum e foarte serios, mă privește cu o intensitate arzátoy 
cu o lumină ciudată in spatele ochilor. Nu ştiu de ce, dar pulsy) 
meu o ia razna. 

— Te rog, nu mă obliga să răspund la asta, spun läsändu-mj, 
braţele pe lângă corp. 

— Dece nu? 

— Nu cred că sunt pregătită pentru această conversaţie, 

— Ce conversaţie? 

Face un pas mai aproape. Intensitatea lui arde gi mai tare. 
Stam la câţiva centimetri distanţă, atât de aproape, încât îi simt 
căldura corpului, dar nu mă atinge. Pur si simplu, se uită la mine 
cu ochi grei, așteptând. 

— Conversatia despre ce simt in legătură cu ceea ce se in- 
tâmplă între noi, soptesc privind în ochii lui intunecafi. 

— Da, o să facem asta, spune imediat. Chiar acum. Pentru 
că aproape am luat-o razna gândindu-mă astăzi si dacă 
nu-ți place ce se întâmplă, aș prefera să ştiu mai devreme decât 
mai tărziu. 

Inchid ochii gi expir sacadat. 

— Ai uitat atăt de repede mica noastră discuţie de la dug? 

— Nu. Uită-te la mine, 

Deschid ochii. După ce mă prinde bine şi mă fintuiegte in 

focul privirii lui, zice: 

— Știu că nu te simți confortabil să fim apropiaţi in casa ta 

şi respect asta, Altfel, te-as fi dezbrăcat deja. Ai înţeles? 
La naiba, e intens. Inghit nervos si aprob din cap. 

— Bine. Acum vorbește, 

Mă gândesc o vreme, dar Aidan nu insistă. Pur si simplu; 

stă acolo si se holbeazá la mine ca gi cum ag fi pe cale să 

niște secrete mistice ale Universului, care au fost pierdute pentri 

de când eram locuitori ai peșterilor. 
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_ pine, dar ag vrea să te rog ca după ce spun ceea ce am de 
and să spun să nu fact mare caz de asta, zic în cele din urmă, 

— Definegte mare caz. 

Trag ser în piept și clatin din cap. 

— Cred că stl ce vreau sá spun, Fight Club, 

Un zâmbet slab i se conturează In colțul buzelor, 

— Da, ştiu. Am vrut doar să te fin de vorbă, 

— Tha spus vreodată cineva că esti un nesimpit? 

— Da. Tu. De două ori. De fiecare dată nu ai vorbit serios. 
Nu te pierde in detalii şi spune-mi ce vreau să aud. 


{mi trec máinile prin par, închid ochii gi număr până la zece. 
Omul ăsta este imposibil. 


— Poţi să stai acolo cu mâinile în păr cât vrei, dar eu voi fi 
tot aici si te voi aştepta, 
— Te cred. 


Deschid ochii, imi las braţele pe lângă corp si mă uit fix la el. 

— Bine, Aidan. Uite cum stă treaba. Îmi place de tine. Ceea 
ce sunt sigură că ştii deja, dar doar vrei să mă torturezi, 

Fac o pauză, dar nu are de gând să mă contrazică. 

— Dacă ai cădea de pe acoperișul meu si ţi-ai rupe gâtul, 
aş fi ravasita, continui. 

Încearcă să mă întrerupă, dar nu-l las, 

— Nu am terminat. Apoi o să vorbeşti gi tu. 

Un mărit rägusit de nemulțumire îi răsună în piept, dar 
ilignor. 
— Sunt foarte atrasă de tine. 

Amintindu-mi cât de mult i-am cälärit scula și cât de tare am 
Nipat când am avut orgasm, căldura din obraji mi se intensifică. 

— Cred că am stabilit deja asta, dincolo de orice indoială. 
De asemenea, mă simt in siguranță cu tine. Si, dintr-un motiv 
bizar, am instinctiv încredere in tine, ceea ce nu mi se întâmplă 
cu nimeni. dar mai ales cu bărbaţii. A fost nevoie de șase luni 
de întâlniri inainte de a-l lăsa pe viitorul sof să vadă interiorul 
apartamentului meu, aja că lucrul Asta pe care il avem aici, în 


Zu 


er etz 


ng 


dispreţ și/sau ca obiecte de 


ar trebui să fim tratate cu un ușor 
e de a fi ignorate din nou ca 


eliberare sexuală ocazionalá, înainte 
fiinţe inferioare. 

“Totuși, mă simt mai bine cu alai 
pozitiv. Luminița verde de pe hub clipeste Y 
pe peretele de lângă ușă, amintin 
te ajunge in mai puțin de 
alarma. Sau dacă cineva intră prin 
gândesc la asta. 


rea către Dante in trei şi o strecor Într-un plic. 
ui, gândindu-mă că vol decide 

‚ä dimineață. Apoi má 
absentă între două 
draperiile închise: 


rma, așa că ăsta e un lucru 
esel spre mine de 


fipuni 
dacă vreau să 


nul de 
in timp ce privesc 


vecuritate de pe perete- 


Jerat. E doar vântul. 
decide sá se t! din coma recentă, CA 
áfa a ti urechile malenu Pet Aley paat 
Il contrazic incontestabi 
incuiat toate uși 
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— Pästreazä-fi calmul, Kayla, soptesc in timp ce máinile 
incep să-mi tremure. Nu e nimeni in casă in afară de tine. 
Când tăcerea de deasupra capului meu continuă pentru 
următoarele cinci minute, decid că nu mai sunt speriată. Sunt 
supărată. Pe mine insămi. Pentru că, dacă ag fi auzit încă un scár- 
yáit, nu mă indoiesc că as fi sărit de pe scaun şi aş fi fugit tipand 
pe usa din fata, doar pentru a-mi face o altă apariţie-surpriză în 
apartamentul lui Aidan, încă o dată, făcându-mă complet de râs. 
Inarmată cu noua mea furie, trag aer în piept și mă duc la 
ușă. Má simt bine când ies din birou si má uit in jur. Sunt bine 
când má strecor pe scări gi mă uit în dormitorul principal, care 


este exact aga cum l-am lăsat, fără intruși care să facă podeaua să 
scârţie, Sunt In regulă gi când verific toate camerele de la etaj, 
aprinzind luminile și simfindu-mä din ce in ce mai ridicol cu 
fiecare secundă ce trece, când nu găsesc nimic nelalocul lui, Abia 
când mă întorc la parter, intru în bucătărie și aprind luminile 
de deasupra, trec de la starea de bine la o sperietură de moarte, 

Toate sertarele sunt trase complet în afară. Fiecare ușă de 
dulap stă larg deschisă. Imi pun mâinile la gură ca să-mi inäbug 
Yipätul de groază. Raman incremenitä, ascultándu-mi pulsul 
are imi bubuie in urechi. Adrenalina imi arde prin vene, in- 
demnându-mă să fug, dar sunt înlemnită de spaimă. Nu pot 
mişca niciun mușchi. 


Senzaţia stranie că sunt urmărită mă învăluie încet. Aproape 
4 plâng de groază. Dar reuşesc să mă stăpânesc şi mă întorc să 
vad dacă este cineva in spatele meu. Dar nu e nimeni acolo. Sunt 
singură. Doar eu, paranoia mea, sertarele si dulapurile, care se 
Că toate au şine şi balamale prea unse. 
ip harp bene eo 
bucătăria nu se hotărăşte să deschidă lucrurile de una singură. 
Dar poate că o face, pentru că, din senin, un borcan de miere 


zboară de pe un raft şi se sparge in bucăţi în mijlocul podelei 
din bucătărie. 


Nervii mei o iau razna. 


ih 
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Sar, tip şi mă räsucesc pe călcâie, fugind spre biroul mea. 
Nivalese pe ușă, o trántesc în urma mea, o incui, apoi mă arune 
în spatele canapelei, Impingändu-mä intre ea gi perete. Stau 
acolo ghemuită, ingrozită, tremurând, până când soarele răsare, 


patru ore mai târziu. 


Dimineaţă mă simt ca o mare idioatä. E ciudat cum lumina 
zilei poate alunga chiar si cel mai infricogátor dintre monştri. 
Odată ce a răsărit soarele, mi-am amintit, in sfărșit, să mă uit 
la înregistrarea camerei de pe telefon. Cred că am apăsat pe 
Play si Rewind de o sută de ori, dar nu există nicio dovadă că 
cineva s-ar fi apropiat de casă, cu excepția momentului în care 
Jake a plecat cu mașina după-amiază si când Aidan a sosit șia 


plecat mai târziu. 

Şi, conform hubului de securitate, perimetrul casei nu a fost 
deloc încălcat. Nimeni nu a intrat pe fereastră. Nimeni nu a spart 
vreo ușă. Am fost aici singură toată noaptea. În ceea ce priveşte 
dulapurile si sertarele deschise, má gândesc din nou cà există 
posibilitatea ca eu să fi făcut asta si să nu-mi amintesc. Dacă 
ay aduna toate micile scăpări de memorie din ultima vreme, aş 
putea face un caz convingător de demență precoce. 

De ce naiba am simțit nevoia să-mi las propria bucătărie | 
intr-o asemenea stare este un mister, dar s-ar putea să fi fosti | 
un mic cutremur pe care l-am ratat gi care să explice acest lucru. | 

Nu-i aga? Pare plauzibil. | 

Mai plauzibil decât celelalte lucruri pe care nu-mi permit | 
să le iau în considerare. În ceea ce privește borcanul de miere | 
zburător, ei bine... am fost suprastimulatä. Probabil cá a căzut 
de pe raft, nu a zburat, și în starea mea de agitație am suprapus Wi 
asta peste spaima mea de scärfäituri și de dulapuri deschiseși 
m-am gândit că a fost mai mult decât era. Știu foarte bine că 
acum caut explicații logice, dar asta face cineva atunci când se 
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confrunta cu posibilitatea ca simțul realităţii să îi fie pus sub 
la hu, dar renun la 
Mă gândesc să má intorc la grupul de doliu, dar renunţ 
astă idee la fel de repede cum vine. Dacă vreau să fiu depri- 
mată, mă descurc foarte bine cu asta şi pe cont propriu. 
Apoi mă gândesc să-l sun pe Eddie, meşterul, să-mi dea nu- 
mărul de telefon al psihiatrului său. Dar, analizând toată 


atent, decid că, dacă Eddie este produsul final al psihanalizei, 
ar fi mai bine să mă feresc de ea, 


Dacă am de gând să cheltui sute de dolari pe săptămână 
fa să-mi descarc diversele nevroze la un terapeut, ag vrea să 
ajung la final fără să fiu nevoită sá fumez o întreagă recoltă de 
‘marijuana, ca să pot trece cu bine peste o zi obișnuită. 

Mă pregătesc să părăsesc biroul şi să mă confrunt cu bucă- 
tăria, dar când ajung acolo, mă simt curios de dezamăgită. La 
lumina zilei, sertarele şi dulapurile deschise par absolut benigne, 
Mă aşteptam să mă simt cel putin nelinistta, dar singurul lucru 
pe care il simt este o ușoară iritare. Este total dezamăgitor. Inchid 
dulapurile și sertarele, apoi curäf mizeria lipicioasa făcută de 
iu e cioburile de pe podea. Golesc gáletile de plastic cu apă. 
de ploaie in chiuveta, 

Datorită prelatei lui Aidan, din tavan nu se mai scurge apă, 
Petele arată ciudat, ca doi ochi mari care mă privesc acuzator, 
Privind în sus la ele, murmur; $ 
— Nu mă priviți aşa. Si voi v-aţi fi speriat. E 
Mi ginde dul ed a AU ee 

să nu o fac. Nu ştiu despre ce a fost vorba in reacţia lui 
Sludata de ieri, dar ştiu că nu am de gând să-l răsplătesc pentru 
Că a fugit după ce a insistat să mă deschid în faga lui. 


ns 


am deschis o sticlă de vin. După două pahare, mă 
mă intorc la muncă. Reugesc să termin desenul cu 
hrănește iepurele vorbitor, la care lucrez de mult prea mult t 
şi trec la următorul din poveste. Trebuie să finalizez, doin 
şapte de ilustrații pentru aceasta carte şi mai am doar șase 
tămâni la dispoziție, aga că trebuie să mă grăbesc, daci eat, 
respect termenul-limita impus de editor. Doar că Be 
decid că preferă să deseneze altceva. Copacul prinde; contur ma, 
întâi. Este un arbore înalt, cu vârful strămb gi ramurile inferioa 
asimetrice. Apoi apare fägia stâncoasă a țărmului. Urmează | 
cer intunecat, plin de nori amenintátori, urmat de păsări de mare | 
care se înalţă si de apa măturată de vânt, Silueta apare ultima, 
Înalt și slab, bărbatul se uită de după trunchiul copacului, 
cu ochii ascunși de borul päläriei si cu dinţii dezvelifi intra. 
grimas urâtă, 
O grimasă ostilă. 
Una cu adevărat infricogätoare. 
Inima imi bate mai repede, las creionul jos, má ager pe scaun 
si mă uit fix la desen. 
Ceva la bărbatul ăsta imi este familiar. Nu mă pot hotarice, 
dar am impresia că l-am mai văzut. 
Dar unde? q 
Sar speriată când se aude soneria de la uşă, Sunt în 
înainte de a-mi aminti să mă uit la filmuletul din aplicaţie. lau 
telefonul de pe birou si încerc să vad live ce se întâmplă. Veranda 
din faţă este goală. Agasatá, strig: 
— Termină, casă! 
Ca un răspuns, lampa de pe birou începe sá pálpáie. 
şi o privesc cu ingrijorare. Pulsul a luat-o razna la cât sunt de 
nelinistita. Momentul se prelungeşte, pana când simt că nervii 
mei ar putea să cedeze din cauza tensiunii. Nu ştiu ce anume 
aştept, dar orice ar fi sunt deja speriată. d 
Apoi primesc o notificare cu sunet și tresar atât de 
încât scap telefonul. Stau o clipă cu degetele apásate pe 
ple, incercând să-mi recapăt respirația, înainte să mă 


Sunt transpirată. De ce transpir? Doamne, mă pp 
vie. MA trag de gulerul bluzei gi zic: 
— Dacă e atât de personal, de ce ai plecat ieri fără săi 
la revedere? 3 
— Vino aici şi-ţi voi spune. 7 
Ca să trag de timp, întreb; 
— Unde aici? 3 
El zice încet: 
— Ştii unde. $i nu te obosi să porți chiloți. O să fie sia 
Inchide, lăsându-mă si mai dezorientatá gi tremurând maj 
tare decât inainte să mă sune. Ezit, nehotärätä dacă ar trebuisi 
mă duc la apartamentul lui. Știu că nu e înţelept. Am băut două. 
pahare de vin, am treabă, iar el este o pantă alunecoasá, pe care 
cobor cu viteza fulgerului. O frumoasă distragere a atenţiei de. 
la ceea ce înseamnă viata mea ca o epavă. Totuși, partea peri. 
culoasă a distragerilor este cât de repede pot crea dependență. 
— Şi nu ai trecut deja prin destule? şoptesc, uit 
la poza inrämatä de pe perete, cu Michael şi cu mine în 


cerul era fără nori, iar in aer plutea parfum de caprifoi. 
alături de mine, in frac, pe treptele bisericii, Michael se uita la 
mine. În poză zämbeste larg, chipeș chiar si din profil, cu 
braţ infägurat in jurul taliei mele. li stau alături cu o rod 
infoiatá, fără mâneci, din mătase și dantelă, si fineam In n 
un buchet de cale de un alb pur, stau lângă el, privind direct in. 
camera de filmat. 

Spre deosebire de Michael, eu nu zámbesc. a 

Imi amintesc cât de emofionatä eram in ziua aceea, A 
‘mi s-au răsucit noduri peste noduri in stomac. Cât de tare! 
strángea Michael de mâini in timp ce ne recitam i 
Mai tărziu, mi-a spus că eram atât de palidă gi tremuram all 
de tare, incât a crezut că as putea lesina chiar acolo, la altar N 
i-am spus niciodată că am vomitat inainte de a merge: 


PEN PAL 


Gemetele lui sunt moi. Mă trage de clitoris, ciupi 


indu-l uşor 
între două degete, pentru a obține un oftat din partea mea, 


împreună cu mai multe implorári si mişcări din fund, 
— Te rog, Aidan. Te rog mult. 


— Mai scutură fundul încă o dată si voi presupune că vrei 
să ţi-l fut, zice cu o voce gravă si senzualä. 


Rămân nemiscatá. Răsuflând greu, cu tot corpul tremurând, 
zic: 


— Vrei? 
— Ştii că vreau. 


Ştii ce altceva mai vreau? 
Ti simt mirosul 


ai de oferit, Kayla. Şi vreau să 
ială. $i fără regrete, 
Vocea lui má fac să tremur, Sfär- 
scut mise intáresc şi pizda imi pulsează iar în clipa asta ay 
casei mele si tot ce mai deţin, dacă 
aşa s-ar grăbi să mi-o tragă. 

Zic: 


— Bine. 


Spre marea mea dezamăgire, el zice: 
— Nu. Nu am ajuns încă în punctul acela. 
— Eu am ajuns! 


Expiratia lui este sacadată, trimițând un jet de aer cald peste 
umărul meu. 


— Fată dulce. Imi place că ai spus asta. Dar nu ești încă acolo. 
Își infige dinții în umărul meu, făcându-mă să tremur de 
disperare. 


oe. 
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— Cum ajungem acolo? 

— E nevoie de timp. 

Îşi strecoară un deget în mine, apăsând adânc. Gem și adop 
cum se simte, dar tot am nevoie de mai mult. 

— Şi de exercițiu. 

Adaugă incă un deget, miscándu-l in mine in timp ce eu 
strâng cearsafurile. 


— Mult exerciţiu. 
Isi impinge degetele înăuntru și în afară, muscándu-má maj 


tare, în timp ce mă fute cu degetele. Imi înclin șoldurile si imi 
desfac coapsele mai mult, inima îmi bate cu putere si corpul 
meu îi răspunde ca și cum ar cânta la el ca la un instrument. 


— Oh, Doamne. Aidan. Aidan. 
— Roagā-mă să te las sä iți dai drumul, imi ordonă in ureche. 


— Da! Te rog, da, exact asta voiam să spun, te rog, te rog, 
îmi dai voie să îmi dau drumul? 

Nu-mi pasă că má bálbái. Nu-mi pasă cum arăt, contorsio- 
nându-mă fără noimá sub el. Nici măcar nu-mi pasă că tot cea 
fost nevoie pentru a-i da frâiele minţii si trupului meu au fost 
căteva cuvinte rostite pe tonul acela moale și poruncitor, care 


mă innebuneste cumva, 
Tot ce mă interesează este focul dintre picioarele mele, pe 


care am nevoie ca el să-l stingă imediat. 

— Uită-te la tine cum ţi-o tragi cu degetele mele, mârâie el. 
Vită-te cum se mișcă soldurile alea lacome. Oare iepuragul meu 
nu ştie că trebuie să ia ceea ce vreau eu să-i ofer? 

Este o întrebare care nu necesită un răspuns, Ceea ce este 
bine, pentru că oricum nu sunt capabilă să vorbesc în acest 
moment. Cu cea mai dominantă voce pe care a folosit-o până 
acum, Aidan zice: 

— Aici, în patul ăsta, iată ce se intämplä: eu ofer, Tu iei. 
Vei lua gi vei lua până când vei ceda, apoi mă vei ruga să te rup 
din nou. 

In pragul orgasmului, suspin. 
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— Să nu indräznesti să-ţi dai drumul fără permisiunea mea, 
mârăie el. împingând degetele acelea lungi și tari in mine, iar 
Ta put confuz de plăcere má oplos (rencia aa 
lui si imi dau ochii peste cap. Tocmai când sunt pe punctul 
să termin, Aidan işi scoate degetele din mine. Ignorändu-mi 
scincetele de protest, imi trage blugii peste picioare si îi aruncă, 
Apoi mă ridică în genunchi și imi dA o serie de palme rapide gi 
usturătoare la fund, în timp ce mă apucă de ceafă, ținându-mi 
capul și pieptul pe saltea, 

Nue deajuns. Vreau mai tare, vreau mai repede, vreau să ma 
termine. Vreau să mă facă să-mi uit propriul nume, Se opreşte 
din plesnit în clipa în care gem. Gäfäind, imi zice: 

— Vorbeşte cu mine, 

— Mai mult. 

Este singurul lucru pe care reuşesc să-l spun räsuflat și în- 
trerupt. 

Îşi trece uşor mâna peste fundul încins, apoi se apleacă să 
mă sărute. Apoi aud sunetul unui fermoar care se deschide. o 
dlipă mai târziu, capul penisului său tare imi impinge intrarea. 

Printre dinţii strânşi, zice: 

— Repetă cuvântul de siguranță. 

— Siropos. 

— Fată cuminte, 

Apucându-mă de solduri, se impinge înăuntru cu un máráit 
gutural. De data aceasta, geamátul meu este unul de 
tință. Apoi mi-o trage. Tare si repede, cu degetele lui înfipte in 
Carnea mea. Simt mușcătura rece a metalului pe spatele coapse- 
lor mele și imi dau seama că nu și-a dat blugii jos până la capăt 
inainte să mi-o tragă, Nici el nu mai putea aștepta. Se apleacă, 
ajungând sub mine pentru a-mi strânge sânii. Găfăind si trăgând 
de sfärcul meu tare, se infige in mine fără încetare, până când 
Bemetele mele sunt atât de puternice, incât ricogeazä din pereţi. 
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Avertismentul nu face decât să má infierbánte și maj tire 
Imi flexez soldurile în ritmul impingerilor lui, 
să-l] bag cât mai adânc în mine, până când, deodată, se Opre, 
Räsufländ greu, isi mută mâna de la sânul meu in jos, ine 
picioarele mele. Isi alunecă degetele pe acolo, apoi isi freagy 
vârfurile degetelor inainte și înapoi peste clitorisul meu umfla, 

Aşa cum, fără îndoială, ştia că se va întâmpla, asta má face 
să am instantaneu orgasm. Strigând, mă cutremur violent, Pizda 
mea se convulsionează, inclestándu-se iar și iar în valuri dure 


şi ritmice. 

— Dă-ţi drumul, iubito! Ah, la naiba, da, dă-ţi drumul pen. 
tru mine! 

Sună triumfător. Înţeleg atunci că momentul in care mia 
interzis si ating punctul culminant făcea parte din acest joc, a 
că fiecare minut in care mă abtin va spori plăcerea mea atunci 
când, in sfârșit oi da drumul și sunt stupid de recunosc: 
toare că ştie ce face, pentru că asta e exact ceca ce aveam nevoie. 
El este exact ceea ce aveam nevoie. 

Un strain chipeș, cu secrete in privire si cu un mod de a mă. 
privi ca si cum ar sti deja tot ce e de știut despre mine. Ca și 
cum as fi o carte pe care a citit-o de o mie de ori şi a subliniat 
toate pasajele preferate. 

Ca și cum ar ști deja cum se va sfârși totul. Cade peste mint, 
impingándu-má pe abdomen pe saltea și prinzându-mă cu 


greutatea lui. Cu ambele mäini inclestate în părul meu se mal 
impinge cu putere de căteva ori, apoi imi spune gemând ni 

Tresárind, se golește in corpul meu. Închid ochii și mă im- 
potrivesc valului uriaş de emoţii care creşte până la un 
deasupra mea, apoi mă predau întunericului lui involburat, În 
timp ce se prăbușește si mă poartă, rostogolindu-se, 


aceea, nu ne mai vorbim. 

Nu ştiu dacă el simte emoţiile 
sau dacă pur şi simplu nu are nimic de spus, dar se dă jos de 
duce in baie, închizând usa in urma Tui. Aud apa 
lavetá umedă şi un prosop: 
trece uşor laveta printre 
simțind ca si cum toate 


După 
la fel de intens ca si mine 


pe mine şi se 
cum curge la robinet. Rea 
Mă impinge în tăcere pe spate si îmi 
picioare, în timp ce eu stat întinsă, 


oasele mi s-au transformat in lichid. 
3, apoi se ridică si stinge 


Mă şterge cu pri 
lumina. Se târăşte pe 
parte, mă trage la pie 
inspirând adânc. 

Când expiră, e ca şi cum o sută de 
îi părăsesc corpul în aceeași respiraţie. 
rafia lui încetinește până la © cadență 
imi spune că doarme. 

ie întinsă in intuneric, ¿nvaluitá în căldura ui şi mă pân 
desc la Michael. 

Am fost o soţie bună? 

Nu ştiu. Sim incetat cu Mat mult decit oriee ST 
een 


pare cu o 


ptul lui și își 


ani de frustrări înăbușite 


.. In cele din urmă, respi- 
care 


JT. Geissingy, 


ru celalt Ne potriveam cng 


perfecţi unul pent 


suntem 
piese de puzzle. 

Dar relația noastră nu a fost deloc așa- Ştiu că nu e carea 
să fac comparații: Ştiu, de asemenea, CĂ este nedrept că lan 
minţit pe Aidan şi i-a ‘gat de înțeles că sunt despărțită deso 
meu, in loc să-i spun adevărul, pur Și simplu. Dar m-a prins 
garda jos. Nu aveam! ec că se va întâmpla pici măcar cevacan 
Sa semene cât de putin cu ce se întâmplă Nu eram preg 

tru amploarea atracției noastre, pentru forța e pentru fi 
s ide el cu o intensitate. căreia mă simt cudit 

şa cal „m lăsat pur și simplu 

A. O parte din mine vena 

ea să creadă că nu acesta dk 

mort. căzut de pe barca nossa 

Intämplat. Poate nu i-am spat 

= să oH 


lica. sl 
că 


dulce, Ai dormit bine? 
intind picioards 


pul spre el, inspir $i imi 


A 


ja aja mare i tare care mă impunge la spate 


_ Hmm Chesti 
parte moartă. 
pr nov Are orele frumosi t goală in 
sei spune râzând 
ene arecoară degetele In pizda mea şi le trece peste 
hez de plăcere. 
sn absedat de sunetul ásta, zice el cu voce mai gravă. De 
i i. Nu mă pot sátura de tine, Kayla. 


ue sunetele pe care le scol 0 
tome mea de umăr: Nu tae, dar dominant. Precum era CE 


ar face un animal inainte de a-şi poseda partenera. 

— Tremuri 

— Nu e de la frig. 

— Ştiu, iubito. E timpul să te aşezi pe faţa mea. 

Deschid brusc ochii. 

— Pardon? 

Z M-ai auzit Şi de acum încolo mă aştept să te supui unui 
ordin de prima dată când ţi-l dau. 

Bätäile inimii mele se intefesc. Rămân nemiscatá, cu mintea 
Juind-o la goană cu un milion de kilometri pe oră, până când 
mă aventurez ezitant: 

— Vreau să te întreb ceva, dar nu vreau să crezi că sunt 
neascultătoare. Încerc doar să-mi dau seama care sunt regulile. 
Mă sărută pe umăr, apoi pe gat. De fapt, ce face el nu e chiar 
sărut. E mai degrabă un fel de a linge gi de a suge. Ca si cum 
mi-ar gusta pielea şi ar gäsi-o delicioasä. Ciupindu-mi lobul 
urechii, imi şopteşte: 

— Cere-i stăpânului tău permisiunea de a vorbi. 

Oh, Doamne. Oh, Doamne sfinte din ceruri, asta chiar se 
intámpla. 

El! Tocmai! A spus! Asta! 

Alintándu-mi calm umerii si gâtul cu buzele și limba, Aidan 
îşi trece leneş degetele inainte și înapoi peste clitoris, care acum 
este dureros de sensibil. Sfärcurile mele sunt gi ele la fel. Aga 


sum e intregul mew sistem mes 
rm 
pe cale să explodere Respir men. Pes, 
ni dad, te rog or 4 
h ig permisiunea de a vorbi. 
loces lui joasă și hipnotică zice: = “pina 
Da. iepuragul meu perfect și drăguţ, Ai 
serecoard un deget înăuntrul meu. Strigatul meu depts 
moale și frânt. Imi ia o clipă să-mi amintesc 
spun aa 
— Eu... nu ştiu exact la ce te referi cin 
d spui să mă 
“a 


fata ta. 
— Nu este chiar o ştiinţă. 
I Da, dar vreau si spun, din punct de vedere logica 

3 "näinile de perete pentruechäng 


funcţionează? Mă sprijin cu 


Pare surprins 
ju ai mai făcut-o niciodată? 
Nu. Şi nu vreau să te sufoc 
Rasul lui este înăbuşit în pielea Me Apoi geme. 
La naiba, esti dulce. Estiatät de dulce, încât imi ine 


mi înfig dinţii în fiecare centimetru din tine, 
— Te descurci e cu asta până acum. 


destul de bine 
Mă rostogolește PE spate și imi cuprinde fafa in palm 
Privindu-mä cu atenție, 
— Ce altceva nu ai mal facut? 
— Tot ceea ce nar sau pela spate, culate 
nile stinse. Oh: | 


zice: 


oral. Dar nimic-- 


E 
PEN PAL = 


Se 


_ Stăpân sau sir. Fără domni. Îţi voi da o singură permi- 
une, dar, data viitoare, lipsa de respect iți va aduce o palmă 
peste fund. 

lizámbesc. 

— Spui asta de parcă nu ai sti deja că imi place când má 
plesnesti peste fund. 

Se uită la mine in tăcere pentru o clipă, râsul lui dispărând, 
Apoi vorbește pe un ton aspru: 

— Aş vrea să ştii cât de perfectă esti. Cât de diferită şi per- 
fectă. Nu am mai întâlnit pe nimeni ca tine. Ori de câte ori 
suntem impreună, mă simt ca un om nou. Un bărbat mai bun. 
Ca și cum tot ce mi s-a întâmplat rău nu mai contează, pentru 
că zâmbetul tau dulce le ia pe toate. 

Căldura mă cuprinde. Parcă cerul tocmai s-a deschis gi 
sunt scăldată într-o rază strălucitoare de soare, din cap până în 
picioare. Simtindu-mä timidă, soptesc: 

— Ce lucru frumos spui. Mulţumesc, 

Mă priveşte fix, ochii lui trecând incet peste trăsăturile mele, 
apoi mă sărută apăsat, cu mâna încă pe obrazul meu. Apăsat pe 
gura mea, murmură: 

— O să mă întind pe spate, iar tu o să te asezi pe fata mea, 
iubito. Nu-ţi face griji că mă vei sufoca. O să te fin eu In sus, 
Esti gata? 

Palpitänd de dorinţă si jenă, soptesc; 

— Da, sir. 

Când expiră cel mai slab dintre gemete, ştiu că Lam 
mulțumit. Mă înspăimântă cât de mult îmi doresc brusc să-l 
mulțumesc din nou. 

Se rostogolește pe spate si mă trage deasupra lui, încleștân- 
du-și mâinile in jurul taliei mele. Mă impinge spre perete, așa că 
mă urc înainte pe mâini si genunchi, in timp ce el se lasă mai jos 
pe saltea. Când genunchii mei sunt de o parte și de alta a capului 
său, mă trage în jos de solduri, până când stau cu päsärica chiar 
deasupra gurii lui şi má uit la el între picioarele mele desfăcute. 


_ 
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in a 


— Dal Te rog! = 

— Atunci ar fi bine să o meriti. pe A 

Inainte să pot descifra ce ar putea însemna asta, mă trage în 

de solduri, forfändu-mä să mă târăsc inapoi Cu un metru sau 
E asa ceva. Apoi se räsuceste sub mine, pozitionándu-se pe 
=a astfel încât scula lui tare să fie in dreptul gurii mele, iar 
a mei sunt din nou de o parte și de alta a capului său. 

Imi ordonă: 

— Suge-mi pula, iepuras, si își îngroapă fața în pizda mea. 

Îi prind erecţia cu o mână si imi cobor capul pentru a-i 
linge capul. Aidan máráie de plăcere, un sunet care vibrează 
delicios prin pelvisul meu. Apoi își pune o palmă pe zona de jos 
a spatelui meu și mă obligă să mă întind pe burta lui, piele pe 
piele, in timp ce el imi răsfaţă pizda cu limba, iar eu Îi sug scula, 

El se impinge in gura mea. Imi flexez soldurile spre limba 
lui. Amândoi gemem si suntem frenetici, pielea noastră este 
acoperită de sudoare, iar dacă nu-mi dä voie să îmi dau drumul, 
în curând o voi face oricum. Când scot un sunet inalt, din fundul 
gătului, ştie că nu mai pot rezista. 


— Inghite-mi sperma, apoi ai permisiunea mea sá ai orgasm, 
imi zice el, gifaind. Dar nu înainte. Esti gata? 

Emit un sunet disperat de consimțământ, pe lângă penisul 
tare, şi continui să sug si să-mi plimb mâna in sus și în jos peel. 

— Bravo, fetigo. 

Invartindu-si limba în jurul clitorisului meu inflamat, se 
împinge în gura mea, intinzändu-mi buzele până când licrimen 
şi má lupt cu dorința de a má strámba. Apoi má apucă de ceafă. 
şi mă strânge. 


ys JT. Gei 
Y 


Nu explică mal mult, Am senzația că așteaptă, 
dar nu pot fi sigură. Po 

— Te rog, pot să iți pun o întrebare? 

El murmu: 

— lepurag dulce, poți să må întrebi oricând orice. 

— Serios? 

— De ce pari surprinsă? 

— Pentru că nu sunt sigură când facem chestia cu 
siunea şi când nu gi nu vreau sá intru in necazuri au 
nemultumesc, adaug incet. e 

Gemetele lui sunt joase. Trägändu-mä mai aproape, fa, 
sărută creștetul. 

— Kayla, sopteste el. Totul la tine mă mulţumeşte. 

Strängändu-mä mai aproape de el, zâmbesc. 

— Totuşi, poi să-ți dai seama care e problema, nuda 
Adică, nu am nicio experienţă cu genul ăsta de lucruri. 

Mă räsuceste pe spate si se ridică pe un cot, privindu-mă 
cuo dorinţă inflácáratá. 

— Nici eu. 

Rád privindu-l în ochi. 

— Asta e o minciună totală! 

— Nu vorbeam despre sex. 

Rásul meu se stinge. Confuză, mă uit la el cu sprâncenele 
încruntate, 

— Atunci despre ce vorbeşti? 

Isi pune palma pe pieptul meu, chiar deasupra inimii male 

— Despre asta. Noi. Tu gi cu mine. Cât de ușor este, Cite 
simplu. Cât de bine, Dar tu încă porți verigheta si nu te 
confortabil să mă särufi în casa ta, iar asta imi spune tot 


Nu voi fi tipul cu care iți distragi atenția pentru o vreme 
te simți mai bine, apoi te indepártezi de el când te sim! 
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ir trebui să mă opresc acum, inainte să-mi sfägii 
cab deja îmi dau seama că o să mă distrugi, dacă 
rază malt și apot pleci. 

Jos se taie respirația. Rămân întinsă, privindu-l cu ochii 
mari și inima bătând cu putere, şocată de sinceritatea. lui. Când 
imi revin, spun cu fermitate gi supărare, cumva chiar spre sur- 
prânderea mea: 

—Nu. 

Cu ochii intunecati gi arzând, se uită fix la mine. Tăcerea 
lui mă înfurie si mai tare, 

— Nu poți să decizi cum va decurg 
ajungă undeva, Aidan. Înţeleg că nu vrei 
ai putea să spui: „Hai să o luăm încet” sau 
aşteptările tale”, dar în loc de asta, tu decizi ingur că te desparti 
de mine? Chiar înainte de a fi o relație oficială? La naiba cu asta. 
Nu așa merge treaba. Poţi să-mi dai ordine in pat cát vrei, dar 
când vine vorba despre decizii în legătură cu relaţia noastră, 
facem asta împreună. Refuz sá. fiu o aventură de o noapte. 

După un moment de tăcere intensa, el zice aspru: 

— Este deja mai mult decât o aventură de o noapte. 

— Bine. O aventură de trei 


nopţi. Cum zici tu. 
Mă uit fix la el, până când ceva din ochii lui se topeşte. 
— Relatie? Aga numesti tu asta? 


— Am spus ce am spus. Acceptă asta. 

— Oh, iepuras, respiră el cu un fior în voce, esti atât de 
aproape să primeşti bătaia vieţii tale. 

Tv oc Al e a ee 
să tip putin, de asemenea, Dar stau nemigcata, cu buzele lipi- 
te si närile vibränd, strigändu-i înjurături în minte. Apoi imi 
amintesc că nu am nici măcar un afurisit de picior pe care să 
tak idk: Parla mea ë plies Steel sem 
un deal opts dapra viaja pa aia 

Dar apoi imi amintesc că nu am absolut nicio idee despre 
ce ascunde el sau nu. În afară că deține o firmă de acoperișuri, 


e totul, înainte să se 


să fii o consolare, dar 
„Hai să vorbim despre 


ume Jakes pecare îl cunoaște din ey, 
iW 


4 omorât propriu tată, nu 
sii 


ir adânc. Aidan orden, 


că are un prieten Pe 
Că e posibil sau nu N i 
Ceea ce face ca to i această conve! 
zara pentru am ndoi. Inchid ochii şi expi 
PC chii la mine, KA)? 
Deschid ochii si mă uit fix la 
— Oh, ne-am intors din nou sclavi? Seu 
a ropractician care semi 


turi: 
is 


corpului său- 


— Oof! 
e slab sub el. p 


jesnindu-l- 


eri grozavă făcută de Aidan, lig 
if a prob a al să plec N răspunde decât cu pay 
că proba rat de meste ia înghiţit: Nu sunt sigură dacă 

He ni pentru a se ginal Ja ráspuns su 
“omleta aia. Uitindose 


m J \ 
A 


— Vino aici. 
Are din nou privirea aceea de prădător in ochi, 
el ar fi vânătorul si eu aş fi prada lui. Stând în pioni ie 
terminatie nervoasă din corpul meu îi răspunde cy og 
Pulsul, respiraţia si temperatura corpului imi urcă. Imj ea 
buzele, mă ridic și ocolesc încet masa. De în 


— Spune-mi ce vrei. 

Nici măcar nu trebuie să mă gândesc la asta. 

— Sá continui să fac asta. Să ajung să te cunosc mai bing 
Să petrec timp cu tine și să văd unde se ajunge. 

Isi umezeste buzele. Privirea îi coboară spre gura mea 

— Ce altceva? 

Înghit nervos, apoi soptesc: 

— Să te mulțumesc- 

— Nu trebuie să spui asta. 

— Ştiu. 

Respirația lui devine agitată, li simt erecţia. Sub palmele 
mele, inima lui bate un ritm rapid, in staccato. 

— Dă-i un sărut leului tau, iepuras. Să fie dulce. 

Duritatea tonului si dorința din ochii lui má fac să treme 
li iau fata în mâini gi îi apis un sărut moale pe gură. Apoi inl 
frec obrazul de al lui, inchizänd ochii si oftänd de plăcere dnd 
barba lui imi gädilä pielea. El imi murmură numele. 

— Da, sir? 

Un fior delicat ii sträbate pieptul când îi spun aga. El mur. 
mura: 

— Doamne. O să mă omori, nu-i aşa? 

— Oh, haide, Fight Club. Esti un dur. Poţi să faci fat 

Mă sărută, devorándu-mi gura, gemând încet în ea, în tia 
ce îmi ține capul ferm şi ia ce are nevoie. Când intrerupe sânul” 


Navighez spre aplicas ¢ 


ni dar semna că va tre 


ore de inregistrare videa 


5 în timp ce eu am fost plecat 
; declanșat alarma 


S-ar fi 
"it un telefon de la firma 


fip 
t gst niciun apel Nu am notk 
m lăsat moneda aic 


inchid ochii gi respir adina 
Je astea de memorie trebuie 


cat stresul, dar sunt extrem 
părinţi a fost 


a murit pen 


probleme 


ore nu erat 


prescris antiacide, 
Panda fost dush 


fectii mortale sunt 


a mai căuta explica 
14, eu sunt Kayla! 
board singure 


nel 
‚te lacune 


din dulap scatarie, ca are mul 

corespondez © din inchis ptămâni dul 
net soțul am inceput o relatie sex a 
umeyte iepuri 

de moneda d 

at cu pal 


lasat nicio ul 


bărbat care mă 

Şi să nu uităm d 
ys și de tipul ciu 
pac și nu a 
hiatrie, vin acum: 


spatele unui cop 


Secţia de psi 


asortat şi cizme de ploaie galbene, aleargă zân bag 
ze și le aruncă In aer: La un moment dat, cade, py A 
timp ce se prăbușește cu faţa in iarbă, se rosogoleu Mt 
mâna spre cer. 
Privindu-l pe fereastră, má întreb dacă s-o i 
familie nouă în cartier. Sau poate că e nepotul cupa 
vizită? Nu mă pot gândi la nimeni din apropiere cya 
copii mici. Dar de cear fi crezut mama lui că'e idet buja, 
lase pe acest copil să se joace pe peluza mea? Casa este sai, 
in mijlocul a două zone împădurite. Trebuie sā faci un 
să ajungi aici. Doar dacă nu cumva au mers pe Jos pepa 
unde este mama lui, oricum? Nu se vede niciun adult Dig, 
acest mic și vesel prescolar care imi distruge iarba. 

Ofténd, pun paharul de vin pe birou şi ies din cameră Te 
prin bucătărie în drum spre spălătorie, apoi prin garaj jiis 
Pe usa laterală spre curtea din spate. Când mă uit injuring 
Pustiul a dispărut. 
— Alo? E cineva pe aici? strig. 

rul răspuns este tipátul singuratic al unui pescârey 

care se învărte departe pe deasupra. er pentru ciam 
jură! Să-mi pun o jachetă, merg până în spatele casei și mă uit 
Inn Pte radă Nu vid pe nimeni, Alea este geal Miah 
ABO! spre Phil dar şi acolo e pustiu, Ta pa printre copaci 
aflati de o parte și de alta a caser şi 

(Unde i plecat, nenorocit mic? 

care am ie 


Mai petrec cinci 
#1 mă intorc in casă, 
Vine ideea să revád i 
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Urmează o pauză ciudată. Pare Incordată 

— Am introdus codul, 

— De unde ai ştiut ce cod să introduci? 

Urmează o altă pauză ciudată. 

— Tu de unde crezi că l-am ştiut? intreabă 

La naiba. l-am spus codul, de asta îl stie, L-am pag, 
a 


uitat. 
Imi trec o mână peste fafa și expir. 
— Pentru că eu fi l-am dat. Bineinfeles că ţi-am dl 


pare rău. 

Când mă uit din nou la ea, pare uşurată. 

— Nu e nevoie să-ți ceri scuze. 

Un tunet răzbate de undeva departe. Dimineaţa cenușie ese 
pe cale să se transforme din nou in ploaie. $i orice ar fi aceasi 
insidioasá pierdere de memorie a mea, pare să se agraveze. 

Te simți bine, dragă? întreabă Fiona, inclinánd capul 
privindu-mă cu o expresie de îngrijorare. 


După o clipă, zic: 

— Nu. Nu cred. Nu cred că mă simt bine deloc. 

Ea incuviinfeazä din cap, ca gi cum ar fi ştiut deja că start 
mea este proastă, dar nu a vrut să spună ceva si să riște să ml 
jignească. Isi pune gentile pe podea, lângă mäsufä, își dă jos 
jacheta de lână, igi desface eșarfa de la gat, le pune pe amândouă 
pe masă, apoi işi ridică din nou privirea spre mine. Pe un ton 
amabil, imi zice: 

— Ce-ar fi să ne de 
ceai Seară ee gezim In bucătărie, să bem o ces 

Fără să aștepte un răspuns, Simpin- 
du-mă ami, cobor scarile O cai pe en punáadun 


mea sau o să-mi sugereze să-mi iau, 
apropiat ospiciu, dar mi surprinde zicand act in cel mal 


ia 


IT. Gei 
e i 


Poate că încă dorm. Poate că e: doar un coșmar, 
vinul pe care l-am băut ieri mi s-a urcat la cap și mi dy 
itatea obişnuită de celule cerebra, ""% 


mai mult decåt canti 
intotdeauna practică, ia un aer serios. 


Fiona, 
— Avem nevoie de o şedinţă de spiritism. 
— E ridicol, zic categorică. 
— Nu, impozitele impuse de stat sunt ridicole. Ce spy 
Ju o situație care trebuie remediatä. a 
Își soarbe ceaiul şi scoate un sunet de plăcere. 
— Cât mai curând posibil, as putea adăuga. Cu cât un spy 
rămâne mai mult timp prins in această dimensiune, cu atăt my 
mari sunt riscurile ca el să nu mai poată merge mai departe. 


— Fiona, nu am o fantomă în casă! 


Plescáie in semn de dezaprobare. 
— Ştiu că este îngrijorător, draga mea, dar te rog să incerci 
să te controlezi. Scofienii au o aversiune imprimată in ADN 
faţă de manifestările evidente de emoție si nu mi-ar plăcea 
să-mi schimb părerea despre tine, din cauza unui lucru atât de 
neînsemnat precum faptul că eşti bântuită. Acum, ce zici de 
tulburările vizuale? Ai văzut ceva ciudat prin preajmă? 
În mintea mea fulgeră imaginea bărbatului ciudat, ostil, cu 
Be a t ug copacului, care nu a lăsat nicio urmă 
ine o ine, aceea blond 
jun ee gine, a băieţelului care se 
ăiatul pe care camera 
Pareri op că Eu ea e mer veghere nu ka surprins 
za ‘cu purici. Groaza mā cú- 
prinde incepând de a picioare și urcând incet-incet până cind 
le o frică 
schelet. Ca sicum mars apucat strâns un 
Aha. iona zice pe un ton sigur: 
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este pur și simp 


Infioratä până la oase, zic: 

— Este imposibil. Nu există 

Pona zimber Za MIN any 
cer, Ploaia se inteteste, bătând în ferestre: Fri 
luminile de deasupra noastră se sting şi se ap nm oP Tif r 
o îjurătură arogantă supranaturala. "M4 detreiories 


—— 


158 mad 
— Da, aga este. Și până nu TEUSESCS-0 facă sun, 

rátácind pe pământ în suferință. Yo, 

Se uită la mine așteptând să spun ceva. 

— Vrei să spui că trebuie să o ajutăm 


Pe aceasi, 
care nu există și care, cu siguranță, nu mă Bine pt 
treburile pe-aici. 
Fiona radiază, 
— Exact. 


Stupefiant. Vrea să renunţ la artă si să devin Un ghid peny 
iritele pierdute. 
+ — Sper că nu te vei simţi ofensată de asta, dar e cel my 
prostesc lucru pe care l-am auzit vreodată, 
Imi dau seama după expresia ei că e, cu siguranţă, ofensa 
Își trage nasul, 
— In regulă 
să il accepţi. 
Se ridică, 
timp ce cläy 


i. Dacă nu vrei ajutorul meu, nu te pot oblig 


Isi duce cana la chiuveta gi varsă restul de ceai n 
teste cana, imi zice peste umăr: 
Ai nevoie să iți curay biroul astăzi? 
ios? să 
pero dane mPortăm Ca şi cum această conversaţie 
Se intoarce 


€ Spre mine cu © privire 


ia că te Bir 
“cel mai bine dacă te compli 


47, wa 
Fiorul de frică pe care l-am simi 
trecándu-mi peste fiecare muşchi și lid vezi 
în urma lui. a ag A 

— Cum poate o fantomă să fie capabilă Pr 
nu are corp? Me 
— In același fel in care poate rearanja 
răsturna ceva de pe un raft. mol 

— Nu înţeleg. 

Isi adună gândurile pentru o clipă. 

— Un spirit este energie care se manifestă, aseminitng, 
unei furtuni electrice care isi adună forța până când dec, 
un fulger. Când un spirit este supărat, acea emoție, acea emy. 
gie se transformă într-un rezultat fizic. De aici $i dulapuri y 
sertarele deschise. 


ål toare- 
Mă uit la tavan cu îngrijorare, asteptändu-mä oarecumă, 
văd un spiridus verde ränjind si plutind deasupra capului meu 
= teoretic vorbind, nu că aş crede ceva din toate 
spiritul care locuiește in casa mea este furios? 
Ea răspunde incet: 4 
— Ay spune că spiritul care trăieşte în această cash esteal 
naibii de furios. 
Când mă uit la ea speriată, adaugă dezinvolt 
3 pe un ton 
m sa SI SP plural Această casă este foarte veche QU 
suflete nelinistite stau la pândă. Ar putea fi 


Zeci? Vrei să spui că trăiesc 
= Iadul ete o sare de spe. drat mea 7 
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— Bine. Să presupunem, de dragul discuy 
casă trăieşte o fantomă sau că trăiesc mai multe A 
ar trebui să fiu atentă? Lacer 
Fiona bifează veselă o listă, 
— Sfere de lumină, Șoapte. Vise ciudate. Umbra 
zărită cu coada ochiului sau umbre nefieti acolo unit 
trebui să existe, Obiecte rătăcite. Radioul sau televizor 
îşi schimbă singur postul. Senzafia unei atingeri. ho 
își schi! igur pos atingeri... 
— O atingere? o intrerup îngrozită. O fantomă ar pute, y 
mă atingă? Ce scârbos! 

Îşi strânge buzele, privindu-mă ca si cum ag fi dezamăgit 
grav. 

— Am spus senzaţia unei atingeri. Este o senzaţie. Dacă 
amintesti, draga mea, fantomele nu au corpuri. Asa că, in mod 
natural, ar rezulta că nu au mâini. Te rog să fii atentă. 

Jur că o să-i dau o palmă. Dar brusc uit de acest gând, când 
continuă: 

— Un alt lucru care s-ar putea întâmpla este să incepi si fi 
influențată fizic de prezența spiritului. Aga că ai putea începe să 
ai dureri de cap sau pierderi de memorie, lucruri de genul ita 

Dureri de cap? Pierderi de memorie? Mă uit la Fiona cu 
gura cáscatá. 
— Ce? mă întreabă uimită. 
Când imi regăsesc vocea, zic cu o voce stinsă: 
— Cred că tocmai am avut o revelaţie. d! 
Cu sclipiri în ochi, se apleacă neräbdätoare peste masă. 


— Nu există niciun și. Doar cà.. a fost un băieţel 


Clipeste 

— Bäietel? Care băieţel? 

— L-am văzut pe fereastra biroului 

za din spate, dar când am ieşit si- caut, dino Se POP 

de pe camerele de securitate erau statice când imaginile 
le-am revăzut, ca 


A Pi 


— Stipine! Stäpäne! Te h 
ei bela a 


— Da, iubito. Fi-o, 

Se intinde între picioarele mele şi mă 
umflat Declangeazä o reacție în lant instante, lr 
nese, Pizda mea se strânge ritmic. Mintea mea se denai T 
scurt, in timp ce corpul meu preia controlul, ag 
atingerea lui la un nivel dincolo de controlul constent = 4 

— Aidan! Oh, Doamne, Aidan, imi dau drumul! Imi day 
drumul! 

Sunetul care i se desprinde din git este gutural, animalic 
şi complet mulțumit. Apoi işi bagă degetul gros in pizda mea 
ce palpită, iar sunetele lui sunt inecate de fipátul meu. ascuţit și 
tremurat de plăcere. 

Se cutremura, scoate un strigăt primar si își dă drumul în 
mine. Izbucnesc in lacrimi, plângând neputincioasă într-o dulce 
capitulare, in timp ce această bestie frumoasă de bărbat mă trage 
în jos cu el in intuneric. 


Niciodată un bărbat nu M-a mai intrebat 
vorbind, a fost un ordin, nu o intrebare, dar Tig 
diferente. Ametitá, cu corpul dureros şi ts ik 
stau gi má gândesc serios la asta o vreme, inainte t 
am nevoie de mai multe detalii, dig 

— Vrei să spui acum sau în general? 

— Ambele. Vreau să știu ce te face fericită. Ce te af, 
te simți tot timpul așa cum mă simt eu acum. > 

— Cum te simţi acum? il întreb uitându-mă la e, 

Mă privește cu ochii lui intunecafi in care văd vegnich, 

— Renăscut. lertat, Sau poate... nu ştiu, spune in timp ce) 
trasează conturul buzei cu un deget. 

Se gândeşte in tăcere pentru o clipă. 

— Eliberat. 

Întreb timid: 

— Te fac să te simţi liber? 

— Ca şi cum as fi trait intr-o peșteră întunecată toată via 
mea nenorocită şi tocmai am ieșit in lumina soarelui. 

Cu lacrimile blocate in gat, închid ochii și mă ghemuiese 
mai aproape de el. Cu o poticnire in glas, li goptesc: 

— Nu am mai întâlnit pe nimeni ca tine. 

Rásul lui este moale si grav, 

— Voi lua asta ca pe un compliment. 

— Este. Intotdeauna mă simt în siguranță in preajma la. 
Scofila iveală o latură a mea despre care nici măcar nu ştiam ch 
există. Simt că as putea să-ţi spun orice, cel mai întunecat secret 
al meu, cel mai rău lucru pe care l-am făcut și de care mi-e cel 
mai ruşine și ar fi în regulă. 

Mă opresc si ezit să continui. 

— Doar câ... 

Rămâne nemișcat. 

— Ce? 

— Când pleci in mijlocul unei conversații, mă simt foarte 
frustratä. 


aft 


186 JT. Geissingy, 


degetul peste sfárcurile mele. Cred că acesta este modul y 
a-mi spune că putem fi nebuni împreună. & 

Îmi afund mâinile în părul lui şi oftez. Barba lui imi ze 
coapsele. Limba lui delicioasa si fierbinte pătrunde adinc y 
mine. Vârfurile aspre ale degetelor lui alunecă înainte și Inapoi 
peste sfärcurile mele rigide si în scurt timp găfăi gi gem tare 
Jegănându-mi goldurile în ritmul mişcări limbii lui. Cand im; 
ciupeste sfärcurile tare, imi dau drumul in gura lui, vibrând și 
strigându-i numele. 

Imi suge clitorisul până când mă lasă fără vlagă, apoi se ridici 
ii. Se coboară deasupra corpului meu şi intră în 
ile în părul meu și cu fața îndreptată spre gätul 


meu, imi zice răgușit: 

— Dacă te hotärägti că nu asta iti doreşti, promite-mi câ vei 
pune capăt inainte să mă îndrăgostesc de tine. 

— Promit, soptesc, luptándu-má din nou cu lacrimile. 

— Bine. 

Vocea lui scade. 

— Dar, ca să ştii, nu ai prea mult timp la dispoziţie. 

— Aidan... 

— Taci acum. 

Face dragoste cu mine cu o tandrefe atentă, pe care nu a 
mai arätat-o până acum, purtându-se cu mine ca si cum ag fi 
făcută din porțelan. Când atinge punctul culminant, o face cu 
un geamät moale de disperare, ca gi cum ar sti că acest lucru 
pe care il facem este mare si periculos, capabil să ne anihileze 
pe amândoi. 

Înţeleg exact cum se simte, 


ci JT, Sei, 
——— aa 


Aidan ráde in barbá. 
— Ceea ce esti tu se numeşte adorabila, 


— Nu-i aga? aprob eu, prefăcându-mă că 
să mă luminez precum soarele. una, 
— Da. Hai să vedem dacă am o jachetä pe care sio, 
purta, iepurasule. lad 
— Nu o să-mi fie bună niciuna dintre jachetele tale wizy 
Scotoceste în dulap şi scoate o geacă bomber din pielen, 
gra, atât de mare, încât aş putea la fel de bine să o folosesc pe 


post de cort și să merg cu ea in camping. 

Zämbind la expresia mea, imi ordonă: 

— Pune-o pe tine. 

Mă conformez, dar arăt penibil îmbrăcată cu ea. 

— Dacă port asta, o să mă ia vântul și o sá zbor În spatele 
tău ca un balon. 

— Nu-ţi face griji, casca mea uriașă te va îngreuna. 

Nu glumeste. Îmi întinde o cască potrivită pentru un eru 
din desenele animate. Când rad, imi zice: 

— N-am ce face. Creierul meu este uriaş. 


Zimbeste. 
— Ca și alte lucruri. 
— Presupun că te gândești la egoul tău. 
Trece pe langă mine, lovindu-mă peste fund. 
= sata ide, iepurasule. Dacă ești cuminte, o să-ţi dau un mor 
Se intoarce si-mi face cu ochiul. plăcea 
mur ind duel a acu (are nut norco 
pa că imi mage limba si urmez, Există un de ele 
ui, unde ipi ine Harleyul, o chestie machu a în Beat 
ae pentru a speria bätränele si căţeii es pentru 
sure ptf cla. Porneşte cu un huruit si samara, ri, 
lum care imi străpunge timpanele, făcând ~ 
pământul de sub picioarele mele. AS 
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rs dar mă fine atăt de strâns, incát sunt 
= bn pence peste fundul gol, ip sărind, 

mă impinge în trunchiul copacului și má fine acolo, 

ind prinsă în jurul cefei mele, in timp ce continuă să 

= measc. Scâncind, má agit de trunchi. Scoarța aspră 

etnii șiabdomenul, Fundul imi zväcneste cu fiecare 

ra palmei lu, inundändu-mi pizda cu unde de șoc de 

je Loturile se opresc brusc când Aidan își impinge mana 

jr picioarele mele. Cu gura lipită de urechea mea, imi zice: 


— Och, ce udă esti. Vrei să ţi-o trag frumos si tare în pásárica 
asa umedă, nu-i aga, iepuraşule? 
Ote 


— Da, vrei. Știu că vrei. Si ştii cât de mult imi doresc asta. 
Îmi bagă două degete înăuntru si mă fute cu degetul din 
spate În timp ce eu tip si má zbat. 


— Ah, Doamne, iubito, esti al naibii de perfecta. Scula mea 
este atăt de tare pentru tine. Vreau să întru adânc in această 
pidi perfectă, in timp ce tu imi strigi numele. 

Îşi scoate degetele din mine si le face să alunece pe acolo, 
Imptăștiindu-mi umezeala. Îmi ciupeste clitorisul umflat, făcân- 
du-mä să tip, apoi má învârte si mă impinge înapoi înspre trun- 
ul copacului. Îşi impinge degetele alunecoase în gura mea. 
> Gustä-te,iepurag. Linge toatá mierea ia dulce 

Se apleacă sä-mi sugă sfärcul rigid, În timp cet e 
pes poruncii i, dändu-mi oc peste ap Imi rue, 

pe coapse, Pará să-i scoată până e a ni 
peste umârul lui gi incepe să meargă» cu 
taliei mele, cu o mana intinsă pe spatele cospsei 


pal u 
——— 
Mă lasă să cad în picioare pe un 
apoi má impinge În Jos până er mpe 
durile mele, mă apucă de antebrafe. Má [e 
el, luptându-mă să mă eliberez. a 
— Nu, iepuras, respiră el, cu ochii sălbatici de, 
te mai lupta cu mine acum. E Pe. 


— Ah! 

Refuz să mă opresc. Evident bucurându-se, Aidan imi, 
mite să mă lupt cu el câteva momente, inainte sá midani 
si-mi tragă blugii de la glezne. Când sunt complet dez 
mă răstoarnă pe burtă gi mă trage până la genunchi. 

Mirosul copt şi umed al pământului imi umple närik 0 
brizá răcoroasă trece peste mine gi imi face pielea de găină pe 
tot corpul dezbrăcat. Departe, deasupra capului, păsările cântă 
şi frunzele goptese printre crengile copacilor. Faptul cà må vede 

etale agätate de sâni, de burti. 


goală şi neajutorată, cu resturi veg 
‘excita atât de mult pe Aidan, incit gie 


de spate si de fund, 

Pe Uita-te la tine, acoperită de pământ: 
murdară. 

Mă plesneşte de mai multe ori, obligándu-má să mă {in 
in echilibru pe coate ca să nu mă rástorn pe © parte, 
mángáie pizda expusă, ciupind-o şi mângăind-o, În timp se 

de căldură. El geme. 
de udă, inciti 


fundul mă usturä gi pulsează 
— Esti atăt de udă, iubito. Doamne, esti atât 


s-a intins pe coapse. Micuța mea tärfä drăguță e atât de 
pentru mine, 
Vocea lui este rägusitä gi exultantă, plină de dorinţă $i the 
amt Sună de parcă abia s-ar mai abtine si, de îndată ce i vada 
‚mul, un animal pe care In mod normal il fine strâns legat # 
= Ba sate cale să fiu devorată si știm astă 
atárni it is 
capul in jos y chil închiși, gem. Printre dl 
— Implorä-mä să ţi-o trag acum, Kayla. 


Eu goptesc: 
— Te rog, stăpâne. Te rog să mi-o tragi. 


A 


sal sunetul unut azi seis Me an apoi capul pe- 

ya lus Adan imi impinge intrarea. Mă apucă de talie 
erectia adânc în mine. C “And strig de plăcere, el incepe 

er pi soldurile, intrând in mine iar și iar, 

9° aidan! Aidan! 

_ Spune-mi cà esti a mea. 

Da! Sunt a tal 

— Spune-mi ch-fi place scula mea. 

— Imi place! 

Sirgătele mele răsună cu ecou printre copaci, Se intinde sub 
mine și îmi atinge cu palma unul dintre sânii care se leagănă, 
srângându-l cu brutalitate, apoi trăgând de sfärc. E atât de bine, 
incit gem din nou. 

— lepuras mic si murdar, máráie el fierbinte. Nu te poți 
situra de scula tare a stäpänului tau. Vrei şi tu sperma mea, nu-i 
asa, fetito? Ai nevoie ca stăpânul tău să te umple până când o 
să picure de pe tine. 

Bratele mele cedează. Cad în faţă. Obrazul meu zgârie pā- 
mântul umed în timp ce Aidan mă fute din spate, complet 
îmbrăcat si controlând fiecare parte a mea. 

Rásul lui este întunecat gi mulțumit. 

— Da, fată cuminte, o iei aga cum ar trebui să o ia o tärfä 
mică şi dulce, Uită-te la pizda aia roz si plinuță. umplută cu 
scula grasă a stăpânului ei. Îi întind pásárica și o deschid larg, 
nu-i aga, iepuraşule? 


mare! 

gura mea! intimpceeu 
işi impinge celälalı deget in, må tare din spate, ìn: 
mio raga plecat calida T seutu ca 
a 
a 
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fi în mână un stergitor de praf, se räsuceste dinspre 
când mă vede gi zice. 
ati 


7 Da eu sunt. Locuiesc aici, iti amintegti? 
zambetul ei este plin de scuze. 
— Ìmi pare rău, scumpo. Nu te-am auzit intrând, Mergi ca 


sich. 
oP áncrertoare, ezit in prag, Nu am mai fost in această ca- 
peri dela accident. A fost uşa închisă, iar aerul este stätut. Am 
Sa sentiment de claustrofobie. 
— Nu am vrut să faci curățenie în camera asta. Credeam 
cam spus asta. 
-D2 
— Nu ţi-am spus? 
Fa râde. 
— Ei bine, dacă mi-ai spus, nu-mi amintesc. 
— Oh. Îmi pare rău. Ca să fiu sinceră... nici eu. 
Amintindu-mi ce a spus săptămâna trecută despre posibila 
cauză a scăpărilor mele de memorie, mă simt gi mai neplăcut. 
Simt cum imi ard obrajii, îmi mut greutatea de pe un picior pe 
altul și îmi dreg vocea. 
— Dar ag vrea să las camera asta aga cum e pentru moment. 
Pentru că... 
Fac un de tinţă. 
ez ma itt prin toate lucrurile lal 
Ea zice cu bländete: och 
— Oh, draga mea, infeleg perfect. O să ince? Se 
ZO data Gem. igure ea eins de PE 


f 


m 
pen PAL 


_ 


i 
ete nu fac nicio mişcare, îl aud spunând; 


_Mi s-a părut mie că esti tu. Ce faci? 

caldura îmi urcă in obraji şi zic repede: 

_ Nimic. Stau aici, 

După o clipă, mă întreabă: 

— E un moment nepotrivit? 

Ştiu ce vrea să spună şi nu se referă la iminenta mea cădere 
nervoasă 

— Sunt singură 

— Bine, revin la cealaltă întrebare, la care ai răspuns, dar 
nu chiar. Ce faci? 

— Am fost doar... cu niște treburi, 


Seincruntä, iar privirea îi devine pătrunzătoare. Oftez și îmi 
doresc să mă fac nevăzută, dar, din păcate, asta nu se poate face. 

— leşi din maşină, Kayla. 

Mă încrunt la el. 

— Chiar trebuie? 

— Da. 

Face un pas înapoi gi igi incrucigeazä braţele pe piept, aj- 
teptänd. Má gândesc sá pornesc motorul şi să plec in trombă, 
dar hotărăsc să nu o fac. Probabil că ar alerga după mine şi 
m-ar prinde la următorul semafor. Aşa că mă pregătesc pentru 


în faţa mea cu brațele încrucişate li ies Pe Pc A 

nimic. Doar stă acolo, privindu-mä in tăcere. 
= Bine in regala. © sä incep eu: Bund, Aidan, Ce ma hell 
Mijeste ochii, dar nu-mi rer pins arene 
ae maşină. 
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e 


oprindu-se lângă masă, Aidan face un gest câtre brunetă. 
_ Deb,en este Kayla. Kayla, salut-o pe Deb. 

Imiaruncd o privire tăioasă. 

E soţia lui Jake. 


Z Desigur, spun roşie in obraji. Bună, Deb. Mă bucur să 


re cums. 

Fata mi se infläcäreazä si mai tare când Deb sare pe scaun 
și bate din palme entuziasmată. 

— Kayla! Am auzit atâtea despre tine! Este atât de minunat 
ste cunoaștem! Vino aláturi de noi, te rog! 

— Oh, nu. Nu vreau sá vă întrerup cina. 

— Nu fi prostufä. Nu intrerupi deloc. Abia aştept să te cu- 
nosc mai bine. 

In timp ce stau acolo, cu mâna mare a lui Aidan incolăcită în 
jurul braţului meu, jenatä şi rosie în obraji, Jake imi zämbeste. 

— Bună, Kayla. 

— Jake. 

— Cum merge sistemul de securitate? 

— Grozav, mulțumesc. 

— Mă bucur să aud asta. 

Se uită la Aidan. 

— Ai de gând să te agezisau bărbatul sta o sā te arunce pe 
umăr şi o să te ducă în pădure? B 
Naver a released 


langa ane Aso sri coatele pet mes © 


ams 
ons 


— A 


= 
ue același lucru? i l 
podea că sunt o pictoriţă comercială. Spre deosebire 
ist plastic 
a ra că faci bani, zice Jake cu un râs, 
~ Nuprea multi, răspund cu părere de rău. Dar imi plătesc 
facture i 
"Sant atăt de invidioasä, Eu nu am nici măcar o celulă 
naiv în corp. 
Jake puíneste. 


— Nu știu ce să zic despre asta. Tu vii cu niște poveşti destul 
decreative în fiecare lună când vine factura de la cardul de credit 
sitrebuie să explici de ce ai cheltuit atât de mult pe Amazon. 
Ea flutură nepăsător o mână în direcția lui. 
— i tot spun, dragă, tot ce cumpăr este absolut esenţial. 


— Explică-mi cum șase perechi de colanti negri identici 
sunt esentiali. 


Ea se intoarce spre el revoltatá. 
— Ai prefera să ma duc goală la cursul de Pilates? 
— As prefera să faci totul dezbrăcată. 
Ea se intoarce spre mine cu buzele strânse. 
— Zece ani de căsnicie si el tot iepurașul Energizer. 
Încerc să nu mă înec cu o inghititura de apă. Sub masă, 
Aidan mă strânge de coapsä. Ştiu că zámbeste, fără să má in- 
tore să má uit. Chelnerifa se întoarce cu băuturile noastre gi ia 
comenzile de mâncare ale tuturor. După ce pleacă, Jake, Deb şi 
cu mine discutăm despre diverse, în timp ce Aidan ne privește 
în tăcere. Mâna lui încă se odihneşte pe coapsa mea, o amintire 
caldă ch trebuie sh imi cer scuze mal târziu; Și după aceea, când 
ifisi sămă serios la mine insimi: 
pa dan cae ts dea one cures 
mai bine. Să petrec timp cu el și să văd unde se ajunge. Asta era 
adevărul, dar era tot adevărul? 
Oare chiar vreau ceva mai mult? 
Dacă sunt sinceră cu mine insămi... da. 


DT. Goma 


me o 
asta má sperie: Nu înţeleg cum aș putea fi 
Gandul a ne intr-o rela ade a 


arunc cu Cap! despre 
si mărit! Michael. Ce spune astă ce fe epg, 
căsnicia mea? Sunt Intrebärj 


“fe ne asta despre 
sunt e spa pu răspunsul. Dar, entra ei, 


y care a pus-o 
o intrebare Pe stiu ce m-a intrebat. Má uit ladi 


$, esndurile mele inet nu 


i trag 

nd ca Aidan sa nu se f Prin 

Si de ce naiba mai port În 
mă agat? 


a doar 
Este evident că nu asta 
pune că igi dă seama că sunt 


pa tăioasă. El nu mè 
idan si il întreabă cum 


Ei vorbesc despre proiect, în timp. ascult într 

aU rt Ci eee 

peterr jae Brit ER IN Date a 

MA an en ee 
conversaţie de zece minute i oameni 

Drina tea ar ee 


o SS 
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ip care omul poate fi făcut de râs, mai Intäi presupunând 
a celui mal bun prieten al lui este o parteneră de sex, 
a mă cu veghea me i visind cu ochii deschigi 
on meu 
ar trebui să fiu aici. 

In momentul în care acest gând imi trece prin minte, Aidan 

une braţul peste umerii mei si mă strânge. Inundatá de 
pa inghit si ma uit in pământ, clipind rapid, să alung 
iscrimile din ochi 

_ Trebuie să mă duc la toaletă. Kayla, vrei să vii cu mine? 
ni întreabă Deb. 

Femeia este o sfântă. 

Incuviintez din cap cu recunoștință, apoi mă ridic şi o urmez 
departe de masă. simțind privirea lui Aidan lipită de spatele 
meu. De îndată ce suntem in toaleta femeilor si usa se închide 
in urma noastră, mă sprijin de chiuvetă, imi acopár fata cu 
mäinile si expir greu. 

Deb imi pune o mână pe umăr. 

— Nu-ţi face griji pentru asta. El înţelege. 

Îmi las mâinile jos şi o privesc neputincioasă. 

— Intelege ce? Că sunt o cretină? 

Ochii căprui ai lui Deb sunt la fel de blânzi ca si gesturile 


BER PIE i mă uit fix la 
Se intoarce i se incuie într-o cabină. Stau și 
usa inchisă pn cind e aude apa en repare. n timp ce tl 
la chiuvet s se spele pe mâl NER 
Chie rp de hârtie din dozatorul de pe chluvet 


— Nu se întâmplă des ca Aidan să placă, 
va trebui să mă ierfí că m-am entuziasmat, Nee 
întâlnire dublă cu el de ani buni. annit 

Aruncă hârtia mototolită în coşul de 

gunoi, apoj, 
en 


lângă mine si trage usa de la baie. 
— Haide, prieteno. Dacă mai stim aici mult 
să se îngrijoreze şi vor veni să ne caute Și pi 
Li 


spun că nu vrem să se întâmple asta. 
— Partea cu ingrijorarea sau cu căutarea noastră? 


Ea râde. 


din vorbit. Judecând după lim! 
din aer, am întrerupt o ceartă. Eu si Deb ne ocupăm locurile, 
apoi urmează o tăcere lungă si ciudată, in care nimeni nu spune 

vim în ochi. Când Jake se incruntä spre 


nimic şi nici nu ne pri 
mâna mea stângă, am sentimen 
Pot să te intreb ceva, Kayla? zice agresiv. 
Aidan ii trimite lui Jake o privire fulgerătoare gi il avert 


zează: 
— Las-o baltă. 
— Nu, e in regulă, zic eu. Dă-i drumul. 
Își sprijină antebratele pe masă si arată spre Aidan. 
— Omul asta nu merită niciun fel de rahat. 
— Jake, îl avertizează Aidan scrägnind. 
— Sunt de acord. Care este întrebarea ta? fi zic. 


a Feten 
o pauză și priveşte täios spre 
Bern ln aere ne 


O 


Aidan se intoarce spre mine. 


No raspunde. imi zice şi apoi se intoarce spre Jake: Ai 
sura. 
mean are gri de tine, zic eu încet. 

~ u am nevoie să aibă grijă de mine. 

Ta timp ce Aidan și Jake se incruntá unul la celălalt, Deb ii 
agen mâna pe antebraţul lui Jake. Îi zice cu bländefe: 

"pragul meu. Las-o baltă. 

Jake izbucnește: 

_ pe naiba o las baltă! Este cel mai bun prieten al meu. Am 
văzut cum a fost luat la mişto, bătut şi lovit de viaţă mult prea 
Salt timp. Și, in sfârșit se află intr-un moment bun, după ani de 
zile în care a trecut prin tot ce are lumea asta mai rău de oferit. 

Se intoarce si mă fixează cu o privire rece. 

— Apoi ai apărut tu. 

Isi coboară privirea pe degetul meu şi se uită acuzator la 
verigheta mea. Aidan guierá: 

— Pentru numele lui Dumnezeu! 

Imitánd gestul lui Deb, îmi las mâna pe antebraţul incordat 
al lui Aidan. Inima imi bate cu putere, mă uit în ochii furioși 
ai lui Jake și zi 

— M-ai intrebat ce fac. lată care este răspunsul. Tot ce pot, 
ca toată lumea. Am trecut recent printr-o încercare uriașă: Nu 
mi-am revenit încă. Nu ştiu cât timp va dura să trec peste ea: 
Dar intre timp, imi trálesc viața şi mă sträduiese Iau lucrurile 
asa cum vin, incercánd doar să merg inainte prin toată confuzia- 


— 
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— Kayla? Esti bine? 

Aidan se uită peste umăr, urmărindu-mi privirea. Mă întorc 
repede spre masă si imi fortez un zâmbet, 

— Mi s-a părut că am văzut pe cineva cunoscut, 

Nu este o minciună. Si nu e ca şi cum aş sta aici şi aş recu- 
noaşte că acel cineva pe care am crezut că il cunosc ar putea fi 
sau nu o fantomă, așa că voi păstra acest zâmbet stupid pe faţă, 
până când bătăile inimii mele vor reveni la normal si voi putea 
opri tipetele din capul meu. 


Nu există fantome. Nu există 


fantome. Nu există fantome. 
Doamne, 


te rog, fă să nu existe fantome. 

Începem cu aperitivele. Discutăm banalitáfi. Comandăm 
antreuri și mâncăm. Nu-mi amintesc mare lucru din restul ci- 
nei, deoarece creierul meu este preocupat să incerce să rezolve 
enigma bărbatului în trenci, dacă nu cumva este o apariţie din 
altă dimensiune care mă urmărește prin tot oraşul. 

Chiar trebuie să mă duc la psihiatrul ala, Când terminam 
de mâncat si ne luăm rámas-bun de la Deb și Jake, Aidan mă 
conduce afară din restaurant cu mâna in jurul braţului meu, 
Când má conduce spre maşina lui, in parcare, zic: 

Să înţeleg că nu mă duc acasă in seara asta. 
Z Vei fi norocoasă dacă o să te las să pleci acasă vreodată. 
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Nu în legătură cu noi. Aga că o să luäm 
să facem paşi mich, 

— Cred că este prea târziu pentru 

Sent in och mel CHP Aaaa 
Jui este atât de intensă, încât arde ca focul. Când se Pa 
wite la drum și ia toată căldura, mă lasă îngheţa, gy 
la restaurant si el parchează pe stradă in spatele et 
Imi clänfänese dinţii. Lăsând motorul pornit, se Pest 
mângăie părul, apoi mă strânge de ceafă. Wi 

— Continuă, zice el încet. 

— De ce am impresia că nu o să te mai văd niciodată? 

— Pentru că esti o regină a dramelor. Acum misci-ifindy 
la dulce din camionul meu, iepurasule. Sună-mă cindy 


fi limpede. 


— Limpede? 
Emotia imi face vocea înaltă şi încordată. 
— Ce inseamnă asta? 

si se uită fix în ochii mei, 


Se apleacă, imi ia faţa în mâini 
— Când vei fi gata să dai jos verigheta, va fi totul limpede. 


Până atunci, eu nu fac decât să-ţi tulbur apele: 
Mă sărută ferm, cu gura închisă. Când se retrage, Îmi n 


inima cu el. 
— Acum pleacă, imi poruncește aspru, uitându-se prin 
parbriz la ploaie. Când esti gata, știi unde má găsești: 
Luptându-mă cu lacrimile, cu obrajii incinși şi cu inima 
pulsând, zic: 
— Nu vreau să o las aga. 
— Ştiu. 
— Cred că putem rezolva -j 
— Eu nu eae ui rara 
— Aidan, te rog! 
an din eae Kayla. 
‘mea inferioară tremură 
de morelos loci nt Rea a i 


N 


as 


a halber la profilul lui Aidan, dar el refuză să se uite 
Fae Se uită doar In ploaie, cu o mână care strânge volanul 
e an mușchi care i zväcnete pe maxilar. 
ES m mevote de toată voinţa ca să pun mâna pe mânerul por- 
suna, Crea ce vreau cu adevărat este să mă arunc spre el gi să 
„mă pn wräns de el, dar ştiu că nu voi ajunge nicăieri. Odată ce 
asian s-a hotărât, nu mai există cale de intoarcere. Deschid ușa, 
„i stan pe trotuar, in ploaie, uitándu-má la el. Își lasă capul 
te jos și expiră greu. Fără să se uite la mine, şopteşte rägusit: 

— La naiba, iepuragule. legi odată, 

Inchid portiera. Se inchide cu un clinchet gol. 

Camioneta se indepárteazá de bordură și porneşte, prinzând 
ead până când virează si dispare din peisaj. Imi întorc fata 
sper cer, inchid ochii și las ploaia să imi alunece pe obraji, să se 
amestece cu lacrimile mele, 


— 


Nu dorm deloc în noaptea aceea. Stau trează în pat, privind 
umbrele care se joacă pe tavan şi ascultând ploaia pe geamuri, 
cu gândul numai la Aidan si cu inima indureratá de pierderea 
lui L-as putea suna, dar nu ar răspunde. As putea să mă duc la 
apartamentul lui și să bat la ușă, dar nu mi-ar deschide. As putea 
să-i scriu o scrisoare, să-l implor, dar ştiu că tot ce aș primi ca 


ayo 


— Arcanele majore reprezintă influențe) 
se întâmplă în călătoria sufletului spre lumi arma 
lecții importante pe care esti chemată să le are Aga | 
sunt inversate, inseamnă că nu ești suficient di gală lng 


ambele arcane majore sunt inversate. Acesta este un Hug 
"e 


foarte complex. 

Deja nu-mi place cum sună. 

— Complex in sens rău vrei sá spui? 
, Destiny arată spre cartea cu tipul cu ty 


indica dizarmonie și 
a este intámpla in viața ta amoroasă iți va provoca o ME 


suferință. 
Minunat. Pur si simpli bey 
arte‘ 
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Dragă Kayla, 
M-ai întrebat dacă am 
Raspunsul este da. Nu tu co 


în ea. 

Mi-ar plăcea să-mi asum meritul, dar aparține unui scriitor 
pe nume Sam Harris. El susţinea că liberul-arbitru esteo. duzie 
şi sunt sigur că esti de acord că este o idee complet deprimantă. 
Trecand peste poziția filozofică sumbră însă, îmi place foarte 
mult perspectiva că haosul nu este in afara noastră. Este Intot- 
vveauna în noi, chiar dacă noi îl percepem ca find altfel. 

Tu ești haosul. Tu esti furtuna. Tu ești cea care creează vân: 
turile puternice şi mările agitate pe care trebuie să navighezi. 
Tu esti sursa a tot ce se întâmplă. 

Cu alte cuvinte, tu esti cea care are puterea, 

ee este ce vei face cu ea? 

m Harris i-ar spune că i-am distrus complet argumental 
iapa ei eee ate dar noi nu-l ascultăm peel 
eana es tine, Kayla. Opreste-te și ascultă-te cu ade 

Tu esti furtuna. 

Ce iți spun toate fulgerele si tunetele? 


A wa 


vreo vorbă infeleapta pentru tine 
‚ntrolezi furtuna și nici nu te pierzi 


Dante 


20 


Aşa că Imi torn o cupă de vin, mă în 
în cada. Adâncită în bule, mă fin de paharul teva, 
cu máiniletremuránde, şi incerc să localizez eraga LA 
care am început să-mi pierd mințile. Pentru că muntii 
convinge că sunt cu toate oile acasă. Dacă má gánda Pt 
că fantoma unui copil de cinci ani mă bântuie, Ines 
mi-am pierdut minţile. 4 
Când luminile de deasupra masufei de toaletă 
trei ori, imi inabus un plâns gi inghit vinul şi imi dau seam 
am nevoie de Aidan cu o durere incurabilă. 


— 


In noaptea aceea, visez că má inec. E un vis foarte reality 
infiorátor. Má trezesc transpiratá, cu un țipăt blocat in gåt În 
următoarele trei nopți, am acelaşi vis. Sâmbătă dimineafá sunto. 
epavă. Nu am reușit să lucrez deloc. Fiecare scärfäit mic din casă 
mă sperie de moarte. Mirosul de ars când dau drumul la uscitor 
se transformă intr-un miros de ceva putred, ca de canalizare. 

Doar că in starea mea de nervozitate accentuată miroasea 
carne în putrefacție. Când investighez, nu pot găsi sursa. Dad 
pornesc televizorul, acesta se oprește singur. Fiecare rafală de 
vânt de afară trimite un curent de aer rece prin casă, făcând. 
perdelele să fogneascä si să şoptească. Cel putin cred că de la 
asta vine acel sunet soptit, dar mi-e prea frică sá mă duc să vid. 
Sunt atât de speriată si încordată, incât tip când o muscă imi 
aterizează pe braţ. 

Disperată să vorbesc cu cineva, îi trimit mesaj 

Disperată så vorbesc cu cineva, trimit mesaj ui Aa 


im, & 


“ 


= IT. Sei, 
—z 
— Vai, zice ea, chicotind. Aräfi ca naiba, 
in weekend, nu-i aga, dragă? Aroma 
— Mică e puţin spus. 
Mă ridic în picioare. Camera se inclinä, iar, 
simte nevoia să se golească. Imi acopär gura si scot 
puternic, deloc feminin. vel 


— E totul în regulă? 
— Oh, da, totul este splendid. Absolut splendid. 


Isi strânge buzele si îmi aruncă o privire dezaprobatoare. 

— Trebuie să spun că sarcasmul nu fi se potriveşte, 

— Va trebui să fii blândă cu mine. Mi-am dat seama recent 
că mi-am pierdut creierul, $i, mai rău, am realizat că probabil 
Lam pierdut de ceva vreme. 

— Nue nimic în neregulă cu creierul tău, draga mea. Acum, 
ridicá-te de pe canapea și adună-te. Nu-mi place să te vid de 


primată. 
— Nu sunt deprimată, murmur eu, ştiind că exact aga sunt. 


Dă să plece si atunci o intreb: 
— Ar fi în regulă dacă fi-a5 cere un sfat personal? 
Surprinsă, se intoarce spre mine. 
— Bineinteles că da. Despre ce este vorba? 
oe si imi trec mâinile prin păr. Aplecándu-má, imi sprijin 
antebrafele pe coapse și privesc covorul in timp ce-mi adun 
gândurile. y aa 
— Când cineva spune că iți oferă spațiu, dar tu mu vrei spat 
reae să ţi-l ofere, ce faci? 
ia să spui că cineva a inchis o ușă, dar tu vrei să 0 
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Cred că vrea ceva, 

Cred că încearcă să-mi transmită un 

Inch o gaitä albastră s-a sinucis la fereastra b 
Mi s-a părut simbolic, așa că am căutat pe internet Men, 
unei gaife albastre moarte. Da, acum sunt atât de semnifica 
apelez la internet pentru ajutor, Oricum, se pare că aceste, 
anume au asocieri spirituale puternice si au fost adesea Plin 
derate de nativii americani ca fiind mesageri ai zeilor, Velen 
uneia se presupune că aduce noroc. Cu excepția cazului înca 
este moartă, când inseamnă că fugi de problemele tale. Micay 
dacă as putea să alerg mai repede. 


=~ 


— Bună, Kayla. Mă bucur să te cunosc. Eu sunt Claire, 

Stau in pragul uşii deschise, uitându-mă la sora Fionei ji 
gândindu-mă că probabil văd dublu. Arată exact la fel. Arein- 
dusiv aceleași gropite în obraji. Acelaşi păr scurt şi grizonant, 
aceiași ochi albaştri strălucitori, aceleași picioare robuste şi 
același zambet vesel. Seamână atât de mult, it 
Fiona ar fi fost bolnavă într-o zi și ar fi trimis-o pe Claire säfach 
curat în casă în locul ei, nu mi-aş fi dat seama. Singura diferenţă 
este că Claire poartă o geantă neagră, iar Fiona are 0 umbrelă. 

— Si eu mă bucur sá te cunosc. Vă rog, intrați. 

Mă dau la o parte, sá le las pe cele două să intre în hol, apoi 


închid ușa lăsând in spate seara vijelioasä. 
a an că ai o soră geamänä, Fiona. 
i uml icurând în suj 
Racks pi portul de lângă mäsufä ţi 
— Nu suntem gemene, 
— Ați fi putut să mă păcăliţi. 
Claire işi netezeste părul. 


— Ah. dar spiritul nu știe că nu 

Când mă uit la Fiona, ea ridică da, Paid 

— N-ar fi rău să laşi putin neincrederea deop 

L Nici niște cabernet n-ar fi rău, murmur, dr, 

— Fără mâncare gi băutură in timpul ședințe 
Claire, aprinzând lumânările. Mi mun 

Imi aruncă o privire severă peste rama ochelarilor, 

— Şi nici bijuterii. Va trebui să le dal jos. 

Face un semn cu bărbia spre verigheta mea. 

— Împreună cu orice altceva ai putea purta. De asemenea, 
inchide orice dispozitiv electronic, te rog. Fiona, vrei sisting, 
luminile? 

Mă aştept ca Fiona să stingă lumina principală de deasupra 
capului si să lase lămpile aprinse, dar ea le stinge pe amândouă, 
cufundand camera într-un întuneric întrerupt doar de strilu- 
cirea pälpäitoare a lumânărilor de pe masă. 

Zgomotul îndepărtat al tunetului se rostogolește din nou pe 
cer, mai tare de data asta. O rafala bruscă de vant urlă printre 
copacii de afară. Ploaia se loveşte de ferestre, alunecând ca nişte 


lacrimi argintii. 

Dacă Claire voia să aibă o atmosferă infricogátoare, nuarfi 
putut alege o noapte mai bună pentru asta. 

— Agezati-va, zice ea, punând pe masă un carneţel și un pix 
Adu scaunul de birou al lui Michael si má aged. Fiona tage 
un scaun dintr-un colt al încăperii gi ocupă locul din stânga mea 
Claire impinge scaunul de mai devreme, isi ia geanta de peel! 
o pune pe podea. Apoi se așază gi se uită la mine. 

— Draga mea? 

— Da? 

— Trebuie să- verigheta 

E Oh, e > 

mi scot verigheta de > 
spateal ee me 
— Nu poate fi pe corpul tău. Ai putea să o pui pe y 


sar AA 


m I. Stissing, 4 
 — 
— Când ședința de spiritism se va termina și my 
avea întrebări, voi mulțumi spiritului pentru că a vai A 
tem aprinde luminile gi să discutăm ce s-a intimpla fe 


pregătită, Kayla? 
Incuviinfez din cap, deși nu mă simt deloc pregătig, 


— Atunci să incepem. 
Claire îşi inchide ochii. Cu fata înclinată spre: tavan, zice y 


o voce inăbuşită: 

— Ne adunám in această seară sub lună plină pentru a ciut 
indrumare din partea lumii spiritelor. Invitäm orice spirite dia 
apropiere să se alăture cercului nostru. Vă rugăm să vă faces; 


cunoscută prezenţa. 
Următoarea pauză tăcută este cea mai lungă din toată viața 
mea. S-ar putea să dureze doar şaizeci de secunde, dar parcă 
ar fio viata întreagă. Pulsul mi se accelerează si respir sacadat. 
Dinţii încep să-mi clántáne. Má simt amefitá, mi se face greață 
și incredibil de frig. 
Pentru ca nu se intamy 


— Invitäm orice spirit 
nostru. Vă rugăm să vă faceţi cunoscută prezenţa. Sunteţi cu 


noi? Dafi-ne un semn. 
Diploma de absolvire a facultăţii a lui Michael, inrámatá, 
alunecă de pe perete sí aterizează cu zgomot pe podea. Tresar 
şi mă infior. Stau Incremenitä, cu spatele drept gi cu ochii mari, 
fără să clipesc. Inima, care îmi bate cu putere, este singurul 
muşchi din corpul meu care mai funcționează. 
— Rämäi calmă, zice Claire încet, cu ochii încă închişi. 
Calmă nu sunt. Calm; putea să nu mai fiu niciodată, 
Calmul este pentru oamenii aflaţi în vacante minunate pe plajă, 
cu picioarele in nisip și un daiquiri in mână, nu pentru oamenii 
aflaţi in pericol iminent de a avea dovada că soțul lor mort apare 


de dincolo de mormânt. 
Nu sunt deloc calmă, sunt pe cale să explodez. 
Zgomotul unui tunet má face să sar pe scaun. Este urmat de 
un fulger care trasează o dără albă pe cerul intunecat al nopții. 


y Y“ 


Sunetul respirației mele greoaie este chiar maj 
vântul. Deja tremur incontrolabil. Claire intinde mae dez 
închişi, căutând orbește carnefelul de pe miana od 
apucă, găseşte creionul si sopteste: Hinge 

— Spune-ne, spiritule, Care este mesajul? 

Tine pixul strâns atât de tare, încât încheieturile, 
albesc, iar mâna lui Claire plutește deasupra paginii pa ri 
sti in fata mea cu ochii închişi si cu palmele pe masă. Cred, 
dacă as închide ochii acum, aş muri instantaneu de atac de copy 
Sunt atât de speriată, incät sunt gata să izbucnesc în lacrimi, 

— Spirit, care este mesajul tău? 

Secundele se transformă în minute. Furtuna face ravagii 
afară. Noi trei stăm in tăcere la masă, la lumina tremurändia 
lumânărilor, așteptând un răspuns care nu mai vine. După un 
timp indelungat în care nu se tâmplă nimic, Claire zice: 

— Dă-mi voie să reformulez întrebarea, Spirit, ce vrei? 

Mâna ei care ținea creionul se incordeazä. Apoi incepesi 
tremure necontrolat. Privesc fascinată si îngrozită cum ante: 
braţul lui Claire începe să se miște inainte si înapoi pe hirtie, 
în reprize scurte. 

Brusc, braţul ei îngheață. Apasă pixul pe hârtie şi serie un 
cuvânt dintr-o singură mázgáliturá rapidă, de la început pánála 
sfârșit. Cuvântul este compus din litere mari, majuscule toate, ji 
este apăsat atât de adânc în hârtie, încât în unele locuri aceasta 
se rupe până la pagina de dedesubt. 


RĂZBUNARE 


Un curent de aer brusc si înghețat stinge lumânările. 
rece imi atinge obrazul, ca un vânt fantomatic. Sau ca 
degete fantomatice. Tip cu putere şi fug din cameră, 


an 
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Desi picioarele Imi tremură, reușesc 
lor, aşezându-mă în fata Fionei și sprin na die My, 
masă. Îmi las capul in mâini gi oftez. După o cpu ep 
cu blándete: Catena, 

— Kayla, te rog, uită-te la mine. 

Îmi ridic capul si îi întâlnesc privirea. 

— Vreau să te ajut. Amândouă vrem. 

Se uită la Fiona, care aprobă din cap. 

— Aşa că, dacă nu vrei să faci o altă şedinţă de spirit, 
iată ce îţi sugerez eu că ar trebui să faci. 

— Te ascult- 

— Cercetează istoria acestei case. Află cine a locuitaiciing. 
intea ta. Poate că vei găsi un indiciu despre identitatea acesta, 
fantome. Dacă nu este cineva pe care il cunoşti, este cineva care 
a trait aici inainte. 

— Asta pare ceva logic. Doar că uiţi că, in timpul ședința 
de spiritism, spiritul a spus că mă cunoștea când era în viaţă. 
Ea flutură o mână in aer. 

— Nu as lua asta ca pe ceva exact. De obicei, spiritele sunt 


foarte confuze. 
Nedumerirea mea o face să explice. 
_ Fantomele sunt cam ca oamenii cu tulburări psihice. 


Ei nu pot distinge iluzia de realitate. Când un suflet este prins 
aici, are nevoie de un ghid, un ghid, dacă vrei, care: 
conducă spre lumină. 
— Stai aga. Acum vrei ca eu să fiu ghid pentru fantome? 
— Preferi să fii bântuită pentru tot restul vieţii tale? spune 
ridicând o sprânceană. 


Ma uit la Fiona pentru ajutor. Ea nu face decât să ridice 


er, 
260 ur 
Tu 
catarame de plastic. In lumina verandei, : 
¿e pe umerii vestei sunt supărătoare "ec, 
— Ce naiba e asta? Intreabä Fiona. 
— O vestă de salvare, şoptesc eu, începând 
Sk tremor 
ta 


nou. 
— Ce caută asta pe veranda ta? Intreabä Clai 

fuză. Vii cg, 

— I-am cerut-o prietenului meu prin corespon 

Se uită amândouă la mine si repetă la unison: 

— Prieten prin corespondenţă? 

— Da. 

Agăţându-mă de tocul ușii ca să mă sprijin, rid încet, 

ce e aga de amuzant? intreabá Fiona. 

— Cred că mi-am dat seama cine má bântuie. 


— 


luat din serta! 
ceilalți doi clienţi pentru a anula programării 
meu a devenit mult prea interesant ca să renunţe, la el. Se pare 
că nu în fiecare zi, o fantomă livrează dincolo de mormânte 
respondenţă şi un dispozitiv personal care te 

PO" interesant, zice Claire aplecatá peste masă, În timp ces 
uită atent la una dintre primele scrisori pe care le-am 

Cu rii să mu atingă bârtia ea arată spre colțul din de? 


jos. 
— Arată de parcă ar fi sânge. A 
a an gindit pien Dar cumar praf 
— Nu poate, spune uitându-se la mine. Dar ar putea! 


Lasere 
— Sau de la altceva, intervine 
Fiona. Un animal, post 


ir» se 


w Jr 
ss 

— Spiritele igi pot manifesta energía: 
pice Claire. Folosirea unor obiecte pc peta 
dintre ele, dar pot controla și dispozitive precum oa] 
si computerele. telefoane 

— Sau soneriile, imi amintește Fiona. 

— Exact, este de acord Claire. Sunt remarcabil de pr 
în a manipula mediul inconjurátor. Dacă sunt suficient de 
ternice, pot influența chiar şi vremea. m 

Ascult furtuna care se aude afară gi mă intreb dacă Dante 
are vreo legătură cu asta. 

— Dar dacă poate controla energia și obiectele, de ce nu se 
duce sá se răzbune singur? Pentru ce are nevoie de mine? Nu 
putea să arunce un pian în capul dușmanului său? 

— Păi, in primul rând, s-ar putea să nu-și amintească cine 
este inamicul său. 

Când mă uit la ea surprinsă, Claire zice: 

— Să fii prins in purgatoriu este teribil de confuz. De fapt, 
cel mai probabil, această fantomă a ta nici măcar nu ştie cd este 
moartă. 

— I-am spus deja asta, zice Fiona. 

— Aga că are nevoie de mine ca să o ajut să-și amintească. 

Mă uit din nou la scrisori. 

— Aminteste-mi de ce nu pot să-i spun pur si simplu he 
mort? 

— Asta nu ar face decât să-l ii i mai 
> ile să-l impingä si mai mult în negare. 


— Risti să-l indepartezi cu totul. Dacă cineva ți-ar spune d 
ai murit, care ar fi reacția ta? x 
Pufnesc. 


— As spune sigur, amice, 
— Exact. Trebuie să-i arăt 


D=. |! 


-——— 
Fiona si Claire se uită din nou 

ciudată de telepatie gemelará. Zic Pedal ua 
— Jur pe Dumnezeu că dacă nu Încetaţi să te 

sparge ceva. fan, 

— De ce nu începi prin a-i cerceta numele? 

După un moment, recunosc cu jumătate de enim 

— Nu eo idee rea, Ma gândisem să-l sun peonia, 
detectiv ca så obțin nişte informații despre Danie ta 

Räd apoi in barbă. 

— Asta era înainte sá ştiu că este o fantomă, totuși, 

Claire repetă: 

— Prietenul detectiv? 

— Omul de la poliţie care m-a interogat după accident} 
lui Michael. 

Luminile de deasupra pälpäie. Ne uităm toate la tavan. Uy 
bäzäit electric slab umple camera, apoi luminile se sting Se 
aprind din nou în căteva secunde. Claire murmură: 

— Da. În mod sigur te indrepti în direcţia bună. 

Mă aplec si şoptesc: 

— Pluteste pe aici trăgând cu urechea la noi? E atât de 


infiorätor! 
— Kayla, concentrează-te. 
— Serios, totuși, de ce am mai avut nevoie de o ședință de 


spiritism, dacă fantoma asta poate auzi fiecare cuvânt pe care 
il rostim? 

Fiona se uită la mine gi zice: 

Pare omniprezentă, nu-i aga? 

— Asta zic şi eul 

Claire se uită spre tavan cu ochii mijiți. Aproape că pot vedea. 
cum se invárt rotifele în capul ei. Înainte să o pot intreba lace | 
se gândește, strigă: “ 

E a ee cu noi? 

ui, o ușă se inchide cu o asemenea 

face dulspurile deschise din bucttiriesa se Fee 
cât colo, cu gura cäscatä. Fiona murmură: 


y 


— Actul de proprietate a fost 
— Nu, Ar trebui să fie inregistrata Pa 
Kayla Reece. Mă apropii gi má uit pene RAE 
la 


— Cine naiba sunt Sandy și David Wainverigh 
ata, 


cumpărat această casă in ianuarie! 
Undeva la etaj, se tránteste o altă ușă. Aud 
în alergare, apoi rásul unui copil. Poate, 
Mise opreşte respirația. 
— Bäiefelul, am uitat de el, spun privind in sus Duc 
este fantoma din această casă... cine este copilul? Si cum; Bi 
Su bărbatul in trenci si pălărie? Cum se potriveşte din, 


astea? 

Expresia tristeţii s-a intipárit pe chipul celor două fem, 
alături de o altă emoție pe care am mai văzut-o înainte Am 
văzut-o pe chipul lui Destiny, ghicitoarea pe care am vita 
şi care mi-a urat drum bun la plecare. Este inconfundabilă Ese 
milă? întreb nelinistitä. 

— De ce vă uitaţi aga la mine? 

Claire zice cu bländefe: 

— Ein regulă, Kayla. Nu-ţi fie teamă. Nu ai de ce si-ifie 
frică, draga mea. 


— Ce vrea sá insemne asta? 
— Dă-mi telefonul, dragă. 
— Dece? 
— O să sun din nou la secţia de poliție- 
— Pentru ce? 
— Cred că e ceva ce ar trebui să ştii. 

— Cum ar fi? 

ee Dki talloni : 

sentiment coplesitor de nedreptate cuprinde. MA 

dau inapoi cu wr por Single neu cal In Ol 
Mi se ridică părul pe brațe si incep să A 3 
furtuna face ravagii. Claire la telefonul din mâna. 
„i apară căteva butoane, Când o voce familiar de knele 
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— Da, aga este. $i pisicile pot vedea fantomele, 

Face o pauză. 

— La fel pot face si unii copii înzestrați. 

Rásul unui copil care plutește de la etaj mă face si. 
inima. Acesta se oprește complet când Clarezices AR, 
— Şi alte fantome pot. Deşi nu se recunosc intre ele ca 

Mă uit de la una la alta. atare 

— Îmi cer scuze, ce? 

Unul dintre becurile din instalația fluorescentă de, 
explodează. Un altul urmează imediat după aceea, umpling 
încăperea cu un pocnet ascuțit de sticlă spartă şi cu mirosul 
acru de cabluri arse. O rafalá de vânt rece guierá pe coșul de 
fum intr-un vuiet ascuţit care seamănă sinistru cu un țipăt de 
banshee. 

Un vers din ultima scrisoare a lui Dante îmi trece prin minte: 

Tu esti furtuna. Tu esti sursa a tot ceea ce se întâmplă, 

Apoi imi amintesc ceva ce mi-a spus Fiona in ziua in care 
a venit și a declanșat alarma: 

Un spirit este energie care se manifestă. Asemănător unei 
furtuni electrice care isi adună forța până când descarcă un 
fulger. Când un spirit este supărat, acea emoție, acea energie 
se transformă într-un rezultat fizic. De aici si dulapurile, ji 
sertarele deschise. 

Şi încă un lucru pe care nu l-am înțeles până acum: 

Aş spune că spiritul care locuieşte în această casă este al 
naibii de furios. 

Felul în care s-a uitat la mine când a spus asta era aproape 
ca şi cum... 

Ca gi cum ar fi vorbit despre mine. Ca o armată de păianjeni, 


groaza rece se räte pe pielea mea. Soptesc rágusit 


Fiona zice incet: 
— Ba da, draga mea. Má tem că da, 


Za ¿Ae 


a JT. Geiss; 


| 


Ferestrele explodează în afară într-un 
de sticlă sclipitoare şi ascuţite ca briciul, a pei de cioburi 
absorbite de furtună și purtate In noaptea 
violent imi smulge ziarul din mână ee ving 
neşte prin cameră, sfägiat in bucăţi. nebu. 

Fiona si Claire stau in ușa biroului. O mică siluetă, 
in pijamale albastre se ascunde îngrozită in spatele lor, 

o privire de după picioarele Fionei. Este băieţelul blond pe care 
il tot vedeam pe gazon. Băiatul care s-a uitat la mine și a tipat 
înspăimântat. 

Băiatul care locuieşte aici cu părinţii lui, Sandy și David 
Wainwright, care au cumpărat această casă la o lună după ce 
soțul meu mi-a pus capăt zilelor. 

Nu Michael a murit. 

Aidan a murit. 

Michael l-a ucis. 

Chiar inainte să má ucidă pe mine, 
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— Mulţumesc, la naiba, zice el slab, 
să respir fără tine, iepuragule. expirând. Naam pag 
Mă prinde într-o imbratisare strânsă 
tare, încât nici nu mai pot respira. Apoi ES 
fierbinți si disperate, in timp ce má trage pe usa gi má duce 
apartamentul lui. Inchide usa cu piciorul in urma noastră “q 
imbrátiseazá din nou, apăsându-și fata pe gâtul meu. = 
Má fine strâns, cu braţele tremurande, iar eu sunt recunosc. 
toare pentru tot ce m-a adus la acest moment, pentru că nuam 
găsit niciodată ceva mai frumos decât asta. li şoptesc la ureche: 
— Mulţumesc, 


— Pentru ce? 
— Pentru că mi-ai oferit spațiul de care aveam nevoie, chiar 


dacă nu mi-l doream. Dar dacă incerci să-mi mai oferi aa cea, 
o să iti dau un gut in fund, Rasul lui este rägusit și fará suflare. 
Se îndepărtează gi se uită la mine cu ochi stralucitori. 

a Ce-ai zice dacă ti-as da altceva de care ai nevoie? 

Imi ridic sprâncenele gi Zic timid: 

— Depinde ce este. 

Zâmbetul lui devine vorace, iar vocea lui devine întunecată. 

2 Oh, cred că ştii despre ce este vorba, ¡epuragule. 

Se apleacă, má ridică gi mă aruncă pe umăr, apoi má poartă 
pe hol până în dormitorul lui, răzând, în timp ce lovesc slab ot 
pumnii în fundul lui musculos, Ingenuncheazá pe saltea şi mă 
pune pe pat. Tresar gi mă infior. 

— Auu. 

— Ce s-a întâmplat? 

— E ceva sub spatele meu. 

Aidan se ridică, să má pot rostogoli intr-o parte. DE 


curioasă ca să renunţ atât de ușor. 
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Ma priveşte cu ochi zämbitori, deși 
severă. Vrea să mă facă să cred pe lemn png 
încă dezbrăcată, dar eu ştiu că este fericit nu 

Inseamnă că suntem doi. doar că mira 

Mă ridic pe un cot si sprijin cartea pe burta lui, 

— Deci, spune-mi povestea. Cum „decurge? De ce se; 
comedie dacă e vorba despre iad? $i de ce numele de familie 
*utorului are atât de multi i în el? E fals, nu-i așa? a 

Încercând să-și inäbuge râsul, se întinde gi imi dă o guyig, 
de păr după ureche. 

_ până acum nu mi-am dat seama cat de ciudată esti 

Tl lovesc uşor în piept cu degetele. 

— De parcă tu ai fi foarte normal. Spune-mi. 

Cu un oftat exagerat, mă trage în jos, strecurändu-mi un 
braţ pe sub gat și incoläcindu-mä lângă el. Mă ghemuiesc acolo, 
închizând ochii şi inspirând mirosul lui cald de cedru, mose i 
fum de lemn. Fericirea strălucește in mine, ușoară și acrisiti ca 
nişte bule de săpun. 

— Dante a fost un poet si 
în secolul al XIII-lea. 


cărturar italian, care s-a născut 


prin cele trei tárámuri ale morților: iadul, 

continuă Aidan ignorändu-mä. Este insofit de trei spirite-cäläu- 
ze de-a lungul drumului, care il ajută să înțeleagă ce se 

La final, el intră in rai, dobândește cunoașterea a ceea ce este cl 
adevărat Dumnezeu și obține mântuirea veșnică. 


un efort continuu pentru a incerca să recuperez timpul pierdut. 


-— seis 


288 m. Set, 
——— 


— Ba da, sunt, dacă amesteci toate literele! 

Începe să râdă. 

— La naiba, ce dor mi-a fost de tine. 

— Mă bucur că te amuz, Fight Club, 

Îşi ia cartea de pe burtă şi o pune 
rostogolește peste mine, sprijinindu-se pe PE Pal aj y 
du-mi capul în mâini i privindu-mä in ochi magia a 

— Dar deja dorința mea și voința mea sunt tavita 
roată, toate la o singură viteză, de iubirea care pune in mi 
soarele si celelalte stele. mijan 

Când nu mai adaugi. nimic si doar stă întins, privindu-my 
cu intensitate, zic: 

— Hm... aga? 

Işi lasă fruntea pe umărul meu gi râde din nou, mai tare de 
data asta, cu tot corpul tremurändu-i. Eu mormăi: 

— Nu reușesc să înţeleg ce e atât de amuzant aici. 

— Este ultimul vers din ultimul cânt al poemului, în care 
Dante se urcă la cer și este cuprins de lumina divină gi de iubirea 
lui Dumnezeu. Este, probabil, cel mai cunoscut vers din istorie. 

— Pff. Nu, cel mai cunoscut vers din istorie este: „Nu-mi 
plac ouăle verzi si sunca, nu-mi plac, Eu-sunt-Sam” Asta e de, 
Seuss, in caz că cititul tău nu a progresat atât de mult. 

Isi ridică fruntea şi má priveşte cu ochii plini de adoratie și 
cu un zâmbet orbitor. Zâmbindu-i inapoi, li zic: 

— Deci ăsta e raiul, nu? Roţi care se învârt şi stele care se | 
rotesc? 

— Aga era pentru Dante, în orice caz. 

— Tu ce crezi că este raiul? 

Zâmbetul lui se estompeazä. Energia lui se schimbă încet 
de la lumină la intuneric, la fel ca si privirea lui. i 
adânc în ochi, imi zice încet: 

— Tu. 

Acela este momentul în care, în sfărșit, 

pai run mern, 


l 
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KAYLA 


Ajunul Anului Nou 


Tn lumina lumânărilor, chipul lui Aidan este la fel de frumos 
precum cel al unui inger. 

— Cum de esti atât de drăguţ? murmur, trecându-i un deget 
peste unghiul obrazului, apoi în jos spre maxilar. 

Barba lui întunecată este moale și elastică sub vârful de- 
getului meu. Stim în pat la mine acasă, unul in fata celuilalt, 
corpurile noastre goale aliniate de la piept la coapse. Picioarele 
mele sunt prinse între gambele lui. Unul dintre bicepsii lui îmi 


Jeagănă capul. și folosește celălalt braț pentru a má fine strâns 
lângă el. 


Privindu-má cu ochi blânzi, Imi zice: 
— Nu sunt. Esti doar amefitä după sex. 
Rásul meu este jos si gutural. 

— E ca atunci când bei prea mult 


ochi, dar cu sex? i veri pe sineta a 


—_ Y 
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— Şi eu o iubesc pe scumpa mea roalcă, 
să fiu recunoscător pentru fiecare zi ed x aan 
pentru că acea cale intunecată a dus in cele din urmă een 

Expir un oftat ușor, dar el il reduce la tăcere în hipa 
sărută. Cred că vrea să se Impingá In mine, In schimb Lo 
togoleste pe spate, luându-mă cu el, astfel incât să ma 
deasupra lui. Tinändu-mi părul la distanță de faţă, Imi zice 
dezinvoltură: = 

— Azi se pare că vor fi focuri de artificii la miezul nopyy, 

— Uau. 

—Ce? 

— Apropo de o tranziție dezamăgitoare. Credeam că ești pe 
cale să faci dragoste cu mine din nou. 

El chicoteste. | 

— Aşa era, dar apoi mi-a venit ideea genială de a scoate barca 
în larg, ca să fie artificii care să explodeze deasupra capului data | 
viitoare când te fac să iti dai drumul. | 

— Ah. Da, ar fi un mod memorabil de a intra in noulan, | 

Zâmbim unul la celălalt. El zice: | 

— Am cumpărat ciocolată gi şampanie. Doar in cazcáal | 
vrea. 

— In ce univers n-as fi dispusă să má hránegti cu șampanie 
și ciocolată sub un cer plin de artificii, după ce mi-ai provoca 
un orgasm uluitor? 

— Oh, deci acum te şi hrănesc? 
Isi dă ochii peste cap în semn de consternare simulatä. 
= Eu trebuie să fac toată treaba pe aici. 

apás un sărut pe buze gi îi > 
— Bietul de tina. a nr 
Má aruncă pe spate gi máráie: e 
— Ai grijă. Mistreţii mănâncă iepuraşi la cină. e 


Apare imbräcat, la scurt timp după aceea. 
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Îţi dai seama că mistreți nu răcesc, nu? Noj, 


prea duri pentru așa ceva. ea 


li fac semn să se dea la o parte. 


— Taci din gură, macho man. O să-mi 
vom fi pe apă. a cu, 

Traversám peluza și coborám pe plaja stâncoasă, 
ce, legată la capătul docului. Aerul este proaspăt sirem e 
puternic a sevä de pin, a scoarță umedă și a mușchi. Miry 
noastră, cerul este un bol de safir adânc, presărat aam 
linişte și pace, cu excepția greierilor, care ne cântă san E 
lor de seară. Aidan imi apucă måna gi mi-o strânge, aruncing 
o privire în jos, să-mi zâmbească. 

Dacă există un rai, sper să fie exact așa. 

Aidan mă ajută să ure pe pupa bărcii, apoi imi intindecoguj 
de picnic. El sare pe marginea corpului navei si dezleagá frin- 
ghiile de la clemele de pe lateral, in timp ce eu urc scările înguste 
până la covertä. Ridicatä deasupra punţii principale şi a punți 
inferioare, aceasta oferă o vedere nerestrictionatá asupra apei 
Lumina lunii strălucește pe valurile intunecate gi ondulate. Apa 
este calmă in această seară si cerul este senin, iar asta o si ne 
permită o imagine spectaculoasă a focurilor de artificii. 

Pornesc suflanta pentru un minut, să elimin fumul din com- 
partimentul motorului, apoi pornesc bateriile şi motoarele. 
După ce verific indicatoarele, să mă asigur că suntem gata de 
plecare, il strig pe Aidan: 

— Esti gata? 

Nu răspunde. Mergând spre scări, il strig mai tare: 

— Aidan? 


‘Tot nu răspunde. Probabil că nu mă poate auzi din cauza 
motoarelor. 


s-ar putea întâmpla în continuare. I 
mâinile şi incep să implor. res plin nig 


— Nu, te rog, ascultă-mă, El nu este cu 
este. Lucrează in construcţii, bine? E Mein. dm 
Michael igi umezeste buzele crápate. = 
tatea de pe un picior pe altul. Mâna ee 
acum cu putere, Vremuri 
Apoi igi mută privirea sălbatică în direcţia mea, 
— El este... este prietenul tău? 
Imi dau seama de greşeala mea, când Michael întoarceatma 
spre mine. Mă dau înapoi un pas, cu un țipăt prins in gât. Aidan 
zice ferm: 
— Nu. Nu suntem prieteni. 
— Tocmai a spus că sunteţi! 
— Am mintit-o. 
Michael se uită de la unul la altul, apoi trage pistolul înapoi 
în direcția lui Aidan. 
— Ai mintit-o? 
— Ca să mă pot apropia de ea. Ca să-ţi pot obţine ecuațiile. 
Aidan se uită la mine. Ceea ce văd în ochii lui mă face si 
vreau să tip, e atát de stupid. Atât de prost gi nesăbuit și atât de 
al naibii de tipic pentru el, prostul care se sacrifică. 
Nu, Doamne, nu, nu se poate întâmpla asta, nu se poale 
întâmpla asta. 

Se uită înapoi la Michael si zice calm: d 

— Las-o să plece, Noi doi putem vorbi mai bine daci @ 
nueaici 

— Nu, Aidan, nu vreau... 

— Taci, Kayla. 

— Nu mă dau jos de pe vasul asta! 

— Ba da. Chiar acum. Fa-o, 

Privirea sălbatică a lui Michael se plimbă Inainte și 
între noi. În ochii lui, nu văd nimie din bărbatul cu care 
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Inima mea incetează atunci să mai bată, 
în pieptul meu, blocată de groază. Se oprite ma 

— Nu, Aldan, opreste-te, nu mai spune un cuvânt, 

— Michael? 

— Aidan, nu! Opregte-tel 

Michael ţipă: 

— Da! și trage percutorul pistolului cu degetul mare, 

Aidan se uită la mine. Inima il străluceşte în ochi. Zice incet 

— Te iubesc, iepuras, Te voi iubi până la sfârșitul timpului 

Apoi se uită inapoi la Michael şi spune nişte cuvinte pe care 
nu voi putea să nu le aud niciodată. Vor răsuna in capul meu 
pentru eternitate. 

— Impuscä-mä pe mine, atunci. 

Timpul se schimbă. Totul capătă calitatea suprarealistă a 
unul vis. Văd cum ceca ce se întâmplă in continuare se desfi- 
goará în fata mea ca un film rulat cu incetinitorul, cu sunetul 
deformat și culorile neclare, tărându-se cu jumătate de viteză. 

Michael îşi mişcă braţul spre Aidan. 

Aidan se näpusteste. 

O minge de foc explodează de la capătul pistolului lui Mi- 
chael. Capul lui Aidan se dă inapoi. Mişcarea înainte a corpului 
său se oprește brusc, de parcă ar fi fost träntit de un zid. O mică 
gaură roșie apare în centrul fruntii lui. Sângele şi bucăţile de 
materie cerebrală stropesc fereastra din spatele lui. 3 

Cade pe spate, cu ochii deschişi si gura cáscatá. Se prăbușește 
pe canapea, stă nemișcat și tăcut, privind fără să vadă tavanul, În. 
timp ce o pată întunecată se întinde pe perna bej de sub capull 
Pe cerul nopții, deasupra noastră, focurile de artificii 
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trăit două vieți paralele, una trecută gi una prezentă, 
de realitate, dar crezándu-má în ea, complet oarbă la 

Tot ce s-a întâmplat cu Aidan a fost real. La fel a fost şi tot 
ce s-a întâmplat după Anul Nou. Dar totul a fost amestecat şi 
încurcat, pentru că să fii mort și să nu-ți dai seama este foarte 
confuz. Trecut. Prezent. Realitate, Amintire. Totul interconec- 
tat si parte a unui întreg, ca paginile individuale dintr-o carte 
înainte de a fi legată. 

Dar acum povestea mea este gata. Povestea mea este spusă. 
Cartea vieții mele a fost scrisă până la ultimul capitol. Tot cea 
mai rămas este să inchid coperta și să o pun deoparte. 


— 


Când deschid ochii, nimic nu mai arată la fel. Pereţii sunt 
vopsiți într-o altă culoare. Covorul a fost înlocuit cu lemn. 
Mobilierul este necunoscut, la fel ca şi oamenii din fotografiile 
înrămate de pe pereți. 

Casa este foarte diferită de cea in care am locuit eu. Diferitä, 
dar familiară, ca fata unui prieten pe care nu l-ai mai văzut de 
multi ani. Nu am observat niciodată schimbările înainte, dar 
jaluzelele au fost ridicate de pe ochii mei acum. Vederea mea 
este, în sfărșit, clară. 

Furtuna de afară a incetat să se mai dezläntuie. Totul este 
liniştit. Dincolo de ferestrele sufrageriei, zorii răspândesc o lu- 
mină sclipitoare peste curte şi peste dealurile îndepărtate. Aud 
ciripitul păsărilor, simt mirosul primăverii in aer şi mă minunez 
de frumuseţea lucrurilor. 

Se aude soneria de la ușă. Mă indrept din fata, con- 
de oka ple dan pone ase 
timpul. Întorc clanta, trag ușa și il găsesc pe Aidan in picioare 
pe verandă. E scăldat in lumina aurie a soarelui, zambindu-mi- 
ca şi cum as fi primul răsărit de soare pe care l-a văzut vreodată. 


af 
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— Si verigheta mea, care a căzut tavan? 
se tot muta? Presupun că şi asta a eae Moneda a, 
— Nimic din toate astea nu mai contează = 
acum. 
contează este că suntem impreună, ag 
— Dar stai, cum se face că eu nu am înțeles, 
dar tu ai înţeles? es intipi, 
El zämbegte. 
— Poate că eu sunt mai deștept decăt tine. 
— Asta nu este nici măcar puţin amuzant. 4 
In jurul nostru, lumina aurie devine tot mai strălucit 
Simt o nerăbdare plăcută, o atracție ascendentă care crește y 
fiecare intensificare a luminii. Vreau să má predau atracției, dar 
mai întâi trebuie să intreb ceva, 

— De ce ai stampilat toate scrisorile din închisoare? A 
un indiciu despre trecutul tău? y 

El zámbeste. 

— Mai degrabă un indiciu despre viitor. 

— Ce vrei să spul? 

— Penitenciarul de stat din Washington este locul în care un 
anumit nemernic este deţinut pentru acuzaţii de crimă. M-am 
gândit că ar trebui să-i facem o vizită. 

Imi amintesc cum Fiona mi-a spus că schizofrenicii pot 
vedea fantome și nu má pot abtine să nu râd. 

— Oh, Aidan, esti diabolic. 

Lumina aurie care ne înconjoară devine mai 
Apoi imi ia fata în mâinile lui şi mă sărută. În buzele lui simt 
gustul veșniciei, s 

Asta, plus ceva aproape la fel de dulce: 

Răzbunare. 
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bine? Doctorat, masterat etc., toate de la școli din 
Diploma ta de medicină nu má impresionează. Weg 
Nota medicului: Pacientul este vizibil agitat 

rul pronunțat al mâinii stângi este evident, por 

secundar al medicafiei antipsihotice. ea 

Dr. Templeman: De la arestare vi s-a administrat 
zilnică de fiufenazină pe cale orală, pentruaneito aa a 
tomelor, este corect? 533 

Michael Reece: Tu esti ce au avut ei mai bun? Ariila fel de 
competent ca si avocatul din oficiu pe care mi l-au repartizat 

Dr. Templeman; Cum este relația dumneavoastră cu avo- 
catul? Credeţi că a descris în mod adecvat acuzaţiile aduse 
impotriva dumneavoastră? 

Michael Reece: Idiotul ăla n-ar putea descrie in mod adec- 
vat nici culoarea unui rahat. Se pare că in zilele noastre lasă pe 
oricine să treacă examenul de barou. 

Dr. Templeman: Puteţi să-mi spuneţi care sunt acuzațiile 
care vi se aduc, vă rog? 

Michael Reece: Serios? 

Dr. Templeman: Incerc să evaluez dacă intelegeti ce vi se 
întâmplă. 


Michael Reece: Da, inteleg ce mi se întâmplă. Sunt reținut 
pentru ceva ce am făcut in timpul unei crize psihotice: 


Dr. Templeman: Vorbim despre uciderea soției dumnea- 
voastră instrainate, Kayla, si a lui Aidan Leighrite, nu-i aga? 

Michael Reece: lisuse Hristoase. Asta va dura o veșnicie. 

Dr. Templeman: Vă amintiţi evenimentele. decembrie 
anul trecut? bt 

Michael Reece: Nu sunt un imbecil, 
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yo Im. Seising, 
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Dr. Templeman: Intelegeti, de asemenea, că 
apt pentru proces faptul caí comis crima in eg 
episod psihotic nu vă va reduce sentința? aia 


Michael Reece: Ce? Nu, nu este adevărat. Nu eram | 
plintate facultăţilor mintale; Ge vrei să spui? Wie 


Dr. Templeman: Problema este intenţia. Aveţi un istorie 
documentat de refuz de a lua medicamente antipsihotice chiar 
si după ce vi s-a spus că ar putea duce la izbucniri de violență. 
Procurorul va prezenta dovezi că erafi foarte conştient de po- 
sibilitatea de a vă ráni sofía. De asemenea, va prezenta dovezi 
că ati fost implicat intr-o relaţie de lungă durată cu o colegă de 
serviciu de la universitate. Sharon, cred că aga o cheamă? Say 
este Karen? Imi pare rau, nu am acele notițe în faţa mea. Mai 
este şi problema polifei de asigurare de viață pe care aţi făcuto, 
pentru soția dumneavoastră. Ea ştia de această poliţă? 

Michael Reece: Ascultă, m-am săturat de asta. Vreau sá. 

Dr. Templeman: Da? Continuafi, 

Nota medicului: Pacientul se fixează pe un punct 
de pe perete si devine insensibil. Pare a fi în suferință 
extremă. 

Dr. Templeman: Dle Reece, nu vă simtiti bine? 

Michael Reece: Oh, Doamne. Oh, Doamne! 

Dr. Templeman; Domnule Reece? 

Nota medicului: Pacientul pipa. Încearcă să iasă din 
sala de interogatoriu. Bate in usa intr-o panică vizibilă. 
Dr. Te : 

me fempleman: Die Reece, ce s-a intámplat? Spuneti-mi 


Michael Reece: E ea! E vorba de ea si de 
amândoi! Oh, 

Desmond! Lak mb al Ki ab acc La si 

asta nenorocită! mi să ies din camera 
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